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In “De perfecte echtgenote” ruilen Jessie Hunt, masterstudente forensische psychologie en Kyle Voss, haar echtgenoot die als investeringsbankier werkt, hun flat in Downtown Los Angeles voor een villa in de gemeenschap van Westport Beach in Orange County wanneer Kyle een promotie krijgt op het werk en overgeplaatst wordt.  

Terwijl Kyle helemaal enthousiast is over hun nieuwe leven, twijfelt Jessie en voelt ze zich niet op haar gemak tussen de bevoorrechte elite. Desondanks probeert ze haar nieuwe leven te aanvaarden. Ze leert nieuwe vrienden kennen en wordt lid van de lokale zeilclub met zijn geheime, schijnbaar sinistere rituelen. 

In de les maakt Jessie indruk op Ryan Hernandez, gastdocent en rechercheur bij de LAPD, door een ingewikkelde case studie op te lossen. Om haar veldwerk te voltooien, slaagt ze erin toegewezen te worden aan een plaatselijk psychiatrisch ziekenhuis. Daar zit de beruchte seriemoordenaar Bolton Crutchfield opgesloten.  

De misdaden van Crutchfield doen haar denken aan een man die de Beul van de Ozarks werd genoemd, een man die tientallen mensen ontvoerde en vermoordde in Missouri toen ze nog een kind was.  Hij ontvoerde ook Jessie en haar moeder. Hij vermoordde haar moeder in haar bijzijn. Jessie gaat regelmatig op bezoek bij dokter Janice Lemmon om het trauma te verwerken.

 Tijdens interviews onthult Crutchfield dat hij een bewonderaar is van de Beul van de Ozarks. Die werd nooit gevonden. Hij onthult ook dat hij op een of andere manier gecommuniceerd heeft met de man. Hij beweert ook, enkel door te observeren en te praten met Jessie, dat haar argwaan over haar nieuwe, rijke levensstijl gegrond is.

Terwijl haar vaardigheden als profiler van misdadigers verbeteren, ontdekt Jessie, die ondertussen zwanger is, dat de zeilclub eigenlijk een dekmantel is voor een luxe prostitutienetwerk. Ze ontdekt ook de duistere waarheid over haar echtgenoot: Kyle is een sociopaat die een werkneemster van de club waarmee hij een affaire had, vermoordde en hij heeft geprobeerd de moord in de schoenen van Jessie te schuiven. Jessie krijgt een miskraam omdat Kyle haar drugs gaf. Enkel door snel na te denken, kan Jessie voorkomen dat Kyle haar en twee van haar buren vermoordt. Ze is gewond, maar Kyle werd gearresteerd. 

Jessie keert terug naar haar oude buurt in het centrum van L.A. om haar leven weer op te bouwen. Niet veel later krijgt ze bezoek van Kat Gentry, het hoofd van de beveiliging van het psychiatrisch ziekenhuis, die haar een boodschap geeft van Crutchfield. De beul van de Ozarks is naar haar op zoek. Jessie vertelt Kat haar diepste geheim: de reden waarom de Beul van de Ozarks haar achtervolgt is dat hij haar vader is. 

 

Jessie Hunt is een bijna gescheiden, toekomstige profiler.

Kyle Voss is haar sociopatische, vervreemde echtgenoot, die nu in de gevangenis zit.

Bolton Crutchfield is een briljante seriemoordenaar die opkijkt naar Jessies moordende vader.

Kat Gentry is het hoofd van beveiliging van het psychiatrisch ziekenhuis waar Crutchfield opgesloten zit.

Dokter Janice Lemmon is de psychiater van Jessie en was vroeger profiler.

Lacy Cartwright is Jessies vriendin vanop de universiteit en Jessie logeert bij haar.

Ryan Hernandez is de rechercheur van de LAPD die een lezing als gastdocent gaf op de universiteit van Jessie.

De Beul van de Ozarks is de beruchte seriemoordenaar die nooit gepakt werd. En hij is de vader van Jessie.
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HOOFDSTUK EEN

 

De splinters van de houten stoelleuningen prikten in de armen van Jessica Thurman die met grof touw aan de stoel gebonden waren. De huid op haar armen was ruw en bloedde op verschillende plaatsen als gevolg van haar voortdurende pogingen om zichzelf lost te rukken.

Hoewel ze pas zes jaar was, was Jessica sterk. Maar ze was niet sterk genoeg om zichzelf te bevrijden uit de touwen waarmee haar ontvoerder haar vastgemaakt had. Ze kon niets anders doen dan daar zitten met haar oogleden open getapet, terwijl haar moeder hulpeloos voor haar stond met haar armen aan de houten balken van het plafond geketend in de verlaten hut in de Ozarks waar ze beiden vastgehouden werden.

Ze kon het gefluister van haar ontvoerder horen. Hij stond achter haar en zei dat ze moest kijken. Zacht noemde hij haar “kevertje”. Ze kende de stem maar al te goed.

Het was immers de stem van haar vader.

Opeens, met een onverwachte kracht die ze niet voor mogelijk had gehouden, wierp Jessica haar lichaam opzij, waardoor de stoel – en zijzelf – op de grond vielen. Ze voelde geen klap toen ze de grond raakte, wat ze vreemd vond.

Ze keek op en zag dat ze niet meer in de hut lag. In plaats daarvan lag ze op de grond in de entreehal van een indrukwekkende, moderne villa. En ze was niet meer de zes jaar oude Jessica Thurman. Ze was nu de achtentwintig jaar oude Jessie Hunt en ze lag op de grond in haar eigen huis. Ze keek omhoog naar een man die de pook van de open haard boven zijn hoofd hield en op het punt stond om haar daarmee te slaan. Maar die man was niet haar vader.

Het was haar echtgenoot Kyle.

Zijn ogen gloeiden met een razende intensiteit toen hij met de pook naar haar gezicht sloeg.

Ze bracht haar armen omhoog om zich te verdedigen, maar wist dat het te laat was.

 

*

 

Jessie hapte naar adem toen ze wakker werd. Ze hield haar armen nog steeds boven haar hoofd alsof ze de aanval wilde tegenhouden. Maar ze was alleen in de flat. Ze duwde zichzelf naar voren in het bed zodat ze rechtop zat. Zowel haar lichaam als de lakens waren helemaal bezweet. Haar hart klopte zo hevig dat het uit haar lichaam leek te komen.

Ze zwaaide haar benen naast het bed en plaatste haar voeten op de grond, terwijl ze naar voren boog en haar ellebogen op haar dijen zette en haar hoofd met haar handen steunde. Nadat ze haar lichaam enkele seconden gegund had om zich aan te passen aan haar werkelijke omgeving – de flat van haar vriendin Lacy in Downtown Los Angeles – keek ze naar het klokje naast het bed. Het was 3:54.

Terwijl ze het zweet voelde opdrogen op haar huid stelde ze zichzelf gerust.

Ik ben niet meer in die hut. Ik ben niet meer in dat huis. Ik ben veilig. Het zijn enkel nachtmerries. Die mannen kunnen me niet meer kwetsen.

Dat was natuurlijk maar de halve waarheid. Haar toekomstige ex-echtgenoot Kyle zat in de gevangenis te wachten op het proces van verschillende misdaden, waaronder poging tot moord op Jessie, maar haar vader werd nooit gevangengenomen.

Hij verscheen nog vaak in haar dromen. Wat erger was, was dat ze onlangs te weten was gekomen dat hij nog steeds naar haar op zoek was, hoewel ze als kind in een getuigenbeschermingsprogramma geplaatst werd, een nieuw thuis gekregen had en een nieuwe naam.

Jessie stond op en liep naar de douche. Het had geen zin te proberen opnieuw te slapen. Ze wist dat dat niet zou lukken.

Bovendien dwaalde er een idee in haar hoofd rond dat ze wilde uitwerken. Misschien werd het tijd dat ze ermee ophield te aanvaarden dat deze nachtmerries onvermijdelijk waren. Misschien moest ze ophouden angst te hebben voor de dag dat haar vader haar zou vinden.

Misschien werd het tijd om op hem te jagen.




 

 

 

 

HOOFDSTUK TWEE

 

Tegen de tijd dat haar oude vriendin van de universiteit en huidige huisgenote Lacy Cartwright naar de ontbijtkamer kwam, was Jessie al meer dan drie uur wakker. Ze had een verse pot koffie gezet en goot koffie in een kopje voor Lacy, die naar haar toe liep en het dankbaar aannam, terwijl ze sympathiek glimlachte. “Weer een boze droom?” vroeg ze.

Jessie knikte. In de zes weken dat Jessie in de flat van Lacy gewoond had terwijl ze haar leven opnieuw op het goede spoor probeerde te krijgen, was haar vriendin gewend geraakt aan het min of meer regelmatige gegil midden in de nacht en aan het vroege opstaan. Dat gebeurde ook af en toe toen ze nog op school zaten, dus was het geen totale verrassing. Maar de frequentie was dramatisch toegenomen sinds haar echtgenoot haar had geprobeerd te vermoorden.

“Maakte ik lawaai?” vroeg Jessie verontschuldigend.

“Een beetje,” gaf Lacy toe. “Maar je stopte na enkele seconden met schreeuwen. Ik viel meteen weer in slaap.”

“Het spijt me echt, Lace. Misschien moet ik oordopjes voor je kopen of een machine die harde geluiden neutraliseert, die je kan gebruiken tot ik verhuis. Ik beloof dat dat snel zal gebeuren.”

“Maak je daar maar geen zorgen om. Je gaat er beter mee om dan ik zou kunnen,” drong Lacy aan, terwijl ze haar lange haar in een staart vastmaakte.

“Lief dat je dat zegt.”

“Ik ben niet zomaar beleefd, meid. Denk er even over na. In de laatste twee maanden heeft je echtgenoot een vrouw vermoord, dat in jouw schoenen geprobeerd te schuiven en hij heeft een poging gedaan je te vermoorden toen je het ontdekte. En dan is er nog je miskraam.”

Jessie knikte, maar ze zei niets. Lacy’s lijst van vreselijke dingen vermeldde haar vader die seriemoordenaar was niet, want Lacy wist daar niets van, bijna niemand wist daar iets van. Jessie had het liever zo; zowel voor haar eigen veiligheid als die van anderen. Lacy ging verder.

“Als ik in jouw schoenen stond, zou ik opgerold in foetushouding liggen. Het feit dat je bijna klaar bent met je fysiotherapie en op het punt staat om deel te nemen aan een speciale FBI-training, doet me afvragen of je niet een of andere cyborg bent.” 

Jessie moest toegeven dat als de dingen zo gesteld werden, het vrij indrukwekkend was dat ze nog zo goed functioneerde. Haar hand bewoog zich vanzelf naar de plek links op haar onderbuik, waar Kyle haar had geraakt met de haardpook. De dokters hadden haar verteld dat ze geluk had gehad dat hij haar inwendige organen had gemist. 

Ze had een lelijk litteken. Het was een afzichtelijke aanvulling bij het litteken van haar kindertijd dat over haar sleutelbeen liep. Af en toe voelde ze nog steeds een scherpe pijn in haar buik. Maar over het algemeen voelde ze zich goed. Een week geleden kreeg ze toestemming om de wandelstok niet meer te gebruiken en haar fysiotherapeut had nog een laatste herstelsessie gepland, en die was vandaag. Daarna moest ze de nodige oefeningen zelf doen. Wat het mentale en emotionele herstel betreft dat nodig was nadat ze te weten was gekomen dat haar echtgenoot een sociopatische moordenaar was, dat was nog niet bepaald in orde.

“Misschien is het allemaal niet zo erg,” antwoordde ze uiteindelijk niet erg overtuigend, terwijl ze naar haar vriendin keek die zich aankleedde.

Lacy schoof haar schoenen met hakken van zeven centimeter over haar voeten en in plaats van een grote vrouw werd ze nu een echte amazone. Met haar lange benen en haar uitgesproken jukbeenderen zag ze er meer uit als een model dan als een toekomstige modeontwerpster. Haar haar was samengebonden in een hoge staart, waardoor haar hals vrij was. Ze was zorgvuldig uitgedost in kleding die ze zelf ontworpen had. Op dit moment was ze een koper voor een chic boetiek. Maar ze had plannen om haar eigen designbedrijf op te richten voor ze dertig werd en ze wilde vlak daarna de meest prominente positie in het land veroveren als lesbische, zwarte modeontwerpster. 

“Ik begrijp je niet, Jessie,” zei ze, terwijl ze haar jas aandeed. “Je wordt toegelaten bij een prestigieuze FBI-opleiding in Quantico voor veelbelovende profilers en je lijkt niet erg enthousiast te zijn daarover. Ik zou gedacht hebben dat je blij zou zijn met de mogelijkheid je omgeving even te veranderen. Het is bovendien maar tien weken. Het is niet alsof je moet verhuizen.”

“Je hebt gelijk,” gaf Jessie toe, terwijl ze haar derde kopje koffie leegdronk. “Er is gewoon zoveel gaande tegenwoordig, ik weet niet of dit het juiste moment is. De scheiding van Kyle is nog niet finaal. Ik moet het huis in Westport Beach nog verkopen. Mijn lichaam is nog niet honderd percent hersteld. En ik word nog bijna elke nacht gillend wakker. Ik weet niet of ik al klaar ben voor de striktheid van de opleiding gedragsanalyse van de FBI.”

“Nou, je kunt maar beter snel beslissen,” zei Lacy, terwijl ze naar de voordeur liep. “Moet je ze geen antwoord geven tegen het einde van de week?”

“Klopt.”

“Nou, laat me weten wat je beslist. Kan je misschien ook even het raam in je slaapkamer openzetten voor je ervandoor gaat? Niet slecht bedoeld of zo, maar het ruikt een beetje als een sportzaal daarbinnen.”

Ze was weg voordat Jessie kon antwoorden, maar Jessie wist ook niet goed wat ze daarop moest zeggen. Lacy was een goede vriendin op wie je altijd kon rekenen voor een eerlijke mening. Maar ze was niet bepaald tactvol.

Jessie stond op en liep naar haar kamer om zich om te kleden. Ze zag zichzelf in de lange spiegel aan de achterkant van de deur en herkende zichzelf niet meteen. Ze zag er nog steeds hetzelfde uit aan de buitenkant, met haar halflange, bruine haar, haar groene ogen en haar een meter achtenzeventig.

Maar de ogen hadden rode randjes door de uitputting en haar haar was vettig en hing in slierten. Het was zo erg dat ze besloot een staart te maken en een pet te dragen. En ze had het gevoel dat ze steeds vooroverboog. Dat was het resultaat van de steeds aanwezige angst voor de onverwachte pijnscheuten in haar onderbuik.

Zal ik ooit weer mijn oude zelf worden? Bestaat die persoon nog?

Ze duwde die gedachte weg en dwong zichzelf niet toe te geven aan zelfmedelijden, op zijn minst voor even. Er was te veel te doen om daarnaar te luisteren.

Het werd tijd om zich klaar te maken voor haar afspraak bij de fysiotherapeut, haar ontmoeting met de makelaar en daarna haar afspraken bij haar psychiater en haar gynaecoloog. Het zou een gevulde dag worden waarin ze moest doen alsof ze een goed functionerend mens was.

 

*

 

Bridget, de makelaar, was een tengere vrouw in broekpak die als een draaiende derwisj de derde flat van die ochtend liet zien terwijl Jessie de neiging kreeg om van het balkon te springen. 

Eerst was alles oké. Ze was nog een beetje euforisch na haar laatste bezoek aan de fysiotherapeut, dat geëindigd was met de vaststelling dat ze “redelijk goed gewapend was om het dagelijks leven aan te kunnen”. Bridget hield een flink tempo terwijl ze de eerste twee flats bekeken en zich concentreerden op de eigenschappen, de prijs en de voorzieningen. Pas toen ze de derde optie bekeken, de enige flat waar Jessie tot nu toe interesse in had, waren de persoonlijke vragen begonnen.

“Weet je zeker dat je enkel geïnteresseerd bent in flats met één slaapkamer?” vroeg Bridget. “Ik merk dat je deze leuk vindt. Maar er is een flat met twee slaapkamers een verdieping hoger met bijna dezelfde indeling. En die is maar drieduizend dollar meer en heeft een grotere verkoopwaarde. Je weet bovendien maar nooit wat je situatie over een paar jaar zal zijn.”

“Dat is waar,” gaf Jessie toe en ze dacht eraan dat ze nog maar twee maanden daarvoor getrouwd was geweest, zwanger was geweest en in een villa in Orange County gewoond had. Nu was ze gescheiden van een moordenaar, haar ongeboren kind was gestorven en ze logeerde bij een vriendin van op de universiteit. “Maar een flat met één slaapkamer is oké.”

“Natuurlijk,” zei Bridget op een toon die suggereerde dat ze het niet los ging laten. “Mag ik vragen wat je situatie nu is? Dat kun me helpen om iets te zoeken naar jouw voorkeur. Ik merkte op dat de huid op je vinger wit is waar tot voor kort misschien een trouwring zat. Ik kan het zoeken naar locaties baseren op het feit dat je absoluut weg wil, of dat je je wil… verschuilen.”

“Dit is de juiste omgeving,” zei Jessie en haar stem werd onopzettelijk scherper. “Ik wil enkel flats met één slaapkamer in deze buurt bekijken. Dat is de enige informatie die je op dit moment nodig hebt, Bridget.”

“Natuurlijk. Het spijt me,” zei Bridget, terechtgewezen.

“Ik moet even naar het toilet,” zei Jessie, terwijl de benauwdheid in haar keel zich uitbreidde naar haar borst. Ze wist niet zeker wat er met haar aan de hand was. “Is dat goed?”

“Geen probleem,” zei Bridget. “Weet je nog waar het is? In de gang.”

Jessie knikte en liep er zo snel mogelijk naartoe zonder werkelijk te rennen. Toen ze in het toilet was en de deur gesloten had, was ze bang dat ze zou flauwvallen. Ze had het gevoel dat ze een paniekaanval kreeg.

Wat gebeurt er verdomme met me?

Ze spatte wat koud water op haar gezicht en liet haar handen daarna op de wastafel rusten, terwijl ze langzaam en diep ademde. 

Ze zag beelden voor zich die kant noch wal raakten: knuffelen op de bank met Kyle, rillen in een afgelegen hut diep in de heuvels van de Ozark Mountains, kijken naar de echografie van haar ongeboren kind, samen met haar adoptievader een verhaaltje lezen voor het slapengaan in een schommelstoel, zien hoe haar echtgenoot een lijk in het water gooit over de rand van een boot, het geluid van haar vader die “kevertje” in haar oor fluistert.

Jessie wist niet waarom ze getriggerd was door de voornamelijk onschuldige vraag van Bridget. Maar het was zo en nu voelde ze angstzweet, rilde ze ongewild en keek ze naar een persoon in de spiegel die ze amper herkende. 

Gelukkig was haar volgende afspraak bij haar therapeute. Die gedachte kalmeerde Jessie een beetje en ze ademde nog enkele keren diep voor ze de badkamer verliet en terug door de hal liep naar de voordeur.

“Ik zal je nog contacteren,” riep ze naar Bridget, terwijl ze de deur achter zich sloot. Maar ze wist niet zeker of ze dat zou doen. Op dit ogenblik wist ze niets zeker.




 

 

 

 

HOOFDSTUK DRIE

 

De praktijk van dokter Janice Lemmon lag enkele straten van het flatgebouw dat Jessie verliet en ze was blij dat ze even kon lopen en haar hoofd leeg kon maken. Terwijl ze langs Figueroa liep, was ze bijna dankbaar voor de scherpe, snijdende wind die haar ogen deed tranen en onmiddellijk ook weer droogde. De verfrissende koude duwde bijna alle gedachten uit haar hoofd. Ze dacht er enkel nog aan zo snel mogelijk te bewegen.

Ze trok de rits van haar jas dicht tot aan de hals en hield haar hoofd naar beneden terwijl ze voorbij een koffiebar liep en daarna voorbij een restaurant dat overvol zat. Het was halverwege december in Los Angeles en lokale winkels deden hun best om eruit te zien alsof ze klaar waren voor de feestdagen in een stad waar sneeuw een bijna abstract concept was.

Maar in de windtunnels die gecreëerd werden door de wolkenkrabbers was de koude altijd aanwezig. Het was bijna 11:00, maar de lucht was grijs en de temperatuur was iets boven tien graden. Vanavond zou de temperatuur nog vijf graden dalen. Voor L.A. was dat ijzig koud. Jessie had uiteraard veel kouder weer doorstaan.

Toen ze als kind in het landelijke Missouri woonde, voor alles in elkaar stortte, speelde ze in de kleine voortuin van haar moeders caravan op het caravanterrein. Haar vingers en haar gezicht waren half verdoofd. Ze maakte niet erg indrukwekkende sneeuwpoppen met blije gezichten terwijl haar mama beschermend vanuit het raam toekeek. Jessie weet nog dat ze zich afvroeg waarom haar moeder nooit wegkeek. Nu ze erop terugkeek, was het duidelijk waarom.

 Een paar jaar later woonde ze in de buitenwijken van Las Cruces, New Mexico, samen met het gezin dat haar geadopteerd had nadat ze in een getuigenbeschermingsprogramma werd geplaatst. Ze ging skiën met haar tweede vader, een FBI-agent die steeds en in alle situaties een kalm professionalisme uitstraalde.  Hij was er altijd om haar te helpen als ze viel. En ze kon er meestal op rekenen dat ze een warme chocolademelk zou krijgen wanneer ze de kale, winderige heuvels verlieten en terug naar de blokhut gingen.

Die kille herinneringen verwarmden haar terwijl ze de laatste hoek omging op weg naar de praktijk van dokter Lemmon. Ze zorgde er zorgvuldig voor om niet te denken aan de minder aangename herinneringen die onvermijdelijk verweven waren met de goede herinneringen.

Ze meldde zich aan en ontdeed zich van de lagen kleding terwijl ze wachtte tot ze de praktijk binnengeroepen zou worden. Het duurde niet lang. Precies om 11:00 opende haar therapeut de deur en verwelkomde haar.

Dokter Janice Lemmon was halverwege zestig, maar zo zag ze er niet uit. Ze was erg fit en haar ogen waren scherp en geconcentreerd achter haar dikke brillenglazen. Haar blonde, gekrulde haren sprongen op en neer als ze liep en ze had een ingehouden intensiteit die zich niet liet verbergen.

Ze zaten tegenover elkaar in de pluche stoelen. Dokter Lemmon gaf haar een paar ogenblikken om tot rust te komen voor ze sprak.

“Hoe gaat het met je?” vroeg ze op die open manier die er altijd voor zorgde dat Jessie werkelijk serieuzer over de vraag nadacht dan ze in het dagelijkse leven deed.

“Niet erg goed,” gaf ze toe.

“Waarom?”

Jessie vertelde over haar paniekaanval in de flat en de flashbacks daarna.

“Ik weet niet wat de trigger was,” zei ze ten slotte.

“Ik denk dat je dat wel weet,” drong dokter Lemmon aan.

“Kan je me een tip geven?” vroeg Jessie.

“Nou, ik vraag me af of je je kalmte verloor in het bijzijn van een vreemde omdat je niet het gevoel hebt dat je je angsten op een andere plek kan tonen. Mag ik je vragen of er stresserende gebeurtenissen of beslissingen op je te wachten staan in de nabije toekomst?”

“Buiten de afspraak van twee uur bij mijn gynaecoloog om te weten te komen of ik voldoende hersteld ben na mijn miskraam, het finaliseren van de scheiding van de man die me probeerde te vermoorden, het verkopen van het huis waar we samen woonden, het idee verwerken dat mijn vader de seriemoordenaar naar me op zoek is, beslissen of ik wel of niet naar Virginia ga voor twee en een halve maand om FBI-leraars met me te laten spotten en uit de flat van mijn vriendin moeten verhuizen, zodat zij eindelijk een nacht kan slapen?  Buiten al die dingen, gaat alles prima.”

“Dit klink inderdaad wel een heleboel,” antwoordde dokter Lemmon en ze negeerde het sarcasme van Jessie. “Laten we beginnen met de onmiddellijke zorgen en vandaaruit verder werken, oké?”

“Jij bent de baas,” mompelde Jessie.

“Dat ben ik niet. Maar vertel me over de afspraak die gepland staat. Waarom ben je ongerust?”

“Het is niet zozeer dat ik ongerust ben,” zei Jessie. “De dokter heeft al gezegd dat het lijkt alsof er geen blijvende schade was en ik in de toekomst op nieuw zwanger zal kunnen worden. Het gaat erom dat ik weet dat ik er weer zal aan denken aan wat ik kwijt ben en aan hoe dat gebeurde.”

“Je bedoelt het feit dat je echtgenoot je drugs heeft gegeven zodat hij de moord op Natalia Urgova in je schoenen kon schuiven? En dat de medicatie die hij daarvoor gebruikte ervoor zorgde dat je een miskraam kreeg?”

“Ja,” zei Jessie droogweg. “Dat is wat ik bedoel.”

“Nou, het zou me verbazen als iemand daarover zal beginnen praten,” zei dokter Lemmon met een vriendelijke glimlach.

“Dus je bedoelt dat ik een situatie die niet stresserend hoeft te zijn zelf stresserend maak?”

“Ik bedoel dat je je emoties vooraf aan het verwerken bent, misschien is het minder overweldigend op het moment dat je werkelijk in de kamer staat.”

“Gemakkelijker gezegd dan gedaan,” zei Jessie.

“Alles is gemakkelijker gezegd dan gedaan,” antwoordde dokter Lemmon. “Laten we dat even opzij leggen en laten we het hebben over je toekomstige scheiding. Wat is de stand van zaken?”

“Het huis werd op derdenrekening gezet. Dus hoop ik dat dat zonder problemen zal worden afgewikkeld. Mijn advocaat vertelde me dat mijn aanvraag voor een versnelde scheidingsprocedure werd aanvaarden dat alles finaal zou moeten zijn voor het einde van het jaar. Er is een voordeel, want in Californië krijg ik de helft van alle bezittingen van mijn moordende echtgenoot. Hij krijgt ook de helft van wat ik bezit, ondanks het feit dat hij voor de rechtbank moet voor negen ernstige misdrijven. Maar als je er rekening mee houdt dat ik tot voor enkele weken geleden student was, is dat niet erg veel.”

“Oké, hoe voel je je daarbij?”

“Ik ben blij met het geld. Ik vind dat ik het verdiend heb. Wist je dat ik de ziektekostenverzekering van zijn baan gebruikt heb om te betalen voor de verwondingen die ik kreeg omdat hij me met een haardpook gestoken heeft? Dat lijkt me rechtvaardig. Anderzijds zal ik blij zijn als het allemaal achter de rug is. Ik wil vooral dat alles voorbij is en dat ik kan vergeten dat ik bijna tien jaar van mijn leven met een sociopaat heb samengewoond zonder het te beseffen.”

“Je vindt dat je het had moeten weten?” vroeg dokter Lemmon.

“Ik probeer een professionele profiler te worden, dokter. Hoe goed ben ik als ik het misdadige gedrag van mijn eigen echtgenoot niet opmerk?”

“Daar hebben we al over gepraat, Jessie. Zelfs voor de beste profilers is het vaak moeilijk om illegaal gedrag te herkennen bij de mensen in hun nabije omgeving. Je hebt vaak professionele afstand nodig om te zien wat er werkelijk aan de hand is.”

“Ik heb begrepen dat je spreekt op basis van persoonlijke ervaring?” vroeg Jessie.

Janice Lemmon was gedragstherapeut, maar daarnaast was ze ook een hoog aangeschreven adviseur die vroeger voltijds voor de LAPD werkte. Af en toe werden haar diensten nog steeds gevraagd. 

Lemmon had haar indrukwekkende netwerk van contacten aangesproken om ervoor te zorgen dat Jessie toegang kreeg tot het staatsziekenhuis in Norwalk zodat ze de seriemoordenaar Bolton Crutchfield kon interviewen als deel van haar practicum voor de universiteit. En Jessie vermoedde dat de dokter ook een belangrijke rol had gespeeld in het feit dat ze toegelaten werd tot de veelgeprezen National Academy opleiding van de FBI, waartoe normaal gesproken enkel ervaren, plaatselijke onderzoekers werden toegelaten, geen pas afgestudeerde mensen zonder enige praktijkervaring.

“Dat is zo.” zei dokter Lemmon. “Maar daar kunnen we een andere keer over praten. Wil je praten over de gevoelens die je hebt omdat je echtgenoot je manipuleerde?”

“Ik denk niet dat ik helemaal gemanipuleerd werd. Hij zit tenslotte door mij achter de tralies en drie mensen die dood hadden kunnen zijn, leven nog, inclusief mezelf. Is dat geen verdienste? Ik heb de waarheid tenslotte uiteindelijk wel ontdekt. En ik denk niet dat de politie ooit zou ontdekt hebben wat er gebeurd was.”

“Dat is een goed argument. Door je sarcasme ga ik ervan uit dat je liever over iets anders praat. Zullen we over je vader praten?”

“Echt?” vroeg Jessie vol ongeloof. “Moeten we daar echt over praten? Kunnen we niet praten over de problemen met mijn flat?”

“Ik heb begrepen dat dat met elkaar verbonden is. Is het immers niet zo dat je huisgenote niet kan slapen omdat je nachtmerries hebt waardoor je gaat gillen?”

“Dat is niet eerlijk, dokter.”

“Ik werk enkel met wat je me vertelt, Jessie. Je zou het niet gezegd hebben, als je niet wilde dat ik het wist. Kan ik ervan uitgaan dat de dromen te maken hebben met de moord op je moeder door je vader?”

“Ja,” antwoordde Jessie en ze behield de parmantige toon in haar stem. “De beul van de Ozarks is misschien ondergedoken, maar hij heeft nog een slachtoffer in zijn grip.”

“Zijn de nachtmerries erger geworden sinds we elkaar de laatste keer hebben ontmoet?” vroeg dokter Lemmon.

“Ik zou niet zeggen dat ze erger geworden zijn,” zei Jessie. “Ze blijven zo ongeveer op hetzelfde niveau van angstaanjagend afschuwelijk.”

“Maar ze namen dramatisch toe en werden veel intenser nadat je het bericht ontvangen had, juist?”

“Ik neem aan dat we praten over het bericht dat Bolton Crutchfield me gaf waarin hij onthulde dat hij contact had met mijn vader die me heel graag wil vinden.” 

“Dat is inderdaad het bericht waarover we praten.”

“In dat geval: ja, mijn dromen werden rond die tijd erger,” antwoordde Jessie.

“Als we de dromen even opzij schuiven,” zei dokter Lemmon, “Ik wilde graag herhalen wat ik je eerder vertelde.”

“Ja, dokter, ik ben het niet vergeten. In je hoedanigheid van adviseur van het departement van staatsziekenhuizen, niet-rehabiliteerbare afdeling, heb je met het beveiligingsteam overlegd om te verzekeren dat Bolton Crutchfield geen contact heeft met ongeautoriseerd personeel van buitenaf. Er is geen enkele manier dat hij kan communiceren met mijn vader om hem mijn identiteit door te geven.”

“Hoe vaak heb ik dat gezegd?” vroeg dokter Lemmon. “Waarschijnlijk al verschillende keren als je het zo hebt gememoriseerd.”

“Laten we zeggen meer dan een keer. Bovendien ben ik vrienden geworden met Kat Gentry, het hoofd van beveiliging van de NRD, en zij vertelde me hetzelfde – ze hebben hun procedures bijgeschaafd om ervoor te zorgen dat Crutchfield niet kan communiceren met de wereld buiten het ziekenhuis.”

“En toch klink je niet erg overtuigd,” merkte dokter Lemmon op.

“Zou jij overtuigd zijn?” vroeg Jessie. “Als je vader een seriemoordenaar was die bekend stond als de Beul van de Ozarks en je persoonlijk hebt gezien hoe hij zijn slachtoffers afgemaakt heeft en je weet dat hij nooit gevonden werd, zou jij dan gerustgesteld zijn door een paar clichés?

“Ik geef toe dat ik waarschijnlijk sceptisch zou zijn. Maar ik weet niet of het erg productief is om te blijven stilstaan bij iets waar je geen controle over hebt.”

“Dat wilde ik met je bespreken, dokter Lemmon,” zei Jessie en ze liet het sarcasme vallen nu ze een echte vraag had. “Zijn we er zeker van dat ik geen enkele controle over de situatie heb? Blijkbaar weet Bolton Crutchfield heel wat over het doen en laten van mijn vader de laatste jaren. En Bolton … is blij met mijn gezelschap. Ik denk dat het misschien goed zou zijn om weer een bezoekje te brengen en met hem te praten. Wie weet wat hij misschien onthult?”

Dokter Lemmon ademde diep terwijl ze het voorstel overwoog.

“Ik denk niet dat het spelen van spelletjes met een beruchte seriemoordenaar de beste volgende stap is op weg naar jouw emotionele genezing, Jessie.”

“Weet je wat goed zou zijn voor mijn emotionele genezing, dokter?” zei Jessie, en ze voelde dat haar frustratie steeg ook al deed ze haar best. “Geen angst meer te moeten hebben dat mijn vader achter een hoek gaat tevoorschijn springen en me aanvalt met een mes.”

“Jessie, als zelfs praten met mij over dit onderwerp je zo overstuur maakt, wat gaat er dan gebeuren als Crutchfield je zal proberen te manipuleren?”

“Dat is niet hetzelfde. Bij jou hoef ik me niet te censureren. Bij hem ben ik iemand anders. Ik ben professioneel,” zei Jessie en ze zorgde ervoor dat haar toon nu neutraal was. “Ik ben het zat om een slachtoffer te zijn en dit is iets tastbaars dat ik kan doen om die dynamiek te veranderen. Kan je erover nadenken? Ik weet dat jouw aanbeveling zo ongeveer een vrijkaart is in deze stad.”

Dokter Lemmon keek haar enkele seconden aan vanachter haar dikke brilglazen, haar ogen waren indringend.

“Ik zal kijken wat ik kan doen,” zei ze uiteindelijk. “Over vrijkaarten gesproken, heb je de uitnodiging van de National Academy van de FBI al officieel aanvaard?”

“Nog niet. Ik overweeg mijn opties nog.”

“Ik denk dat je daar veel kan bijleren, Jessie. En het kan geen kwaad om dat op je CV te hebben staan als je probeert werk te vinden. Ik ben ongerust en vraag me af of het een soort van zelf-sabotage zou zijn als je nee zegt.”

“Dat is het niet,” verzekerde Jessie. Ik weet dat het een buitenkans is. Ik weet alleen niet of dit de ideale periode is voor mij om drie maanden naar de andere kant van het land te verhuizen. Mijn hele wereld staat op zijn kop nu.”

Ze probeerde de onrust uit haar stem te houden, maar ze hoorde dat die erin sloop. Dokter Lemmon merkte het duidelijk ook, want ze veranderde van onderwerp.

“Oké. Nu we een overzicht hebben van de situatie wil ik graag wat dieper ingaan op een aantal onderwerpen. Als ik het goed onthouden heb, kwam je adoptievader onlangs op bezoek om je te helpen alles op orde te brengen. Daar wil ik meteen over praten. Maar laten we eerst praten over je fysieke herstel. Ik heb begrepen dat je net je laatste sessie fysiotherapie achter de rug hebt. Hoe was het?”

De volgende vijfenveertig minuten had Jessie het gevoel dat ze een boom was waarvan de schors langzaam geschild werd. Toen het voorbij was, was ze blij dat ze ervandoor kon, zelfs als dat betekende dat ze daarna naar een check-up moest om opnieuw een bevestiging te krijgen dat ze in de toekomst nog kinderen zou kunnen krijgen. Nadat dokter Lemmon bijna een uur lang haar psyché gepord en gestoken had, ging ze ervan uit dat het een makkie ging zijn om lichamelijk gepord en gestoken te worden. Ze had zich vergist.

 

*

 

Het was niet zozeer het porren dat haar triggerde. Het was de nasleep. De afspraak zelf was niet erg bijzonder. Jessies dokter bevestigde dat ze geen permanente schade had en verzekerde haar dat ze in de toekomst kinderen zou kunnen krijgen. Ze zei ook dat het weer veilig was om seksueel actief te zijn, een idee dat werkelijk niet bij Jessie was opgekomen sinds het ogenblijk dat Kyle haar aangevallen had. De dokter zei dat tenzij er een onverwacht voorval was, ze na zes maanden terug moest komen voor een controle.

Pas toen ze in de lift stond op weg naar de parkeergarage raakte ze overstuur. Ze wist niet helemaal waarom, maar ze had het gevoel dat ze in een duistere put in de grond viel. Ze rende naar de auto en ging achter het stuur zitten. Ze snikte hevig en heel haar lichaam schudde.

En toen, in het midden van de tranen, begreep ze het. Iets in verband met de finaliteit van de afspraak had haar diep geraakt. Ze hoefde pas over zes maanden terug te komen. Het zou een normaal bezoek zijn. De periode van zwangerschap was voorlopig voorbij.

Ze voelde dat de emotionele deur toesloeg en het was schokkend. Bovenop het feit dat haar huwelijk op de meest schokkend mogelijke manier geëindigd was en dat haar moordende vader waarvan ze dacht dat ze hem in het verleden had achtergelaten, nu terug was; was het besef dat ze een levend wezen in haar lichaam had gehad dat nu verdwenen was, te veel voor haar om te dragen.

Ze reed weg uit de parkeergarage en haar zicht werd wazig door de tranen in haar ogen. Het maakte niets uit. Ze trapte hard op het gaspedaal en ze raasde zuidwaarts op Robertson.  Het was vroege middag en er was niet veel verkeer. Toch slalomde ze wild van rijstrook naar rijstrook.

Voor haar, aan het stoplicht, zag ze een grote verhuiswagen. Ze drukte het gaspedaal harder in en voelde dat haar hoofd naar achteren vloog terwijl ze versnelde. De snelheidslimiet was zestig, maar ze reed zeventig, vijfentachtig, bijna honderd. Ze wist zeker dat als ze snel genoeg tegen de verhuiswagen aanreed, dat haar pijn meteen voorbij zou zijn.

Ze keek naar links terwijl ze voorbij raasde en zag een moeder die met een peuter op de stoep liep. De gedachte dat dat kleine jongetje getuige zou zijn van een hoop verkreukeld metaal, verschroeiend vuur en verkoolde lijken, bracht haar meteen terug naar de werkelijkheid.

Jessie drukte stevig op de rem en kwam met gierende banden enkele meters achter de verhuiswagen tot stilstand. Ze reed de parkeerplaats op van een tankstation aan haar rechterkant. Ze parkeerde en zette de auto uit. Haar ademhaling was zwaar en ze voelde dat de adrenaline door haar lichaam jaagde, waardoor haar vingers en tenen onaangenaam prikkelden.

Nadat ze ongeveer vijf minuten zonder te bewegen en met haar ogen toe had gezeten, ging haar borstkas niet meer zo hevig op en neer en ademde ze weer normaal. Ze hoorde een zoem en opende haar ogen. Het was haar telefoon. Op het scherm zag ze dat het rechercheur Ryan Hernandez van de LAPD was. Hij had een lezing gehouden voor haar les criminologie vorig semester, waar ze een goede indruk had gemaakt door de oplossing te vinden voor een case die hij aan de klas had voorgesteld. Hij had haar ook bezocht in het ziekenhuis nadat Kyle geprobeerd had haar te vermoorden.

“Hallo, hallo,” zei Jessie hardop tegen zichzelf. Ze wilde weten of haar stem normaal klonk. Goed genoeg. Ze beantwoorde de oproep.

“Met Jessie,”

“Hoi, mevrouw Hunt. Dit is rechercheur Ryan Hernandez. Ken je me nog?

“Natuurlijk,” zei ze en ze was blij dat ze weer als zichzelf klonk. “Zeg het maar.”

“Ik weet dat je onlangs afgestudeerd bent,” zei hij en er was meer twijfel in zijn stem dan ze zich herinnerde. “Heb je al een positie gevonden?”

“Nog niet,” antwoordde ze. “Ik ben mijn opties aan het bekijken.”

“In dat geval wil ik graag met je praten over een baan.”




 

 

 

 

HOOFDSTUK VIER

 

Een uur later zat Jessie in de receptie van het Central Community Police Station van het Los Angeles Police Department, of ook wel Downtown Division, zoals de meeste mensen het noemde. Ze wachtte op rechercheur Hernandez die haar zou komen oppikken. Ze weigerde uitdrukkelijk na te denken over wat er gebeurd was tijdens haar bijna-auto-ongeluk. Het was te veel om te verwerken op dit ogenblik. In plaats daarvan concentreerde ze zich op wat er nu ging gebeuren.

Hernandez was behoedzaam geweest tijdens het telefoongesprek. Hij had haar verteld dat hij niet veel bijzonderheden vertellen kon, enkel dat er een juniorpositie vrijgekomen was en dat hij aan haar gedacht had. Hij had haar gevraagd om naar het politiekantoor te komen om het persoonlijk te bespreken omdat hij wilde peilen of ze geïnteresseerd was voor hij haar zou vermelden bij zijn meerderen.

Terwijl ze aan het wachten was, probeerde ze zich te herinneren wat ze wist over Hernandez. Ze had hem eerder in de herfst ontmoet toen hij een bezoek bracht aan haar les forensische psychologie tijdens haar masteropleiding. Hij besprak de praktische toepassingen van profiling. Hij bleek een wijkagent geweest te zijn en hij had een grote rol gespeeld bij de arrestatie van Bolton Crutchfield.

In de les had hij een ingewikkelde moordzaak aan de studenten voorgelegd en gevraagd of iemand de dader en het motief voor de moord kon aanduiden. Enkel Jessie had de oplossing gevonden. Hernandez had zelfs gezegd dat zij nog maar de tweede student was die de oplossing gevonden had.

De volgende keer dat ze hem zag, was in het ziekenhuis toen ze herstelde van de aanval van Kyle. Ze was toen nog steeds een beetje bedwelmd door de medicijnen, dus was haar herinnering wat wazig.

Hij was er in de eerste plaats enkel omdat ze hem gebeld had. Ze had argwaan over Kyle’s verleden voor ze hem had leren kennen op achttienjarige leeftijd en ze had gehoopt dat Hernandez haar aanwijzingen kon geven. Ze had een voicemail voor de rechercheur achtergelaten en toen hij haar niet kon bereiken na verschillende pogingen – voornamelijk omdat ze door haar echtgenoot vastgebonden werd in hun huis – had hij haar telefoon laten traceren en had hij haar in het ziekenhuis gevonden.

Toen hij haar bezocht, was hij hulpvaardig en had samen met haar de situatie van de toekomstige rechtszaak tegen Kyle overlopen. Maar hij was ook duidelijk achterdochtig (en daar had hij goede redenen voor) over het feit dat Jessie niet alles gedaan had om de zaak aan het licht te brengen nadat Kyle Natalia Urgova vermoord had.

Dat was de waarheid. Nadat Kyle Jessie ervan overtuigd had dat zij Natalia vermoord had in een dronken woedeaanval waarvan ze zich niets meer herinnerde, had hij aangeboden dat hij de misdaad zou verbergen door het lichaam van de vrouw in zee te werpen. Ondanks haar bezwaren op dat moment, was Jessie niet erg krachtdadig geweest om toch naar de politie te stappen en te bekennen.  Daar had ze nog steeds veel spijt van. 

Hernandez had het geraden, maar voor zover ze wist, had hij er nooit tegen iemand anders over gesproken. Een klein deel van haar had angst dat dat de echte reden was dat hij haar hiernaartoe had gelokt vandaag en dat de baan maar een voorwendsel was om haar naar het politiekantoor te lokken. Als hij haar naar de ondervragingskamer zou begeleiden, zou ze weten welke weg het op zou gaan, dacht ze.

Na een paar minuten kwam hij de kamer binnen en begroette hij haar. Hij was net zoals ze zich herinnerde, ongeveer dertig, gespierd, maar niet overdreven indrukwekkend. Hij was een meter tachtig en ongeveer 90 kilogram en hij was duidelijk fit. Pas toen hij dichterbij kwam, herinnerde ze zich hoe gespierd hij was.

Hij had kort, zwart haar, bruine ogen en een brede, warme glimlach waardoor waarschijnlijk zelfs verdachten zich op hun gemak voelden. Ze vroeg zich af of hij dat net om die reden cultiveerde. Ze zag de trouwring aan zijn linkerhand en herinnerde zich dat hij getrouwd was, maar geen kinderen had.

“Bedankt om langs te komen, mevrouw Hunt,” zei hij en hij reikte haar zijn hand.

“Zeg alsjeblieft Jessie,” zei ze.

“Oké, Jessie. Laten we naar mijn bureau gaan en ik zal je vertellen waar ik aan dacht.”

Jessie ervoer een sterkere vlaag van opluchting dan ze verwacht had toen hij niet naar de verhoorkamer wees, maar ze slaagde erin om dat te verbergen. Hij praatte zacht terwijl ze naar de werkruimte liepen.

“Ik ben je zaak blijven volgen,” gaf hij toe. “Of om precies te zijn: de zaak van je echtgenoot.”

“Toekomstige ex-echtgenoot,” merkte ze op.

“Juist. Dat had ik ook gehoord. Geen plannen om samen te blijven met de man die je beschuldigde van moord en je toen probeerde te vermoorden, hé? Geen loyaliteit meer tegenwoordig.”

Hij grijnsde om te tonen dat hij een grapje maakte. Jessie kon niet anders dan onder de indruk zijn van een man die een grap over moord durfde te maken bij iemand die bijna vermoord was.

“Het schuldgevoel is overweldigend,” zei ze. Ze speelde het spel mee.

“Dat zal wel. Ik moet zeggen dat het er niet goed uitziet voor je toekomstige ex. Zelfs als de aanklager niet om de doodstraf vraagt, twijfel ik eraan dat ze hem ooit nog zullen vrijlaten.”

“Als jij het zegt …” mompelde Jessie. Ze hoefde de zin niet af te maken.

“Laten we over een leuker onderwerp praten.” stelde Hernandez voor. “Ik weet niet of je het nog onthouden hebt na mijn bezoek aan je les, maar ik werk voor een speciale afdeling in de divisie inbraak en moord. De afdeling heeft de naam Homicide Special Section of afgekort HSS. We zijn gespecialiseerd in spraakmakende cases; het soort van cases die veel media-aandacht trekken of die sterk opgevolgd worden door de publieke opinie. Dat zijn onder andere brandstichtingen, moorden met meerdere slachtoffers, bekende personen die vermoord worden en natuurlijk ook seriemoordenaars.

“Zoals Bolton Crutchfield, de man die onder andere door jou gearresteerd werd.”

“Precies,” zei hij. “Onze unit maakt ook gebruik van profilers. Die werken niet exclusief voor ons. Ze werken voor de hele divisie, maar wij hebben voorrang voor hun diensten. Misschien heb je al gehoord van onze senior profiler, Garland Moses?”

Jessie knikte. Moses was een legende voor profilers. Als voormalige FBI-agent was hij naar de West Coast verhuisd in de late jaren ’90 nadat hij tientallen jaren doorheen het land gereisd was om op seriemoordenaars te jagen. Maar de LAPD had hem een voorstel gedaan en hij had ermee ingestemd om als adviseur te werken. Hij werd door de afdeling betaald, maar was geen officiële werknemer, dus kon hij komen en gaan wanneer hij wilde.

Hij was nu meer dan zeventig jaar oud, maar hij kwam nog bijna elke dag naar het werk. En minstens drie of vier keer per jaar las Jessie een artikel waarin verteld werd dat hij een case opgelost had die niemand anders had kunnen oplossen. Naar verluidt had hij een kantoor op de eerste verdieping van dit gebouw in een omgebouwde bezemkast.

“Ga ik hem ontmoeten?” vroeg Jessie en ze probeerde haar enthousiasme in toom te houden.

“Vandaag niet,” zei Hernandez. “Als je de baan aanneemt en het hier een beetje gewend bent geraakt, zal ik je aan hem voorstellen. Hij is wat prikkelbaar.”

Jessie wist dat Hernandez het nog zacht uitdrukte. Garland Moses had de reputatie een zwijgzame rotzak met een kort lontje te zijn. Al hij niet zo goed was in het vinden van moordenaars, zou hij waarschijnlijk nooit een baan hebben gevonden.

“Moses is dus min of meer de profiler emeritus van de divisie,” ging Hernandez verder. “Hij daagt enkel op voor heel grote cases. De afdeling heeft een aantal andere profilers die in dienst werken of als freelancer op minder beruchte cases. Spijtig genoeg heeft Josh Caster, onze juniorprofiler, gisteren zijn ontslag ingediend.”

“Waarom?”

“Officieel?” vroeg Hernandez. “Hij wenste te verhuizen naar een plek waar het aangenamer is voor families. Hij heeft een vrouw en twee kinderen die hij amper zag. Dus aanvaardde hij een baan in Santa Barbara.”

“En niet officieel?”

“Hij kon het niet meer aan. Hij werkte een zestal jaar bij inbraak en moord, ging daarna naar de opleiding van het FBI, kwam helemaal klaar voor de strijd terug en werkte hard als profiler voor twee jaar. Toen liep hij tegen een muur op.”

“Wat bedoel je?” vroeg Jessie.

“Dit is een lelijk beroep, Jessie. Ik heb het gevoel dat ik je dat niet moet vertellen na wat er met je echtgenoot gebeurd is. Maar het is één ding om een keer in aanraking te komen met geweld of de dood. Het is een heel andere zaak om er elke dag mee om te gaan en te zien wat voor vreselijke dingen mensen elkaar kunnen aandoen. Het is moeilijk om je menselijkheid te bewaren als je door die dingen overspoeld wordt. Het vreet aan je. Als je het nergens kwijt kunt aan het einde van de dag, kan het je werkelijk overhoop halen. Dat is iets waarover je moet nadenken als je mijn voorstel overweegt.”

Jessie besloot dat dit niet het moment was om aan rechercheur Hernandez te vertellen dat haar ervaring met Kyle niet de eerste keer was dat ze de dood van dichtbij gezien had. Ze wist niet zeker of het feit dat ze haar vader meerdere mensen had zien vermoorden, waaronder haar moeder, toen ze nog een kind was, haar kansen op de baan zou beïnvloeden.

“Wat is je voorstel precies?” vroeg ze en ze vermeed op die manier het onderwerp.

Ze hadden het bureau van Hernandez bereikt. Hij gebaarde dat ze tegenover hem plaats kon nemen terwijl hij verder praatte.

“Caster vervangen, op zijn minst tijdelijk. De divisie is nog niet bereid om een nieuwe voltijdse profiler aan te nemen. Ze hebben veel geld in Caster geïnvesteerd en ze voelen zich verbrand. Ze willen een grondige selectie van kandidaten organiseren voor ze zijn permanente vervanger aannemen. Ondertussen zoeken ze iemand voor een junior functie die het niet erg vindt om niet voltijds te werken en die voor een laag salaris wil werken.

“Dat zal fantastische kandidaten opleveren,” zei Jessie.

“Inderdaad. Daar vrees ik voor – dat ze om de kosten laag te houden zullen kiezen voor iemand die niet heeft wat nodig is. Als het aan mij zou liggen? Ik kies liever iemand die onervaren is maar talent heeft in plaats van iemand die niet kan profilen.”

“Vind je dat ik talent heb?” vroeg Jessie en ze hoopte dat het niet klonk alsof ze naar complimenten viste.

“Ik zie potentieel. Dat heb je laten zien in de case tijdens de les. Ik heb respect voor jouw professor, Warren Hosta. En hij heeft me verteld dat je echt talent hebt. Hij wilde geen details geven, maar hij gaf aan dat je toestemming had gekregen om een belangrijke gevangene te interviewen en dat je een band had opgebouwd die later misschien nuttig zou zijn. Het feit dat hij me niet meer kon vertellen over waar een pas afgestudeerde masterstudent mee bezig is, gaf me de indruk dat je niet zo onervaren bent als je op het eerste zicht zou denken. Bovendien slaagde je erin om het ingewikkelde moordcomplot van je echtgenoot te ontdekken en desondanks niet vermoord te worden. Dat is niet niets. Ik weet ook dat je aanvaard werd voor de National Academy opleiding van het FBI zonder enige ervaring in ordehandhaving. Dat gebeurt bijna nooit. Dus ik ben bereid het risico te nemen en jouw naam voor te stellen. Enkel als je geïnteresseerd bent natuurlijk. Ben je geïnteresseerd?




 

 

 

 

HOOFDSTUK VIJF

 

“Dus je gaat dat FBI ding doen?” vroeg Lacy vol ongeloof terwijl ze nog een slok wijn nam.

Ze zaten op de bank, hadden een halve fles rode wijn gedronken en verslonden het Chinese eten dat net geleverd was. Het was acht uur ’s avonds en Jessie was uitgeput na de langste dag in maanden.

“Ik ga het nog steeds doen, maar niet nu. Ze gaven me een eenmalig uitstel. Ik kan me aansluiten bij een volgende periode, zolang dat binnen de volgende zes maanden is. Als ik dat niet doe, moet ik opnieuw een aanvraag indienen. Omdat ik deze keer veel geluk heb gehad, betekent dat eigenlijk dat ik sowieso snel zal gaan.”

“En je gaat niet omdat je vuil werk wil doen voor de LAPD?” vroeg Lacy en ze leek het amper te geloven.

“Nogmaals, ik doe het nog steeds,” zei Jessie, terwijl ze een stevige slok van haar eigen glas nam, “ik stel het enkel even uit. Ik twijfelde al door alles wat er aan de hand is met de verkoop van het huis en mijn lichamelijke herstel. Dit gaf gewoon de doorslag. Het klinkt bovendien spannend!”

“Helemaal niet,” zei Lacy. “Het klinkt ongelooflijk saai. Zelfs je vriend rechercheur zei dat je routine-opdrachten zal doen en je de onbelangrijke cases zal krijgen die niemand anders wil doen.”

“In het begin. Maar van zodra ik wat meer ervaring heb, zullen ze me zeker iets interessanters geven. Dit is Los Angeles, Lace. Ze kunnen me niet weghouden van de gekte.”

 

*

 

Twee weken later, nadat de politieauto haar enkele straten van de plaats delict had afgezet, bedankte ze de agenten en liep ze naar het steegje waar ze de politietape al zag. Terwijl ze de straat overstak en de chauffeurs probeerde te vermijden die meer moeite leken te doen om haar te raken dan om haar te ontwijken, bedacht ze dat dit haar eerste moordcase was.

Als ze terugkeek naar haar korte periode bij Central Station, besefte ze dat ze zich vergist had toen ze dacht dat ze de gekte niet zouden kunnen weghouden. Op een of andere manier waren ze daar, tenminste tot nu toe, in geslaagd. Het grootste deel van haar tijd werd tegenwoordig op kantoor doorgebracht. Ze bekeek open cases om er zeker van te zijn dat Josh Caster alle papierwerk had gedaan voor hij was vertrokken. Het was saai werk.

Het feit dat Central Station de indruk gaf een druk busstation te zijn, hielp niet veel. De grote werkruimte was gigantisch. Mensen zwermden de hele tijd om haar heen en ze wist nooit echt zeker of het ging om personeel, burgers of verdachten. Ze moest verschillende keren van bureau veranderen omdat profilers die niet het label “tijdelijk” droegen, hun senioriteit gebruikten om hun favoriete werkplekken te claimen.  Waar zo ook terecht kwam, Jessie leek altijd vlak onder een flikkerende TL-lamp terecht te komen.

Maar vandaag niet. Toen ze het steegje net naast East 4th Street inliep, zag ze rechercheur Hernandez aan het andere eind en ze hoopte dat deze case anders zou zijn dan de cases die ze tot nu toe toegewezen had gekregen. Bij die cases had ze de rechercheurs geschaduwd, maar niemand had naar haar mening gevraagd. Die was ook niet nodig geweest. 

Van de drie cases waarbij ze geschaduwd had, waren er twee inbraken en een was een brandstichting. In alle gevallen had de verdachte meteen na de arrestatie bekend, in één geval zelfs zonder ondervraging. De rechercheur moest de kerel eerst zijn rechten voorlezen om hem daarna opnieuw te doen bekennen. 

Maar misschien zou het vandaag anders zijn. Het was de maandag voor kerstdag en Jessie hoopte dat het kerstgevoel Hernandez misschien vrijgeviger zou maken dan sommige van zijn collega's. Ze ging bij hem en zijn partner voor die dag staan. Het was een man van in de veertig met een bril. Hij heette Callum Reid. Ze onderzochten de dood van een junkie in het steegje.  

Er stak nog een naald in zijn linkerarm en de agent in uniform had de rechercheurs enkel opgeroepen als een formaliteit. Terwijl Hernandez en Reid met de agent praatten, dook Jessie onder de politietape door en liep naar het lichaam terwijl ze ervoor zorgde dat ze nergens liep waar het niet mocht.

Ze keek naar de jonge man. Hij zag er niet ouder uit dan zijzelf. Hij was zwart en had een opgeschoren kapsel. Zelfs liggend en zonder schoenen, kon ze zien dat hij groot was. Er was iets aan hem dat bekend leek.

“Moet ik deze man kennen?” riep ze naar Hernandez. “Ik heb het gevoel dat ik hem al eens ergens gezien heb.”

 “Waarschijnlijk,” riep Hernandez terug. “Je ging naar USC, nietwaar?”

“Ja,” zei ze.

“Hij ging denk ik een jaar of twee naar die universiteit toen jij er ook was. Zijn naam is Lionel Little. Hij speelde er een paar jaar basketbal voor hij er zijn beroep van maakte.”

“Oké, ik denk dat ik me hem herinner,” zei Jessie.

“Hij had een prachtige linker worp,” zei rechercheur Reid.  “Deed me een beetje aan George Gervin denken. Hij was een veelgeprezen nieuweling, maar uiteindelijk faalde hij een paar jaar later. Hij was slecht in de verdediging en hij kon niet om met al het geld en de NBA levensstijl. Hij heeft het maar drie seizoenen volgehouden voor hij helemaal uit de competitie lag. Vanaf dat moment hebben de drugs het overgenomen. Op een bepaald moment is hij op straat beland.

“Ik zag hem af en toe in deze buurt,” voegde Hernandez toe. “Het was een lieve jongen. Nooit heb ik hem voor meer dan rondhangen op een openbare plek en wildplassen moeten beboeten.”

Jessie boog zich en keek zorgvuldig naar Lionel. Ze probeerde zichzelf voor te stellen hoe het moest geweest zijn in zijn situatie, een jongen die de weg was kwijtgeraakt, verslaafd, maar geen andere problemen, gedurende enkele jaren dolend door de steegjes van Downtown L.A. Op een of andere manier was hij erin geslaagd om zijn verslaving te voeden zonder een overdosis te nemen of in de gevangenis te belanden. En desondanks was hij hier en lag hij in een steegje met een naald in zijn arm en zonder schoenen. Er klopte iets niet.

Ze hurkte naast hem om beter te kunnen zien waar de naald in zijn huid stak.  De naald stak diep in zijn huid die verder glad was.

Zijn gladde huid…

“Rechercheur Reid, je zei dat Lionel een mooie linker worp had, nietwaar?”

“Het was prachtig,” antwoordde hij waarderend.

“Dus kan ik ervan uitgaan dat hij linkshandig was?”

“O ja, hij was helemaal linkshandig. Hij vond het moeilijk om rechts te spelen. Verdedigers wisten dat en konden hem van die kant helemaal manipuleren. Dat was nog een reden waarom hij niet succesvol was in de professionele competitie.”

“Dat is raar,” mompelde ze.

“Wat is er?” vroeg Hernandez.

“Het is enkel … kunnen jullie even hierheen komen? Er is iets dat niet logisch lijkt aan dit plaats delict.”

De rechercheurs kwamen dichterbij en stopten vlak achter de plek waar zij hurkte. Ze wees naar de linkerarm van Lionel.

“De naald lijkt halverwege zijn arm te steken en niet eens in de buurt van een ader.”

“Misschien kon hij niet goed mikken?” stelde Reid voor.

“Misschien,” zei Jessie. “Maar kijk eens naar zijn rechterarm. Er loopt een precies spoor van naaldprikken die allemaal zijn ader volgen. Het is heel nauwkeurig voor een drugverslaafde. En het is logisch, want hij was linkshandig. Uiteraard injecteert hij zijn rechterarm met zijn dominante hand.”

“Dat lijkt me logisch,” gaf Hernandez toe. 

“Toen dacht ik dat hij misschien slordiger was als hij zijn rechterhand gebruikte,” ging Jessie verder. “Zoals je zei, rechercheur Reid, misschien kon hij gewoon slecht mikken.”

“Precies,” zei Reid.

“Maar kijk,” zei Jessie en ze wees naar de arm. “Buiten de plek waar de naald nu zit, is zijn linkerarm glad; helemaal geen naaldsporen.”

“Wat leid je daaruit af?” vroeg Hernandez en hij begon te begrijpen waar ze naartoe wilde.

“Ik leid daaruit af dat hij nooit in zijn linkerarm spoot. Voor zover ik kan zien, is hij ook niet iemand die iemand anders zou vragen om in zijn plaats te spuiten. Hij had een systeem. Hij was heel methodisch. Kijk naar de rug van zijn rechterhand. Daar heeft hij ook naaldsporen. Hij spoot liever in zijn hand dan iemand anders te vertrouwen. Ik durf te wedden dat als we zijn sokken uittrekken, we naaldsporen zullen vinden tussen de tenen van zijn rechtervoet.”

“Dus je beweert dat hij geen overdosis nam?” vroeg Reid sceptisch.

“Ik beweer dat iemand wil dat het lijkt alsof hij een overdosis nam, maar dat ze slordig waren en de naald zomaar in zijn linkerarm gestoken hebben, de arm die een rechtshandige persoon zou gebruiken.”

“Waarom?” vroeg Reid.

“Nou,” zei Jessie voorzichtig, “Ik dacht aan het feit dat zijn schoenen ontbreken. Hij heeft verder nog al zijn kleren. Ik vroeg me af of hij dure schoenen droeg, hij was immers een voormalige professionele basketbalspeler. Zijn zo'n schoenen niet honderden dollars waard?”

“Klopt,” antwoordde Hernandez en hij klonk opgewonden. “Toen hij professioneel begon te spelen en iedereen ervan overtuigd was dat hij het ging maken, tekende hij een contract met Hardwood, een nieuw bedrijf. De meeste spelers tekenden bij een van de grotere bedrijven: Nike, Adidas, Reebok. Maar Lionel koos dit bedrijf. Ze waren trendy. Misschien een beetje te trendy, want ze gingen enkele jaren geleden failliet.” 

“Dus zijn de sneakers niet erg veel geld waard,” zei Reid.

“Het tegendeel eigenlijk,” corrigeerde Hernandez. “Omdat ze failliet gingen, ging de prijs van de schoenen omhoog. Er waren maar weinig schoenen op de markt, dus is elk paar erg kostbaar voor verzamelaars. Als woordvoerder van het bedrijf, kreeg Lionel waarschijnlijk een heleboel schoenen toen hij tekende. En ik durf te wedden dat hij vanavond deze schoenen droeg.”

“Dus,” ging Jessie verder, “Iemand zag dat hij de schoenen droeg. Misschien hadden ze geld nodig. Lionel was geen zware jongen. Hij is een gemakkelijk slachtoffer. Dus valt deze persoon Lionel aan, steelt hij de schoenen en steekt een naald in zijn arm in de hoop dat wij denken dat het gewoon om een overdosis gaat.”

“Dat is geen gekke theorie,” zei Hernandez. “Laten we in de buurt een zoektocht organiseren voor een persoon die Hardwoods schoenen draagt.”

“Als Lionel geen overdosis nam, hoe heeft de verdachte hem dan vermoord?” vroeg Reid. “Ik zie geen bloed.”

“Dat is een goede vraag … voor de patholoog,” zei Hernandez en hij grijnsde terwijl hij terug naar de andere kant van de politietape stapte. “Zullen we deze doorgeven naar het kantoor en gaan lunchen?”

“Ik moet snel even langs de bank,” zei Reid. “Goed als ik jullie gewoon terug aan het kantoor ontmoet?”

“Oké. Het ziet ernaar uit dat we met ons tweeën zijn, Jessie,” zei Hernandez. “Wat denk je van een hotdog van een kraampje? Ik zag eerder een verkoper aan de overkant van de straat.”

“Ik heb het gevoel dat ik daar spijt van zal krijgen, maar ik doe het toch, want ik wil niet dat je denkt dat ik een watje ben.”

“Weet je,” zei hij, “als je zegt dat je het enkel doet zodat je geen watje lijkt, weet iedereen dat je het enkel eet voor je reputatie. Dan ben je eigenlijk al een watje. Gewoon advies van de prof.”

“Bedankt, Hernandez,” antwoordde Jessie. “Ik leer veel bij vandaag.”

“Het heet opleiding tijdens het werk,” zei hij en hij bleef haar plagen terwijl ze van het steegje naar de straat liepen. “Als je echt een reputatie wil krijgen, moet je ui en chilipepers op je hotdog vragen.”

“Wauw,” zei Jessie en ze trok een gezicht. “En wat vindt je vrouw ervan om naast je te liggen als je daardoor stinkt?”

“Dat is niet echt een probleem,” zei Hernandez en toen richtte hij zich naar de verkoper om zijn bestelling te plaatsen.

Er was iets raars aan de reactie van Hernandez. Misschien was zijn vrouw gewoon niet erg gevoelig voor de geur van ui en chilipepers in bed. Maar zijn intonatie suggereerde dat het misschien niet zo'n groot probleem was omdat hij en zijn vrouw het bed tegenwoordig niet meer deelden.

Ondanks haar nieuwsgierigheid, ging Jessie er verder niet op in. Ze kende deze man amper. Ze ging hem niet ondervragen over de staat van zijn huwelijk. Maar ze wenste dat ze op een of andere manier kon te weten komen of haar vermoedens juist waren.

De verkoper keek haar vol verwachting aan. Hij wachtte op haar bestelling. Ze keek naar de hotdog van Hernandez die gevuld was met ui, chilipepers en iets wat eruit zag als salsa. De rechercheur keek haar aan en wachtte duidelijk op de kans om haar te plagen.

“Ik neem wat hij besteld heeft,” zei ze. “Precies wat hij besteld heeft.”

 

*

 

Toen ze enkele uren later terug op het kantoor waren, verliet ze de damestoiletten voor de derde keer toen Hernandez haar benaderde met een brede glimlach op zijn gezicht.  Ze dwong zichzelf om een nonchalante indruk te maken en het oncomfortabele gerommel in haar buik te negeren. 

“Goed nieuws,” zei hij en gelukkig leek hij haar ongemak niet op te merken. “We kregen het nieuws dat er enkele minuten geleden iemand werd opgepakt die Hardwoods droeg in de schoenmaat van Lionel, 51. De persoon die de schoenen droeg had voeten met een schoenmaat 42. Dus dat was uiteraard verdacht. Goed gewerkt.”

“Dank je,” zie Jessie en ze probeerde te doen alsof het niets was geweest. “Is er nieuws van de patholoog over een mogelijke doodsoorzaak?”

“Nog niets officieels. Maar toen ze Lionel omdraaiden, vonden ze een gigantische buil achterop zijn hoofd. Dus is het niet zo gek om te denken dat het een subduraal hematoom was. Dat zou verklaren waarom er geen bloed was.”

“Fantastisch,” zei Jessie en ze was blij dat haar theorie juist bleek te zijn.

“Ja, behalve voor zijn familie. Zijn moeder is zijn lichaam komen identificeren en ze was er helemaal ondersteboven van. Ze is een alleenstaande moeder. Ik weet nog dat ik ooit een artikel gelezen heb waarin stond dat ze drie verschillende banen had toen Lionel nog een kind was. Waarschijnlijk dacht ze dat ze minder kon gaan werken wanneer hij succes kreeg. Maar blijkbaar is dat niet zo.”

Jessie wist niet wat te antwoorden, dus knikte ze en zweeg ze.

“Ik hou ermee op voor vandaag,” zei Hernandez opeens. “We gaan met een paar mensen iets drinken, als je mee wil. Je hebt absoluut een drankje op mijn kosten verdiend.”

“Graag, maar ik moet vanavond naar een club met mijn huisgenote. Ze vindt dat het tijd wordt dat ik terug begin te daten.”

“Vind je zelf dat het tijd begint te worden?” vroeg Hernandez en hij trok zijn wenkbrauwen omhoog.

“Ik denk dat ze vastberaden is en niet zal opgeven tot ik minstens een keer mee uitga, zelfs al is het op maandagavond. Dan ben ik een paar weken gerust voor ze weer begint.”

“Nou, veel plezier in dat geval,” zei hij en hij probeerde optimistisch te klinken.

“Dank je. Ik weet zeker dat ik niet veel plezier zal hebben.”




 

 

 

 

HOOFDSTUK ZES

 

De club was luid en duister en Jessie had het gevoel dat ze snel hoofdpijn zou krijgen. 

Toen ze zich samen met Lacy aan het klaarmaken was, leek het allemaal veelbelovend. Het enthousiasme van haar huisgenote werkte aanstekelijk en terwijl ze hun jurken aantrokken en hun haar deden, begon Jessie bijna uit te kijken naar de avond.

Toen ze de flat verlieten, vond ze zelfs dat Lacy een beetje gelijk had toen ze zei dat Jessie er “sexy” uitzag. Ze droeg een rode rok met een hoge split, de rok die ze nooit had kunnen dragen tijdens haar korte, maar tumultueuze verblijf in Orange County. Ze droeg een zwart topje zonder mouwen dat de spieren accentueerde die ze gekregen had door de fysiotherapie. 

Ze had het zelfs gewaagd om een paar zwarte pumps met hielen van zeven centimeter aan te trekken zodat ze meer dan een meter tachtig werd en samen met Lacy bij de club van amazones kon. Eerst had ze haar bruine haar omhoog gestoken, maar haar huisgenote en mode impresario had haar overtuigd dat ze haar haar los moest laten, zodat het over haar schouders en rug zou vallen. Toen ze in de spiegel keek, vond ze dat het niet helemaal belachelijk was dat Lacy zei dat ze op modellen leken die een avondje stappen gingen in een minder chique buurt. 

Maar een uur later was haar humeur helemaal gekanteld. Lacy amuseerde zich. Ze flirtte speels met de mannen waarin ze toch niet geïnteresseerd was en ze flirtte in alle ernst met de meisjes die haar wel interesseerden. Jessie praatte ondertussen met de barkeeper. Die was duidelijk goed getraind om meisjes te entertainen die de scene niet gewend waren.

Ze wist niet wanneer ze zo saai geworden was. Het was zo dat ze al bijna tien jaar niet meer single geweest was. Maar ze was samen met Kyle vaak naar precies dit soort van clubs geweest toen ze hier nog woonden, voor ze naar Westport Beach verhuisd waren. Ze had zich nooit als een vreemde gevoeld.

Ze vond het zelfs leuk vroeger om de nieuwe clubs, bars en restaurants uit te proberen in Dowtown L.A. – DTLA voor de “locals” – het leek wel of er elke week iets nieuws openging. Met zijn tweeën liepen ze door de deur en namen ze de plek in beslag. Ze probeerden het meest onconventionele item op de menukaart en dansten knullig in het midden van de club zonder de vreemde blikken van de andere mensen op te merken. Ze miste Kyle niet, maar ze moest toegeven dat ze het leven miste dat ze hadden voor alles fout liep.

Een jonge kerel, waarschijnlijk niet veel ouder dan vijfentwintig, kwam dichterbij en nam plaats op de lege barkruk links van haar. Ze bekeek hem van top tot teen in de spiegel van de bar en probeerde ongemerkt een beeld van hem te maken. 

Dat was deel van een privé-spelletje dat ze graag met zichzelf speelde. Informeel noemde ze het “mensen voorspellen.” Ze probeerde zoveel mogelijk over het leven van een persoon te raden, enkel op basis van zijn of haar uiterlijk, lichaamstaal en de manier waarop hij of zij sprak. Terwijl ze de kerel heimelijk van opzij bekeek, was ze blij te beseffen dat het spelletje nu ook professionele voordelen had. Ze was nu immers een tijdelijke, juniorprofiler. Dit was veldwerk.

De kerel was matig aantrekkelijk, met slordig, donkerblond haar dat over de rechterzijde van zijn voorhoofd viel. Hij had een kleurtje, maar niet alsof hij aan het strand had gelegen. Daarvoor was het te effen en perfect. Ze vermoedde dat hij regelmatig naar de zonnestudio ging. Hij was fit, maar zag er bijna onnatuurlijk mager uit, als een wolf die al een tijdje niets meer gegeten had.

Hij kwam duidelijk net van het werk, want hij droeg het “uniform” nog: een pak, glanzende schoenen en een das die een beetje losgemaakt was om te tonen dat hij aan het ontspannen was. Het was bijna 22:00 en als hij nog maar net gestopt was met werken, betekende dat dat hij een baan had waarbij je vele uren moest werken. Misschien financiën, maar dat betekende meestal vroeg opstaan in plaats van late avonden. 

Het was waarschijnlijker dat hij een advocaat was. Niet voor de overheid, maar misschien een assistent in zijn eerste jaar bij een of ander chique advocatenkantoor in een hoogbouw vlakbij waar ze hem hard lieten werken. Hij verdiende goed, dat zag je aan zijn maatpak. Maar hij had niet veel tijd om zijn geld uit te geven.

Hij leek na te denken over wat hij tegen haar zou zeggen. Hij kon haar geen drankje aanbieden, want ze had er al een en dat was nog half vol. Jessie besloot hem te helpen.

“Welk kantoor?” vroeg ze en ze draaide zich naar hem toe.

“Wat?”

“Voor welk advocatenkantoor werk je?” herhaalde ze en ze moest bijna roepen om gehoord te worden boven de bonkende muziek.

“Benson & Aguirre,” antwoordde hij in een accent van de Oostkust dat ze niet helemaal kon thuisbrengen. “Hoe wist je dat ik een advocaat was?”

“Gewoon gegokt. Je ziet eruit alsof ze je daar hard doen werken. Ben je net gestopt met werken?”

“Ongeveer een half uur geleden,” zei hij en zijn stem verried dat hij eerder afkomstig was van een van de Midden-Atlantische Staten dan van New York. “Ik was me al drie uur lang aan het verheugen op een drankje. Ik heb echt zin in een Water Ice, maar dit is ook goed.”

Hij nam een slok van zijn flesje bier.

“Wat vind je van L.A. als je vergelijkt met Philadelphia?” vroeg Jessie. “Ik weet dat je hier nog maar zes maanden bent, maar lukt het een beetje om je aan te passen?”

“Jezus, in godsnaam. Ben jij een privédetective of zo? Hoe weet je dat ik van Philly kom en dat ik pas in augustus hierheen verhuisd ben?”

“Het is een talent dat ik heb. Ik heet Jessie, trouwens,” zei ze en ze reikte hem haar hand.

“Doyle,” zei hij en hij schudde haar hand. “Ga je me uitleggen hoe je dat trucje gedaan hebt? Want ik flip een beetje.”

“Ik wil het mysterie niet verpesten. Mysteries zijn erg belangrijk. Laat me nog een vraag stellen, enkel om het beeld te vervolledigen. Studeerde je rechten in Temple of Villanova?” 

Hij keek haar aan met een open mond. Nadat hij enkele keren geknipperd had, ging hij verder.

“Hoe weet je dat ik niet op Penn gestudeerd heb?” vroeg hij en hij deed of hij beledigd was.

“Nee, jij hebt geen Water Ice besteld in Penn. Temple of Villanova?”

“Nova is de beste, schatje!” riep hij. “Go Wildcats!”

Jessie knikte waarderend.

“Ik ben zelf een Trojan-meisje,” zei ze.

“O Jezus. Ging je naar USC? Hoorde je het nieuws over die kerel, Lionel Little? Hij was vroeger een basketbalspeler daar. Hij werd vandaag vermoord.”

“Heb ik gehoord,” zei Jessie. “Droef verhaal.”

“Ik heb gehoord dat hij vermoord werd voor zijn schoenen,” zei Doyle en hij schudde zijn hoofd. “Kan je dat geloven?”

“Je moet op die van jou letten, Doyle. Die zien er ook niet goedkoop uit.”

Doyle keek naar beneden, boog zich toen naar haar toe en fluisterde in haar oor, “Achthonderd dollar.”

Jessie floot alsof ze helemaal onder de indruk was. Haar interesse in Doyle was op een snel tempo aan het minderen. Zijn jeugdige uitbundigheid werd stilaan overschaduwd door zijn jeugdige zelfgenoegzaamheid.

“En wat is jouw verhaal?” vroeg hij.

“Wil je niet proberen om te raden?”

“Ach man, daar ben ik niet zo goed in.”

“Probeer maar, Doyle,” overhaalde ze hem. “Misschien verras je jezelf. Moet een advocaat bovendien niet opmerkzaam zijn?”

“Dat is waar. Oké, ik zal het proberen. Ik denk dat je een actrice bent. Je bent er in ieder geval mooi genoeg voor. Maar DTLA is niet echt de buurt voor actrices. Dat is eerder Hollywood. Ben je een model? Dat zou kunnen. Maar je lijkt me te intelligent om dat als carrière te hebben. Misschien deed je modellenwerk als tiener en doe je nu iets professioneel. O, ik weet het, je werkt in public relations. Daarom kan je mensen zo goed lezen. Heb ik het geraden? Ik weet dat ik juist ben.”

“Heel dichtbij, Doyle. Maar niet helemaal.”

“Wat doe je dan?” vroeg hij.

“Ik ben een profiler bij de LAPD.”

Het was prettig om het hardop te zeggen, vooral omdat zijn ogen steeds groter werden.

“Zoals in die serie Mindhunter?”

“Ja, zoiets. Ik help de politie in de hoofden van misdadigers te kijken zodat de kans dat ze de dader vinden groter wordt.”

“Wow. Dus je jaagt op seriemoordenaars en zo?”

“Al eventjes nu,” zei ze en ze vermeldde niet dat ze op een enkele seriemoordenaar joeg en dat dat eigenlijk niets te maken had met haar baan.

“Dat is geweldig. Wat een coole baan.”

“Dank je,” zei Jessie en ze had het gevoel dat hij eindelijk de moed had bijeengeraapt om de vraag te stellen die hij al een tijdje wilde stellen.

“Hoe zit het met jou? Ben je single?”

“Gescheiden.”

“Echt?” zei hij. “Je ziet er te jong uit om al gescheiden te zijn.”

“Vind ik ook. Ongebruikelijke omstandigheden. Het werkte niet.”

“Ik wil niet onbeleefd zijn, maar mag ik vragen wat zo ongebruikelijk was? Ik bedoel, je ziet er leuk uit. Ben je een psychopaat of zoiets?”

Jessie wist dat hij het niet kwaad bedoeld had. Hij was werkelijk geïnteresseerd in het antwoord en in haar, maar hij had een er een zootje van gemaakt. Toch merkte ze dat het laatste stukje interesse dat ze nog voor Doyle had op dat moment wegvloeide. En op hetzelfde ogenblik staken het gewicht van de dag en het ongemak van haar hoge hakken de kop op. Ze besloot de avond af te sluiten met een knal.

“Ik zou mezelf geen psychopaat noemen, Doyle. Ik ben duidelijk beschadigd, want ik word bijna elke nacht gillend wakker. Maar psychopaat? Zo zou ik het niet noemen. We zijn vooral gescheiden omdat mijn echtgenoot een sociopaat was die een vrouw vermoord heeft waarmee hij een affaire had en omdat hij die moord in mijn schoenen wilde schuiven en omdat hij uiteindelijk geprobeerd heeft om mijzelf en twee van onze buren te vermoorden. Hij ging echt op in dat ’tot de dood ons scheidt’ ding.”

Doyle keek haar aan en zijn mond stond zover open dat hij vliegen kon vangen. Ze wachtte tot hij zich herpakte. Ze was nieuwsgierig om te zien hoe soepel zijn poging zou zijn om te ontsnappen. Die bleek niet erg soepel te zijn.

“O, dat is echt jammer. Ik zou je er meer over vragen, maar ik herinner me net dat ik morgen een vroeg getuigenverhoor heb. Ik zou beter naar huis gaan. Misschien tot later.”

Hij had zijn kruk verlaten en was al halverwege naar de deur gelopen voor ze zelfs nog maar “Dag Doyle” kon zeggen.

 

*

 

Jessica Thurman trok de deken omhoog om haar half bevroren kleine lijfje te bedekken. Ze was nu drie dagen alleen in de hut met haar dode moeder. Ze ijlde door gebrek aan water, warmte en menselijk contact en soms dacht ze dat haar moeder met haar praatte hoewel het lichaam van haar moeder onderuitgezakt was, zonder beweging, haar armen omhoog gehouden door de ketens die aan de houten balken in het plafond bevestigd waren.

Opeens hoorde ze geklop op de deur. Iemand was bij de hut. Het kon haar vader niet zijn. Hij had geen reden om op de deur te kloppen. Hij ging overal binnen wanneer hij dat wilde.

Het kloppen begon weer, maar deze keer klonk het anders. Er kwam een rinkelend geluid bij. Maar dat kon niet. De hut had geen deurbel. Deze keer hoorde ze enkel het rinkelen en het kloppen was verdwenen.

Opeens opende Jessie haar ogen. Ze lag in bed en nam even de tijd zodat haar hersenen konden verwerken dat het rinkelen dat ze hoorde van haar telefoon kwam. Ze leunde zijwaarts om haar telefoon te pakken en merkte op dat hoewel haar hart hevig sloeg en haar ademhaling oppervlakkig was, ze niet zo bezweet was als gewoonlijk na een nachtmerrie.

Het was rechercheur Ryan Hernandez. Terwijl ze het telefoontje beantwoordde, keek ze hoe laat het was: 2:13.

“Hallo,” zei ze en haar stem klonk amper slaperig.

“Jessie. Je spreekt met Ryan Hernandez. Sorry dat ik je op dit tijdstip bel, maar ik kreeg een oproep om een verdacht overlijden te onderzoeken in Hancock Park. Garland Moses doet geen oproepen meer midden in de nacht en alle andere profilers zijn al ergens mee bezig. Zie jij het zitten?”

“Natuurlijk,” antwoordde Jessie.

“Kan je er binnen dertig minuten zijn als ik je het adres doorstuur?” vroeg hij.

“Ik kan er binnen vijftien minuten zijn.”




 

 

 

 

HOOFDSTUK ZEVEN

 

Toen Jessie stopte voor de villa op Lucerne Blvd. Om 2:29 stonden er al verschillende politieauto’s, een ambulance en de auto van een patholoog voor het gebouw. Ze stapte uit en wandelde naar de voordeur. Ze probeerde zo professioneel mogelijk te lijken onder de omstandigheden.

Er stonden buren op de stoep en veel van hen hadden hun kamerjas aan om zichzelf te beschermen tegen de kilte van de nacht. Dit was geen typische gebeurtenis in een rijke buurt als Hancock Park. Omringd door Hollywood in het noorden en het district Mid-Wilshire in het zuiden, was het een enclave van mensen met “oud geld”, of tenminste wat voor “oud geld” doorging in een stad die zo weinig gaf om historische traditie.

De mensen die hier woonden waren niet de filmsterren of miljonairs van Hollywood die je in Beverly Hills of Malibu kon vinden. Dit waren de woningen van mensen met rijkdom die over generaties heen vergaard was. Sommigen onder hen hadden een baan, anderen niet. Als ze werkten, was dat vaak enkel om verveling te vermijden. Maar vanavond moesten ze geen angst hebben voor verveling. Een van hen was immers dood en iedereen wilde weten wie het was.

Jessie was opgewonden terwijl ze de trap opging naar de voordeur waar een geel politielint voor hing. Dit was de eerste keer dat ze bij een plaats delict arriveerde zonder een rechercheur. En dat betekende dat ze voor de eerste keer haar legitimatie moest laten zien om toegang te krijgen tot het afgesloten gebied.

Ze wist nog hoe opgewonden ze was toen ze haar legitimatie kreeg. Ze had een paar keer geoefend door ze aan Lacy te tonen in de flat. Maar nu ze onhandig in haar jaszak greep en probeerde ze te vinden, was ze onverwacht nerveus.

Dat was nergens voor nodig. De agent bovenaan de trap bekeek de legitimatie amper terwijl hij het politielint wegtrok en haar liet verdergaan.

Jessie zag dat Hernandez en een andere rechercheur in de foyer van het huis stonden. De jongere man zag eruit alsof hij aan het kortste eind had getrokken. Waarschijnlijk had rechercheur Reid zijn senioriteit gebruikt om de oproep aan iemand anders door te geven.  Jessie vroeg zich af waarom Hernandez niet hetzelfde gedaan had. Hij zag haar en gaf haar het teken dat ze naar hen toe moest komen.

“Jessie Hunt, ken je rechercheur Alan Trembley al? Hij was de rechercheur die vanavond dienst had en hij zal samen met mij de case onderzoeken.”

Toen Jessie zijn hand schudde, merkte ze op dat hij er met zijn ongekamde, krullende, blonde haren en zijn bril die halverwege zijn neus stond, even warrig uitzag als zij zich voelde. 

“Het slachtoffer bevindt zich in het tuinhuis,” zei Hernandez terwijl hij begon te lopen en de weg toonde. “Haar naam is Victoria Missinger. Vierendertig jaar oud. Getrouwd. Geen kinderen. Ze bevindt zich in een klein, verborgen hoekje van de grote kamer. Dit kan verklaren waarom het zo lang geduurd heeft voor ze gevonden werd. Haar echtgenoot belde ’s middags om te zeggen dat hij haar al urenlang niet meer had kunnen bereiken. Men vreesde dat het een ontvoering om losgeld was, dus doorzocht men pas enkele uren geleden het volledige huis. Een lijkenhond vond haar lichaam.”

“Jezus,” mompelde Trembley tussen neus en lippen. Daardoor vroeg Jessie zich af hoeveel ervaring hij had als hij al reageerde op het idee van een lijkenhond.

“Wat was de doodsoorzaak?” zei ze.

“De patholoog is nog ter plaatse en er is nog geen bloedonderzoek gedaan. Maar de hypothese is dat het om een overdosis insuline gaat. Er werd een naald gevonden in de buurt van het lichaam. Ze had suikerziekte.”

“Kan je sterven door een overdosis insuline?” vroeg Trembley.

“Ja natuurlijk, als dat niet behandeld wordt,” zei Hernandez terwijl ze door een lange gang liepen naar de achterdeur. “En het lijkt alsof ze urenlang alleen thuis was.”

“We hebben tegenwoordig wel veel incidenten met naalden, rechercheur Hernandez,” merkte Jessie op. “Weet je, ik ben best bereid om af en toe een schietpartij te onderzoeken.”

“Puur toeval, geloof me maar,” antwoordde hij glimlachend.

Ze gingen naar buiten en Jessie besefte dat het gigantische huis aan de voorkant een nog grotere tuin verborg. De helft van de ruimte werd ingenomen door een enorm zwembad. En daarachter bevond zich een tuinhuis. Hernandez liep ernaar toe en de andere twee volgden.

“Waarom denk je dat het geen ongeluk was?” vroeg Jessie hem.

“Ik heb nog geen conclusies getrokken,” antwoordde hij. “De patholoog kan ons morgenochtend meer vertellen. Maar mevrouw Missinger heeft al heel haar leven suikerziekte en volgens haar echtgenoot heeft ze nog nooit een ongeluk zoals dit gehad. Het lijkt erop dat ze wist hoe ze voor zichzelf kon zorgen.”

“Heb je al met hem gesproken?” vroeg Jessie.

“Nee,” antwoordde Hernandez. “Zijn eerste verklaring werd genoteerd door een agent in uniform. Hij zit nu in de ontbijtkamer met een agent die op hem let. We zullen met hem praten nadat ik je de plaats delict getoond heb.”

“Wat weten we over hem?” vroeg Jessie.

“Michael Missinger, zevenendertig jaar oud. Erfgenaam van het vermogen van de oliemagnaten Missinger. Hij verkocht zeven jaar geleden zijn aandelen en richtte een hefboomfonds op dat enkel in milieuvriendelijke technologie investeert.  Hij werkt in het centrum van de stad in het penthouse van een van die gebouwen waar je de bovenkant amper van kan zien.”

“Heeft hij een strafblad?” vroeg Trembley.

“Maak je een grapje?” zei Hernandez. “Op papier is deze kerel zo schoon als wat. Geen privé-schandalen. Geen financiële problemen. Niet eens een parkeerboete. Als hij geheimen heeft, zijn ze goed verborgen.”

Ze bereikten het tuinhuis. Een agent in uniform trok het politielint opzij zodat ze naar binnen konden gaan. Hernandez nam de leiding en Jessie volgde. Trembley ging als laatste.

Terwijl ze naar binnen stapte, probeerde Jessie alle externe gedachten uit haar hoofd te bannen. Dit was haar eerste belangrijke case en misschien ging het om moord, dus wilde ze geen afleidingen die tussen haar en haar werk zouden komen. Ze wilde zich uitsluitend op haar omgeving concentreren.

Het tuinhuis was vol ouderwetse, ingetogen glamour. Het deed haar denken aan de cabana’s waarvan ze zich voorstelde dat ze gebruikt werden door filmsterren in de jaren 1920 wanneer ze het strand bezochten. De lange bank achterin de grote kamer had een houten frame, maar ook luxueuze kussens waar je een lekker dutje zou op kunnen doen. 

De koffietafel leek met de hand gemaakt te zijn van hout dat van oude scheepsrompen kwam. De kunst aan de muren zag er Polynesisch uit. In de hoek van de kamer stond een biljarttafel. De flatscreen televisie was verborgen achter een dik, beige gordijn dat eruit zag alsof het van zijde was gemaakt. Jessie vermoedde dat het gordijn meer gekost had dan haar Mini Cooper. Niets wees erop dat er hier iets vreemds gebeurd was.

“Waar is het verborgen hoekje?” zei ze.

Hernandez leidde hen voorbij de bar die voor de muur vlakbij stond. Jessie zag dat er meer politielint hing voor een soort van linnenkast. Hernandez trok het lint opzij en opende de kast met een gehandschoende hand. Toen stapte hij naar binnen en leek hij te verdwijnen.

Jessie volgde en zag dat de kast inderdaad planken had waarop handdoeken en schoonmaakproducten lagen. Maar toen ze dichterbij kwam zag ze een smalle spleet aan de linkerkant tussen de deur en de planken. Er zat een schuifdeur die je in de muur kon terugtrekken. 

Jessie trok zelf een paar handschoenen aan en trok de deur dicht. Als je niet oplette, was het niet meer dan een paneel in de muur. Ze trok het terug open en liep de smalle kamer binnen waar Hernandez stond te wachten.

Het was niet veel, enkel een kleine bank voor twee personen en daarnaast een houten tafel. Op de grond stond een lamp die omver gestoten was. Er waren enkele scherven die in het zachte, witte tapijt lagen.

Op de bank lag Victoria Missinger in een ontspannen houding. Je had gemakkelijk kunnen denken dat ze sliep. Op het kussen naast haar lag een naald.

Zelfs nu ze dood was, was Victoria Missinger een beeldmooie vrouw. Het was moeilijk om te zien hoe groot ze was, maar ze was fit en zag eruit alsof ze regelmatig een afspraak had met een coach. Jessie gaf zichzelf de opdracht om dat later te onderzoeken. 

Haar huid was zijdezacht en levendig, zelfs nu de tekenen van rigor mortis al zichtbaar werden. Jessie kon zich enkel voorstellen hoe haar huid er zou uitzien toen ze nog leefde. Ze had lange, blonde haren die een deel van haar gezicht bedekten, maar niet voldoende om haar perfecte beenderstructuur te verbergen.

“Ze zag er goed uit,” zei Trembley en dat was zacht uitgedrukt.

“Denk je dat er een gevecht heeft plaatsgevonden?” vroeg Jessie aan Hernandez en ze gebaarde naar de gebroken lamp op het tapijt.

“Moeilijk te zeggen. Het kan ook zijn dat ze de lamp gewoon omgestoten heeft toen ze probeerde te gaan staan. Het kan ook betekenen dat er een schermutseling heeft plaatsgevonden.”

“Ik heb het gevoel dat je een mening hebt, maar dat je die niet wil zeggen,” drong Jessie aan.

“Nou, zoals ik zei, ik wil niet te snel conclusies trekken. Maar dit vond ik wat raar,” zei hij en hij wees naar het tapijt.

“Wat?” vroeg ze, want ze had niets anders opgemerkt dan het feit dat het een heel dik tapijt was.

“Zie je hoe diep onze voetstappen in het tapijt staan?

Jessie en rechercheur Trembley knikten. 

“Toen we hier binnenkwamen nadat de hond haar gevonden had, waren er helemaal geen voetafdrukken.”

“Zelf niet haar eigen voetafdrukken?” vroeg Jessie en ze begon het te begrijpen.

“Nee,” antwoordde Hernandez.

“Wat betekent dat?” vroeg Trembley. Hij begreep er niets van.

Hernandez legde het uit.

“Ofwel betekent het dat het luxueuze tapijt heel snel terug omhoog komt, of het betekent dat iemand gestofzuigd heeft om voetafdrukken die niet van Victoria waren uit te wissen. 

“Dat is interessant,” zei Jessie en ze was onder de indruk van de aandacht die rechercheur Hernandez had voor details. Ze was zelf trots op haar vaardigheid om mensen te lezen, maar ze zou deze tastbare bewijzen nooit opgemerkt hebben. Het deed haar denken aan het feit dat dit de man was die een hoofdrol speelde in de vangst van Bolton Crutchfield en dat ze zijn vaardigheden niet mocht onderschatten. Ze kon veel van hem leren.

“Werd er een stofzuiger gevonden?” vroeg Trembley.

“Hier niet,” zei Hernandez. “Maar er wordt gezocht in de villa.”

“Ik kan me niet voorstellen dat de Missingers vaak schoonmaakten,” ze Jessie. “Ik vraag me af of ze zelfs weten waar de stofzuiger staat. Ik neem aan dat ze een huishoudster hebben?”

“Klopt,” zei Hernandez. “Haar naam is Marisol Mendez. Spijtig genoeg is ze heel de week afwezig, blijkbaar is ze met vakantie in Palm Springs.”

“Dus is de huishoudster afwezig,” zei Trembley. “Zijn er nog mensen die hier werken? Ze hebben waarschijnlijk een heleboel mensen in dienst.”

“Niet zoveel als je zou kunnen denken,” zei Hernandez. “Hun tuindesign is voorzien op droogte, dus komt de tuinman maar twee keer per maand langs voor onderhoud. Voor het zwembad werken ze met een bedrijf en Missinger zegt dat er een keer per week iemand langskomt op donderdag.” 

“Dus wat weten we daardoor?” vroeg Trembley en hij had angst om een duidelijk antwoord te geven omdat hij bang was dat dat te vanzelfsprekend was.

“We weten dat er een persoon is die verdacht is,” zei Hernandez, die geen angst had om die weg op te gaan. “De echtgenoot.”

“Heeft hij een alibi?” vroeg Jessie.

“Dat gaan we nu te weten komen,” antwoordde Hernandez terwijl hij zijn walkietalkie nam en sprak. “Nettles, breng Missinger naar het politiekantoor voor ondervraging. Ik wil niet dat iemand anders hem vragen stelt voor hij in de verhoorkamer zit.”

“Sorry, rechercheur,” zei een krakende, voorzichtige stem. “Maar iemand heeft dat al gedaan. Hij is al onderweg.”

“Verdomme,” vloekte Hernandez terwijl hij de walkietalkie uitdeed. “We moeten ervandoor.”

“Wat is het probleem?” vroeg Jessie.

“Ik wilde daar al aan het wachten zijn wanneer Missinger het kantoor bereikte; om de goede politieagent te zijn, zijn hulp, zijn klankbord. Maar als hij eerst arriveert en al die uniformen, wapens en fluorescerende lichten ziet, zal hij overstuur zijn en naar zijn advocaat vragen voor ik hem iets kan vragen. Als dat gebeurt, zal hij ons niets vertellen.”

“Laten we er vandoor gaan,” zei Jessie en ze liep hem voorbij en stapte door de deur.”




 

 

 

 

HOOFDSTUK ACHT

 

Toen ze het kantoor bereikten, was Missinger al tien minuten aan het wachten. Hernandez had naar het kantoor gebeld en had de agent aan de receptie gezegd dat hij naar de familiekamer moest gebracht werden. Die kamer werd normaal gesproken gebruikt voor slachtoffers en familieleden van overledenen. De kamer was minder steriel dat de andere kamers in het kantoor, met enkele banken, gordijnen aan de ramen en wat oude tijdschriften op de koffietafel.

Jessie, Hernandez en Trembley haastten zich naar de deur van de familiekamer, waar een grote agent op wacht stond.

“Hoe gaat het met hem?” vroeg Hernandez.

“Hij maakt het goed. Spijtig genoeg heeft hij zijn advocaat gevraagd van zodra hij door de voordeur stapte.”

“Fantastisch,” zei Hernandez. “Hoe lang zit hij te wachten om dat telefoontje te plegen?”

“Hij heeft zijn advocaat al gebeld, meneer,” zei de agent en hij zag er ongemakkelijk uit.

“Wat? Wie gaf hem daar de kans toe?”

“Ik, meneer. Mocht dat niet?”

“Hoe lang ben je al bij de politie, agent…Beatty?” vroeg Hernandez en hij keek naar de naam die op het shirt van de kerel stond.

“Bijna een maand, meneer.”

“Oké, Beatty,” zie Hernandez terwijl hij de frustratie in bedwang probeerde te houden. “We kunnen er nu niets meer aan veranderen. Maar onthoud voor in de toekomst dat je een potentiële verdachte niet onmiddellijk een telefoon moet overhandigen vanaf het ogenblik dat hij daarom vraagt. Je kan hem in een kamer neerzetten en hem zeggen dat je het meteen zal doen. ‚Het meteen doen’ kan enkele minuten duren, of misschien zelfs een uurtje of twee. Het is een tactiek om tijd te winnen en een strategie te ontwikkelen. Bovendien brengt het de verdachte uit eventwicht. Kan je dat onthouden voor de toekomst?”

“Ja, meneer,” zei Beatty schaapachtig.

“Oké. Laten we hem voorlopig naar een verhoorkamer brengen. We hebben waarschijnlijk niet veel tijd meer voor zijn advocaat hier is. Maar ik wil de tijd die we hebben, gebruiken om op zijn minst een indruk van de kerel te krijgen. En Beatty, als hij vragen stelt terwijl je hem naar de verhoorkamer brengt, niet antwoorden. Breng hem gewoon naar de kamer en ga ervandoor, begrepen?”

“Ja, meneer.”

Terwijl Beatty de familiekamer binnenging om Missinger mee te nemen, begeleide Hernandez Jessie en Trembley naar de koffiekamer.

“Laten we hem een minuutje geven om te wennen,” zei Hernandez. “Trembley en ik zullen naar binnen gaan. Jessie, het is best dat jij vanachter de spiegel observeert. Het is te laat om belangrijke vragen te stellen, maar we kunnen proberen om een band met de kerel te creëren. Hij hoeft ons niets te vertellen. Maar wij kunnen veel zeggen. En dat kan hem beïnvloeden. We moeten ervoor zorgen dat hij zich zo onzeker voelt als mogelijk is voor zijn advocaat hier is en ervoor zorgt dat hij zich comfortabel voelt. We moeten de sluimerende twijfels in zijn hoofd vinden zodat hij zich begint af te vragen of wij misschien betere bondgenoten zijn dan zijn goedbetaalde advocaat. We hebben niet veel tijd, dus laten we beginnen.”

Jessie ging naar de observatiekamer en ging zitten. Het was de eerste kans die ze kreeg om Michael Missinger te bekijken. Hij stond ongemakkelijk in de hoek van de kamer. Hij was nog mooier dan zijn vrouw. Zelfs om drie uur ’s nachts, in jeans en een trui die hij waarschijnlijk op het laatste moment aangetrokken had, zag hij eruit alsof hij net van een fotoshoot kwam.

Zijn korte, door de zon gebleekte haren waren net warrig genoeg om pretentieloos te zijn, maar niet zo warrig dat hij er onverzorgd uitzag. Zijn huid was op sommige plekken bruin en bleek op andere plekken, wat erop wees dat hij regelmatig surfte. 

Hij was groot en mager en zag eruit alsof hij er niet hard voor moest werken om er zo uit te zien. Zijn blauwe ogen waren rood en opgezwollen – waarschijnlijk omdat hij gehuild had – maar dat maakte hem niet minder aantrekkelijk. Jessie moest toegeven dat als deze man haar de avond ervoor had aangesproken in de bar, ze waarschijnlijk minder hooghartig gereageerd had. Zelf het feit dat hij nerveus stond te schuifelen was vervelend charmant.

Na enkele seconden kwamen Hernandez en Trembley binnen. Zij zagen eruit alsof ze minder onder de indruk waren.

“Ga zitten, meneer Missinger,” zei Hernandez. Hij zei het bijna vriendelijk. “We weten dat je je advocaat gevraagd hebt, wat oké is. Ik heb begrepen dat hij onderweg is. Ondertussen wilden we je op de hoogte houden van de stand van zaken van ons onderzoek. Laten we beginnen met u innige deelneming te wensen.”

“Dank je,” zei Missinger in een licht hese stem waarvan Jessie niet zeker wist of dat altijd zo was of dat het door de stress kwam.

“We weten nog niet of het om kwaad opzet ging,” ging Hernandez verder. Hij ging tegenover hem zitten. “Maar als ik het goed begrepen heb, heeft u tegen een van onze agenten gezegd dat Victoria heel goed was in het opvolgen van haar ziekte en dat u zich niet kan herinneren dat er ooit ongelukken als deze gebeurd zijn in het verleden.”

“Ik...” begon Missinger.

“U hoeft niet te antwoorden, meneer Missinger,” onderbrak Hernandez. “Ik wil er niet van beschuldigd worden dat ik uw rechten geschonden heb. Men heeft u toch uw rechten gelezen, nietwaar?”

“Ja.”

“Uiteraard, dat is standaard. En hoewel we u niet echt als een verdachte beschouwen, is het volkomen uw recht om een advocaat te eisen. Maar van onze kant proberen we de zaak zo snel mogelijk op te lossen.  Tijd is heel erg belangrijk. Dus hoe meer bijzonderheden we kunnen bevestigen, zoals wat u ons vertelde over Victoria’s vaardigheid met haar medicatie, hoe minder kans dat we het verkeerde spoor volgen. Klinkt dat logisch?”

Missinger knikte. Trembley bleef in stilte aan de kant staan, alsof hij niet zeker was of en wanneer hij moest helpen.

“Dus,” ging Hernandez verder, “we willen ook bevestigen dat u gezegd heeft dat uw huishoudster Marisol deze week met vakantie is in Palm Springs. U gaf haar telefoonnummer aan een agent en ik denk dat we haar proberen te bereiken. U kan trouwens, zonder formeel te antwoorden, me een teken geven indien ik iets zeg dat niet nauwkeurig is. Het is niet nodig om op vragen te antwoorden. Geef me enkel een duwtje in de juiste richting als ik verkeerd ga. Is dat oké?”

“Oké,” zei Missinger.

“Fantastisch. We boeken vooruitgang. We weten dat je Victoria verschillende keren hebt proberen te bereiken ’s middags en dat je geen antwoord kreeg. Als ik het goed begrepen heb, kwam je in de late middag thuis om samen naar een etentje te gaan en je vond haar auto, maar zijzelf was niet te vinden en dus werd je ongerust en belde je de politie. Als ik iets verkeerd zeg, tik gewoon met je vinger op de tafel of zoiets zodat ik het weet.”

Hernandez bleef door de rest van de tijdslijn gaan, maar Jessie merkte dat ze maar half luisterde. Tijdens de laatste zinnen had ze iets opgemerkt en ze vroeg zich af of ze het echt had gezien of dat ze het zich had ingebeeld. Toen Hernandez “’s middags” zei, had Michael Missinger even bewogen, het was bijna een reflex. Niet wanneer Hernandez “proberen te bereiken” zei. Niet wanneer hij “geen antwoord” zei. Enkel bij de woorden “’s middags.”

 Waaraan had hij gedacht toen de middag vermeld werd? Het was zo onzichtbaar dat Missinger het zelf misschien niet opgemerkt had. Dat leek onwaarschijnlijk als hij zich zou herinneren dat hij zijn vrouw aan het vermoorden was ’s middags. In dat geval zou ze een grotere reactie verwacht hebben of een bewuste poging om helemaal niet te reageren. En toch was er iets dat hem verward had toen de middag vermeld werd, al was het maar lichtjes.

Jessies gedachten werden onderbroken door het feit dat er nog iemand de verhoorkamer binnenkwam.

“Hallo, rechercheurs,” zei een kleine, kalende man van in de veertig krachtig. “Ik ben Brett Kolson, de advocaat van meneer Missinger. Ik hoop dat we ons allemaal amuseren. En ik weet zeker dat jullie mijn cliënt niet ondervraagd hebben nadat hij mij gebeld heeft.”

Hij greep de metalen stoel die naast Missinger stond. Jessie typte Kolsons naam in de database van advocaten om te kijken wat ze over hem te weten kon komen.

“Aangename kennismaking, raadsman,” antwoordde Hernandez in een toon die suggereerde dat hij niet helemaal oprecht was. “Ik weet zeker dat uw cliënt u kan bevestigen dat we hem heel goed behandeld hebben in afwachting van uw komst.”

Missinger knikte.

“Ze hebben enkel om bevestiging van dingen gevraagd,” zei hij stilletjes.

“Dat is zo,” gaf Hernandez toe. “Maar nu u hier bent, meneer Kolson, willen we graag wat duidelijkheid over enkele dingen die met de tijdslijn verbonden zijn.”

“Dat mag je proberen. Maar ik zal meneer Missinger wanneer nodig aanraden om te weigeren op vragen te antwoorden waarvan ik vind dat ze het boekje te buiten gaan. En ik zal ervoor zorgen dat hij ophoudt wanneer ik dat nodig vind. Meneer Missinger wil graag helpen om deze verschrikkelijke gebeurtenis te verklaren. Ik ga ervan uit dat dit geen heksenjacht zal worden.”

“Natuurlijk niet,” zei Hernandez en hij deed alsof hij helemaal niet ongerust was over wat hij wist dat er nu ging gebeuren.

“Kan u ons een ogenblik geven om privé te overleggen?” zei Kolson.

“Uiteraard,” zei Hernandez. “We komen dadelijk terug.”

Een paar seconden later kwamen hij en Trembley de observatiekamer binnen en keken ze naar Missinger die stilletjes met zijn advocaat overlegde.

“Deze kerel gaat ons niets meer vertellen,” zei Hernandez teleurgesteld. “Zijn advocaat gaat hem adviseren niets te antwoorden dat voor ons nuttig zou kunnen zijn. Als we terug naar binnen gaan, zal hij elk pad dat we nemen blokkeren.”

“Misschien niet,” zei Jessie en ze bestudeerde nog steeds het scherm.

“Wat bedoel je?” vroeg Hernandez.

“Kolson is geen strafpleiter. Hij voert misschien wel een goede show op, maar hij is een bedrijfsadvocaat voor Ecofund Investment Partners, het hefboomfonds dat opgericht werd door Missinger.”

“Is dat belangrijk?” vroeg Trembley. “Hij zal ons hoe dan ook niet toelaten wat we zijn cliënt indringende vragen stellen.”

“Nee,” gaf Jessie toe. “Maar uiteindelijk ligt Kolsons loyaliteit bij het fonds, niet bij Missinger persoonlijk. Als we Missinger kunnen doen geloven dat zijn belangen en die van zijn advocaat niet op dezelfde lijn liggen, zou het kunnen dat hij iets bruikbaars vertelt.”

“Het je een voorstel?” vroeg Hernandez. “Want ik kan geen enkele manier bedenken om hem te ondervragen waarbij hij niet meteen dichtklapt.”

“Er is vast en zeker iets vreemds aan wat hij deed gisteren middag. Hij bewoog toen je die periode vermeldde. Vraag daar misschien iets over. Probeer of hij je kan zeggen wat hij dinsdagmiddag op zijn werk gedaan heeft. Misschien zal Kolson niet zeuren als hij denkt dat het antwoord zijn cliënt niet verdacht maakt. Ik wil zien hoe hij reageert als je over die periode begint te praten.”

“Waar ben je naar op zoek?” vroeg Hernandez.

“Ik weet het niet,” gaf Jessie toe.

De rechercheur liepen terug naar de kamer. Missinger en Kolson hielden op met fluisteren. Jessie probeerde hun gezichten te lezen. Er was niets dat opviel, buiten het feit dat Missinger erg nerveus was.

“Laten we over gisterenmiddag praten, meneer Missinger,” begon Hernandez. “Ik weet dat u aan de agent verteld heeft dat u uw echtgenote thuis zo ontmoeten voor een etentje dat gepland was. Wat was u voordien aan het doen?”

Missinger keek naar zijn advocaat en die knikte.

“We hadden de hele middag een conference call,” zei hij.

“U nam de leiding tijdens de conference call?”

“Nee, ik heb enkele woorden gesproken als inleiding. Maar het gesprek werd geleid door onze CFO, Sven Knullsen. Het was een evaluatie van onze EIP portfolio voor het begin van het eerste kwartaal, een soort van overzicht voor we alles afsluiten voor de feestdagen. Hij had een grote presentatie voorbereid dus ik liet hem verder de leiding nemen.”

“Nam dit uw hele middag in beslag?” vroeg Hernandez.

Jessie zag dat Missinger ongewild en bijna onmerkbaar gespannen werd voor hij antwoordde.

“Dat is zo. Ik moest me erop voorbereiden en daarna was ik meer dan een uur in het gesprek.”

“De vergadering vond plaats in uw kantoor in het centrum van de stad?” vroeg Hernandez.

“Technisch gezien wel. Het gesprek ontstond daar. Maar ons team is over de hele wereld verspreid. We waren niet allemaal in de vergaderzaal. Iedereen belde van op afstand, vanuit zijn of haar eigen kantoor.”

“Werd het gesprek opgenomen?” vroeg Trembley.

“Meestal wel,” zei Missinger. “We bewaren de gesprekken zodat de mensen die niet aanwezig konden zijn het later kunnen beluisteren.”

Op dat ogenblijk onderbrak Kolson hen.

“Die vergadering is van het bedrijf en ik maak er bezwaar tegen dat dit zou gebruikt worden voor andere doeleinden dan het verifiëren van de aanwezigheid van mijn cliënt tijdens het gesprek.”

“Was u tijdens de volledige conference call aanwezig, meneer Missinger?” vroeg Hernandez.

“Ja,” antwoordde hij.

Zijn kaakspieren bewogen lichtjes. Jessie had genoeg gezien. Ze vond dat de tijd rijp was om meer dan een observator te worden.
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Jessie verliet de observatiekamer en klopte op de deur ernaast. Ze negeerde het leger vlinders in haar buik. Trembley opende de deur.

“Is het in orde als ik er even bij kom?” zei ze.

Hernandez trok zijn wenkbrauwen verbaasd omhoog, maar herpakte zich snel.

“Meneer Missinger, dit is Jessie Hunt, een van onze adviseurs.”

Missinger knikte.

“Innige deelneming, meneer,” zie Jessie en ze ging tegenover de man zitten in de stoel naast Hernandez.

“Dank je,” zei hij stilletjes.

“Ik weet dat dit een heel moeilijke periode voor u is, dus hoop ik dat u het me vergeeft dat ik zo brutaal ben. Maar u moet beseffen dat wat u probeert te verbergen sowieso ontdekt zal worden.”

“Wat is dit?” vroeg Kolson en zijn stem werd luider.

“En tenzij u uw vrouw vermoord heeft,” ging Jessie verder terwijl ze zijn advocaat negeerde, “hoeft u wat u geheim houdt niet te verbergen.” 

“Niet antwoorden, Michael,” drong Kolson aan.

Hernandez keek naar Jessie met een blik die half woede en half verwarring uitdrukte. Ze ging verder en besefte dat haar carrière bij de LAPD misschien al snel voorbij zou zijn als ze nu geen antwoord kreeg.

“Denk eraan, Michael,” zei ze zachtjes, “de loyaliteit van meneer Kolson ligt bij het bedrijf, niet bij jou persoonlijk. Ik vermoed dat als je een advocaat had gebeld die niet verbonden was met je bedrijf in plaats van de advocaat die je op sneltoets had staan, dat je het geheim dat je duidelijk verbergt al lang had prijsgegeven.”

“Dit gesprek eindigt hier,” zei Kolson verontwaardigd en hij stond op. “Arresteer mijn cliënt of we laat ons gaan.”

“Is dit het einde van het gesprek, Michael?” vroeg Jessie terwijl ze in zijn ogen keek die nog steeds rood waren. “Of wil je ons iets vertellen?”

“Kom, Michael, we gaan,” zei Kolson en hij greep de arm van Missinger en trok eraan.

“Wacht,” zei zijn cliënt bijna fluisterend.

Jessie zat voor hem en wachtte. Ze durfde niet te ademen uit angst dat dat zijn beslissing zou beïnvloeden.

“Kan u mij geheimhouding beloven?” vroeg Missinger.

“Wat bedoel je?” vroeg Jessie.

“Als ik iets onthul dat niet illegaal is, maar dat mijn bedrijf op een negatieve manier kan beïnvloeden, kan je dit dan zonder ophef onderzoeken en het geheim houden als dit het onderzoek verder niet schaadt?”

Jessie begon zich de vele “dingen” voor te stellen die Missinger kon verbergen en probeerde zijn bezorgdheid zo goed mogelijk te verzachten.

“Ik kan niets beloven, meneer Missinger. Maar ik kan je het volgende vertellen. Wat u ook verbergt, we zullen het ontdekken. Als u nu eerlijk bent, kunnen we het onderzoek voeren met een scalpel in plaats van een bijl. We kunnen diplomatisch zijn. We zullen onopvallend zijn. Dat kunnen we doen als we weten waar we mee te maken hebben. Als dat niet zo is, moeten we onze zoektocht breder maken. In dat geval moeten we meer kracht uitoefenen: huiszoekingen, dagvaardingen, dat soort van dingen. U kan dat soort van acties vermijden als u ons de informatie die we nodig hebben op voorhand geeft.”

Missinger keek Jessie hulpeloos aan. Ze merkte dat de andere drie mannen in de kamer naar hen keken.

“Hoe weet ik dat ik je kan vertrouwen?” vroeg hij met smekende ogen.

“Dat kan je niet,” drong Brett Kolson aan, “daarom is het beter dat je nu zwijgt.”

“Hij heeft gelijk,” zei Jessie snel. “Als jij verantwoordelijk bent voor de dood van Victoria, is het beter dat je nu zwijgt. Maar als dat niet zo is en je wil dat wij de dader vinden, bijt je door de zure appel heen en vertel je ons wat je gedaan hebt en waarom je je nu zo schuldig voelt. We zullen ons best doen om het discreet te onderzoeken, maar enkel als je nu eerlijk bent en alles vertelt. Dus vertel ons hoe ze heet, Michael.”

Missinger sperde zijn ogen wijd open. Maar toen gebeurde er iets onverwachts. Zijn hele lichaam ontspande zich, als een ballon die lucht verloor.

“Mina,” zei hij.

Vanuit haar ooghoek, zag Jessie dat Brett Kolson zich schrap zette.

“Wie is Mina?” zei ze.

“Ze is de echtgenote van Sven.”

“Wie is Sven ook weer?” vroeg Trembley. Jessie had hem graag een dreun gegeven.

“Hij is het hoofd van financiën van Ecofund,” zei Missinger. “Hij was de man die die dag de presentatie gaf.”

“Dus jij en Mina waren samen … tijdens de conference call?” vroeg Jessie.

“Ja. Ik heb iets gezegd als inleiding vanuit mijn kantoor maar ik deed dat met mijn mobieltje. Toen Sven verder ging, liet ik de lijn openstaan, maar verliet ik het gebouw. Hij was in zijn eigen kantoor en zag me niet vertrekken. Ik liep drie straten naar Bonaventure Hotel, waar ik een kamer had geboekt met de creditcard van het bedrijf. Ik ging meteen naar boven naar de kamer. Daar wachtte Mina op me.”

“Je hebt met de echtgenote van je CFO gevreeën terwijl je naar zijn presentatie luisterde?”  vroeg Trembley en hij klonk even geschokt als onder de indruk.

“Mijn telefoon stond op stil,” zei Missinger. “Hij kon niets horen. Maar ik kon de vergadering horen, zodat ik kon praten als dat nodig was. Ik heb zelfs een paar keer een opmerking gemaakt.”

“Waarom heb je haar op dat ogenblik ontmoet?” vroeg Hernandez.

“Omdat ik wist dat we niet ontdekt zouden worden, of toch niet door Sven. Hij was uiteraard bezig. Maar ik moet toegeven dat het risico het ook opwindend maakte. Het was verboden.”

“Denk je dat je vrouw wist dat je vreemdging?” vroeg Jessie.

“Nee, ik gebruikte altijd de creditcard van het bedrijf voor onze … afspraakjes. Mina en ik ontmoetten elkaar overdag, vlakbij het werk. Victoria had geen reden om argwaan te krijgen.”

“Hoe lang deden jullie dit al?” vroeg Jessie.

“Enkele maanden. Het was niets serieus. We zijn op een avond tijdens een etentje beginnen flirten en van het ene kwam het andere. Maar ik hou van mijn vrouw en Mina is dol op Sven. We wilden allebei alleen een avontuurtje.”

“Dat avontuurtje kan gevolgen hebben die biljoenen dollars kosten,” mompelde Kolson.

“Daarom moet dit geheim blijven,” antwoordde Missinger. 

“Dat is het minste van uw zorgen op dit ogenblik, Michael,” zei Hernandez. “We moeten uw alibi verifiëren.”

“Ik weet zeker dat de camera's zullen aantonen dat ik het kantoor verliet, het hotel binnenliep en misschien zelfs dat ik naar de kamer ging,” drong Missinger aan. “Kan je mijn locatie niet checken via mijn telefoon? Er moeten manieren zijn om mijn locatie te bevestigen zonder dat jullie overal vragen stellen. Als dit publiek gemaakt wordt, zal het bedrijf in een neerwaartse spiraal terechtkomen. Ik ben mijn vrouw al kwijt. Ik wil mijn bedrijf niet verliezen.”

“We zullen het onderzoeken,” zei Hernandez. “Als u ons alle informatie geeft, zullen we ons best doen om tactvol te zijn tijdens het onderzoek. Ik kan niet beloven dat er niets onthult zal worden tijdens de toekomstige gerechtelijke procedure. Maar als u oprecht bent en niets te maken heeft met de dood van uw vrouw, zullen we proberen om voorzichtig te zijn. Is dat oké?”

Missinger knikte. Hernandez wees naar het notitieblok en de pen die op tafel lagen.

“Schrijf alle op. Begin bij het etentje waarover u sprak. Maak een lijst van alle ontmoetingen met Mina Knullsen. Schrijf daarna op wat er gisteren gebeurd is, wat je gedaan hebt, waar je was en wie je hebt ontmoet. Schrijf er ook het tijdstip bij voor zover je het weet. Niets weglaten. Begrepen?”

“Ja,” zei Missinger.

“We zullen u daarna nog meer vragen stellen. We zullen willen weten welke dokters Victoria bezocht, wie op de hoogte was dat ze suikerziekte had, iedereen die toegang had tot uw huis, enzovoort. U zal hier een tijdje zijn, meneer Missinger, dus maak het uzelf gemakkelijk.”

Ze lieten hem achter in de verhoorkamer zodat hij zijn verklaring kon schrijven en ze gingen terug naar de observatiekamer.

“Die verhouding heb je goed opgemerkt, Jessie,” zei Hernandez, “maar je nam wel een enorm risico door zo aan te dringen. Je hebt geluk dat het gewerkt heeft.”

“Jij noemt het geluk, maar ik noem het talent,” zei Trembley.

“Moedig haar niet aan, Alan,” zei Hernandez en hij richtte zich vervolgens tot Jessie. “Hoe wist je eigenlijk dat je dat moest vragen?”

“Ik wist het niet,” gaf ze toe. “Hij zag er gespannen uit alsof hij zich schuldig voelde over die middag, maar hij was zich er niet bewust van dat hij dat uitstraalde. Als hij haar vermoord had, had ik een sterkere reactie verwacht of helemaal geen reactie. En toen hij toegaf dat hij iets fout had gedaan dat niet illegaal was, maar dat zijn bedrijf kon schaden, waren er minder mogelijkheden. Het ging niet om drugs of financiële fraude. In die gevallen zou hij hebben moeten toegeven dat hij de wet overtreden had. Maar als hij een verhouding had, was dat niet zo. Dus heb ik gegokt.”

“Misschien is het niet illegaal, maar het is wel iets waarvoor hij vermoord zou kunnen worden als Sven het ontdekte en kwaad zou worden,” zei Trembley.

“Ik vermoed dat Sven niet het type is dat kwaad wordt,” merkte Jessie op, “dat is misschien ook waarom Mina op zoek was naar wat opwinding.”

“Dat is allemaal heel interessant,” zei Hernandez bruusk, “maar we hebben een probleem.”

“Wat dan?” vroeg Trembley.

“Als Missinger een alibi heeft, hebben we geen verdachte meer. We zijn terug bij nul.”
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Jessie had het gevoel dat ze een en al frustratie en uitputting was. Ze had niet verwacht dat ze de zonsopgang zou zien vanachter een bureau in het Central Community politiekantoor, maar hier was ze terwijl de ochtend over Los Angeles vloeide. En nog steeds hadden ze geen mogelijke verdachten.

Trembley ging de lijst af van mensen waarvan Missinger gezegd had dat ze zijn huis regelmatig betraden. Hernandez had naar de dokter van Victoria Missinger gebeld en verwachte dat hij dadelijk zou terugbellen. Hij had een bevelschrift gekregen waarmee hij toegang had tot haar telefoon en probeerde nu te achterhalen wat ze de vorige dag gedaan had. Er waren nog enkele rechercheurs opgedaagd om hem te helpen aanwijzingen te onderzoeken.

Jessie liet het traditionele onderzoek aan hen over en bestudeerde in plaats daarvan de online agenda die Hernandez van Victoria’s telefoon had gedownload. Er stonden verschillende afspraken in doorheen de laatste dagen, waaronder een actie om geld in te zamelen voor een liefdadigheidsinstelling voor kinderen met de naam Children’s Outreach Center en een bijeenkomst over de strijd tegen dakloosheid in Hancock Park.

Jessie merkte op dat beide evenementen en nog enkele anderen evenementen plaats vonden op dezelfde locatie: de Beverly Country Club. Het leek haar een goed idee om een kijkje te nemen in de club. Omdat ze technisch gezien geen politieagent was, kon zij misschien zomaar opdagen, wat vragen stellen en wat informatie verzamelen die onmogelijk verkregen kon worden tijdens een officieel bezoek van de ordehandhaving.  

Ze keek naar de klok. Het was 7:37. De club zou waarschijnlijk haar deuren op dit tijdstip openen voor de vroege golfers. Maar ze vermoedde dat dit niet de mensen waren waarmee ze wilde praten. Zelfs op een woensdag zou de bende van rijke echtgenotes waarschijnlijk pas rond de brunchtijd naar binnen slenteren.

“Ik ga even naar huis,” zei ze tegen Hernandez en Trembley. “Ik denk dat ik een dutje ga doen en me daarna opfris. Daarna ben ik van plan om naar haar golfclub te gaan. Ik hoop dat als ik me onopvallend gedraag ik wat roddels kan opvangen van de dames tijdens de lunch. Ik weet zeker dat ze tegen die tijd al over Victoria gehoord hebben en er maar al te graag zullen over praten.”

“Dat klinkt als een uitstekend idee,” gaf Hernandez toe. “Ik heb geleerd dat van zodra de politie ter plaatse is, de meeste mensen niet erg gul zijn met informatie of zelfs helemaal dichtklappen. Als jij als burger gaat, zal je misschien het geluk hebben informatie te krijgen zonder dat je met verborgen agenda’s moet rekening houden.”

“Oké. Ik hou jullie op de hoogte als ik iets opvang dat de moeite waard is. Veel succes met het onderzoek, heren.”

Ze verliet de werkruimte en liep naar haar auto. Ze was opgetogen dat ze in haar eentje op onderzoek kon gaan, maar ze was nog meer opgetogen dat ze even kon gaan slapen.

 

*

 

Jessie droeg haar beste ’chic maar nonchalant’ outfit en liep precies om 10 uur de hoofdingang van de Beverly Country Club binnen.  Ze had vooraf gebeld en ze was te weten gekomen dat de brunch om 10:30 begon, maar ze wilde goed op tijd zijn voor het geval dat mensen vroeger zouden arriveren om geruchten uit te wisselen.

Ze was opzettelijk voorbij het huis van de Missingers gereden op weg naar de club. Er stond nog steeds een politieauto voor de villa en het huis was omringd door politielint. Maar verder was alles stil. Jessie was verder gereden, doorheen de kleine buurt die de naam Larchmont Village droeg. 

De huizen waren een eclectische mix van opvallende villa's en bescheiden huizen die er al stonden toen de woningprijzen in deze buurt omhoogschoten.  De commerciële strook van Larchmont Boulevard, aan de oostkant van de golfclub was een overvloed aan artisanale kaaswinkels, vegan eetcafés, bio-markten en fair trade koffiehuizen.

Jessie sloeg linksaf naar Beverly en daarna rechts naar Rossmore, waar de parking voor gasten van de club zich bevond. Van zodra ze binnen was, liep ze naar de receptie en zei dat ze geïnteresseerd was om zich aan te sluiten bij de club. Ze vroeg of ze een kleine rondleiding kon krijgen en misschien even rond kon lopen om een indruk te krijgen van de club?

De hostess gaf haar met alle plezier een rondleiding en gaf haar toen een ticket voor de gratis brunch, die toevallig binnen enkele minuten zou beginnen.  Ze zei tegen Jessie dat ze zich kon ontspannen en liep terug om de dames te begroeten die net arriveerden.

Jessie ging zitten in de grote zaal die ingekleed was als een woonkamer. Ze koos een comfortabele leunstoel vlakbij het haardvuur. Ze kon van daaruit goed kijken naar de voordeur. Ze nam een oude Vanity Fair en deed alsof ze las terwijl ze af en toe opkeek om naar mensen te kijken die door de deur stapten.

Een ober kwam voorbij en bood haar een mimosa aan. Ze bedankte, maar vroeg in plaats daarvan een seltzer en sinaasappelsap. Zo kon ze zich mengen in de massa zonder er verdacht uit te zien omdat ze geen drankje in haar hand had. Toen haar drankje arriveerde, stond ze op en liep ze naar een groepje van drie vrouwen dat erg praatgraag was. Ze deed alsof ze een schilderij bestudeerde dat aan de muur vlakbij hing.

Na enkele minuten discussie over de verminderde kwaliteit van de zeevruchten in de club de laatste maanden, vonden de dames dat het ze nu genoeg gewacht hadden om respectabel te zijn en dat ze nu, zoals Jessie verwacht had, de dood van Victoria Missinger konden bespreken. Met haar hoofd weggedraaid, was het een uitdaging om de individuele stemmen te onderscheiden in de kakofonie. 

“Ik heb gehoord dat ze Michael midden in de nacht naar het politiekantoor gesleept hebben.”

“Arme, lieve man.”

“De auto van de patholoog was er heel de nacht. Dus denk ik dat het een heel bloederige plaats delict moet geweest zijn.”

“Ik neem aan dat ze de beelden van de beveiligingscamera zullen bekijken. Daarop zal wel iets staan.”

“Maar Andi, weet je het niet meer? Er was een stroomonderbreking gisteren. Ik vraag me af of er überhaupt iets te zien zal zijn.”

“Ik zou niet verbaasd zijn als blijkt dat de jongen van het zwembad langskwam voor wat actie en dat hij gewelddadig werd toen zij nee zei.”

“O, Marlene, kan je zo zeker zijn dat ze nee zou zeggen?”

“Je kent dat soort van jongens toch. Het maakt niet uit of je ’nee’ zegt of niet.”

“Mooi, Marlene. Zijn er nog stereotypes die je ons graag voor de voeten werpt voor de brunch?”

“Maar uiteraard, Andi. Nu je het zegt, misschien werd de meid jaloers en besloot ze om haar frustraties los te laten op de dame van het huis. Ik weet dat ik daar al wel eens aan gedacht heb enkel om mijn handen te krijgen op het lijf van die man.”

“Marlene, haar lichaam is nog niet eens koud.”

“Ja, hoe kan je zo gemeen zijn?”

“O, wees niet zo preuts, Cady. Jullie willen allemaal dat ritje wel eens maken als je kon.”

“Wat denk jij ervan?”

Het gesprek viel stil en Jessie keek op. Iedereen keek in haar richting en ze besefte dat de vraag aan haar gesteld werd.

“Praten jullie met mij?” vroeg ze onschuldig.

“Ja,” zei de vrouw die kritiek had gegeven op de stereotypes. Het was een blonde vrouw van in de dertig en blijkbaar heette ze Andi. “Ik merkte dat je luisterde en dacht dat je misschien een mening had over het onderwerp.”

“Was je aan het afluisteren?” vroeg een bleke, donkerharige vrouw die te veel make-up droeg. Jessie herkende de stem van Marlene, de vrouw die de jongen van het zwembad verdacht en die graag het lijf van Michael wilde betasten.

“Klopt,” gaf ze toe. “Kan je het me kwalijk nemen? Verhalen over een bloederige plaats delict en gewelddadige zwembad-jongens. Jullie zijn onweerstaanbaar.”

“Wie ben jij?” vroeg Marlene, op haar gezicht stond argwaan en weerzin te lezen.

“Mijn naam is Jessie,” antwoordde ze.

Dit was de eerste keer dat ze blij was dat ze enkele maanden in het chique Orange County had gewoond, in de enclave van Westport Beach. Met tegenzin was ze daar lid geworden van een geheime club die bestond uit vrouwen die heel erg leken op de vrouwen die nu voor haar stonden. Toen was ze kwetsbaar en onzeker. Nu werkte ze samen met de LAPD om een moord op te lossen. Ze was niet onder de indruk van Marlene.

“Nee, ik bedoel wie ben jij?” Herhaalde Marlene. “Ben je lid hier of ben je hier enkel voor een gratis maaltijd ’s ochtends?”

“Marlene, wat ben je toch een bitch,” zei Andi en richtte zich toen tot Jessie. “Sorry daarvoor. Negeer haar maar. Het is alleen dat je geïnteresseerd leek in ons gesprek en dat we je niet herkennen en … laat maar, het zijn mijn zaken niet.”

“Nee, het is in orde,” zei Jessie. “Ik wil niet dat Marlene daar een hartaanval krijgt. Ik vertel het jullie graag. Ik werk met het Los Angeles Police Department en ik dacht dat jullie misschien wat vragen zouden kunnen beantwoorde voor me.”

“Ben jij een rechercheur?” vroeg de vrouw die ervan uitging dat het om een bloederige plaats delict ging. Ze was helemaal overdonderd en opgewonden.  Ze was klein ongeveer een meter zestig, met lang, bruin haar en een delicate figuur die Jessie aan een klein vogeltje deed denken dat nog niet kon vliegen.

“Nee, ik ben een adviseur. Ik probeer wat leemtes in te vullen. Ik zag in haar agenda dat Victoria hier veel tijd doorbracht en hoopte dat haar vrienden hier zouden kunnen helpen.”

“Dus je kwam hier onder valse voorwendselen?” vroeg Marlene en haar venijnigheid was maar een beetje gezakt.

“Valse voorwendselen?” vroeg Jessie en ze toverde een vriendelijke glimlach op haar gezicht. “Ik was enkel de kunst aan het bewonderen in de club terwijl ik wachtte op het juiste moment om te storen. Waarom zo vijandig, Marlene?”

De vrouw opende haar mond om te antwoorden toen Andi tussenbeide kwam.

“Natuurlijk zullen we helpen waar we kunnen,” zei ze en ze hield haar hand uit. “Mijn naam is Andrea Robinson, maar iedereen noemt me Andi. Marlene Port heb je al ontmoet. En dit is Cady Jessup. Wat wil je weten?”

“Waren jullie allemaal vrienden van Victoria?” vroeg Jessie terwijl ze haar hand schudde.

“Op zijn minst kennissen,” antwoordde Andi. “Ik kende haar en Michael een beetje. Marlene en Cady kende haar beter, nietwaar dames?”

Marlene keek hen met een stenen gezicht aan.

“Ik zou zeggen dat we vriendelijk waren, maar niet echt vrienden,” zei ze. “Victoria was niet erg sociaal. Maar ze was lief en ze was werkelijk geëngageerd voor de liefdadigheid die de club doet. Maar we gingen niet samen op café, als dat is wat je bedoelt.”

“Oké,” drong Jessie aan, “waarom denk je dat ze een avontuurtje had met de jongen van het zwembad?”

“O, dat zijn maar praatjes,” zei Cady afwijzend.

“Niet echt,” zei Marlene, die eindelijk echt deelnam aan het gesprek. “Er is werkelijk een firma die de zwembaden schoonmaakt en die enkele jongens in dienst heeft die extra diensten aanbieden. En ik weet dat de Missingers die firma gebruikten. Maar ik weet niet of ze gebruik maakte van hun diensten.”

“En je dacht dat de technicus agressief zou kunnen worden ook als Victoria niet geïnteresseerd was?” vroeg Jessie.

“Luister, politie-adviseur,” zei Marlene neerbuigend en minder luid. “Ik weet dat het niet aanvaardbaar is dat je het zegt. Maar de meeste van de ’technici’ zoals jij ze noemt, zijn van Latijns-Amerikaanse afkomst. En we weten allemaal dat dat soort van mannen erg dwingend kan zijn als ze iets willen.”

“Weten we dat echt, Marlene?” vroeg Andi minachtend. “Want ik heb de indruk dat je wel wat snel door de bocht gaat.”

“Hier gaan we weer,” antwoordde Marlene en ze trok een gezicht, “ze moet altijd de kleine man verdedigen. Beschermer van de moraliteit. Soms vraag ik me af of je Andi Robinson bent of Andy Griffith.”

“Ik ben gewoon geen fan van de veronderstelling dat iedereen met een donkere huid voorbestemd is voor criminele activiteiten,” fluisterde Andi terug.

Jessie merkte voor zichzelf op dat ongeveer iedereen op deze planeet een donkerdere huid had dan de uiterst bleke Marlene.

“Luister, de mevrouw politie-adviseur vroeg wat ik bedoelde met die opmerking over de jongen van het zwembad. En ik vertel het haar. Ze kan zelf beslissen wat ze met die informatie doet. Nietwaar, Jessie?”

“Ja natuurlijk,” zei Jessie en ze trapte niet in de val. “Beter te veel informatie dan te weinig. Zijn er nog organisaties die diensten in deze buurt aanbieden die misschien niet op de officiële lijst staan?”

“Bedoel je de lijst van mannen die door rijke vrouwen betaald worden terwijl hun echtgenoten Masters of the Universe of golf spelen?” zei Marlene venijnig.

“Dat is precies wat ik bedoel.”

“Er is een persoonlijke coach die sommige meisjes gebruiken,” stelde Cady voor. “Zijn naam is Dan Romano. Maar ik denk dat Victoria hem maar een keer gezien heeft. Dus ofwel was ze niet geïnteresseerd ofwel was ze niet tevreden met zijn diensten.”

“Ik kan je vertellen dat het tweede onwaarschijnlijk is,” voegde Marlene toe.

“Luister, Jessie,” zei Andi stilletjes. “Ik kende Victoria niet zo goed. Maar ze gaf me nooit dat soort van indruk. Ze heeft nooit interesse getoond in zoiets, of ik kan me het in ieder geval niet herinneren. Ik heb haar nooit naar aantrekkelijke mannen zien kijken. Ik denk haar passies meer bij liefdadigheid lagen. Ik heb haar enkel opgewonden gezien wanneer ze praatte over het helpen van zieke mensen of dakloze kinderen.”

“Maar ze had zelf geen kinderen?” vroeg Jessie, hoewel ze het antwoord al kende.

“Zo onvruchtbaar als de Sahara,” grapte Marlene.

“Jezus!” mompelde Cady.

“Wat?” Antwoordde Marlene. “Het was niet bepaald een geheim. Ze zei dat het iets te maken had met haar suikerziekte, te veel risico of zoiets.”

“En ze was niet geïnteresseerd in adoptie?” vroeg Jessie en ze deed alsof ze niet gemerkt had dat de vrouwen niet verbaasd waren om te horen dat Victoria suikerziekte had. Blijkbaar was het iets dat iedereen wist, wat het aantal potentiële verdachten aanzienlijk vergrootte.

“Ik denk dat zij geïnteresseerd was. Maar Michael niet,” zei Cady. “Dus tot ze hem kon overtuigen, beschouwde ze de kinderen waarmee ze werkte als haar eigen kinderen.”

“Verdomde Moeder Theresa,” mompelde Marlene.

Andi keek beschaamd naar Jessie.

“En wat met de opmerking over de meid, Marlene?” vroeg Jessie. “Was dat serieus?”

“Wat? Dat ze haar baas vermoord zou hebben om Michael helemaal voor zich te hebben? Uiteraard was dat een grapje. Maar als ik heel de dag in de buurt van die man was, zou ik er toch aan denken. Hij is lekker.”

“Ze is enkel kattig,” zei Andi verontschuldigend.

“Nog een laatste vraag,” zei Jessie terwijl ze zich afvroeg of er iets meer aan de hand was. “Wat zeiden jullie over die stroomstoring gisteren?”

“O ja,” zei Cady. “Een transformator ontplofte in de vroege middag. Het zorgde voor problemen in heel Larchmont Village. Het was pas na vier uur hersteld.

“Gelukkig was het niet tijdens de zomer,” zei Marlene. “Of we waren allemaal gekookt.”

“En jullie denken dat het de beveiligingscamera's beïnvloed heeft?” vroeg Jessie. Ze probeerde ervoor te zorgen dat ze bij het onderwerp bleven.

“Ik weet dat de back-up batterij van ons systeem aan het flikkeren was,” zei Cady. “We moesten alles opnieuw opstarten voor het weer werkte. Ik weet niet wat voor effect dat heeft voor de opnames en zo.”

“Ik zou er niet van opkijken als alles doorgebrand is,” zei Andi. “Dat is ooit met mijn computer gebeurd.”

“Luister,” zei Marlene, “Ik wil je graag helpen.  Maar ik moet een van die hardwerkende, Zuid-Amerikaanse bedienden vinden die de wet nooit overtreden om een nieuwe mimosa te krijgen. Is dat in orde?”

“Geen probleem,” zei Jessie en ze zette een stapje achteruit. “Bedankt voor je tijd, Marlene. En vergeet niet je witte mantel en kap bij de stomerij op te halen.”

Marlene keek haar enkele seconden aan voor ze breed glimlachte.

“Ik vind jou wel leuk, politie-adviseur. Je hebt passie.”

Toen draaide ze zich om en liep naar de keuken.

“Het was leuk je te ontmoeten,” zei Cady voor ze haar achterna liep.

Enkel Andi bleef staan.

“Nogmaals mijn verontschuldigingen,” zei ze en ze trok haar schouders op. “Maar ik heb het gevoeld dat ik dat al een paar keer gedaan heb.” 

Jessie knikte. Ze merkte dat Andi twijfelde, alsof ze nog iets wilde zeggen, maar niet zeker wist of dat wel oké was. Jessie besloot om haar de mogelijkheid te geven.

“Ik moet nu terug naar het kantoor,” zei ze. “Heb je zin om mee naar buiten te lopen?”

“Waarom niet,” zei Andi, duidelijk blij dat ze datgene wat ze wilde vertellen niet moest vertellen in de beslotenheid van de club.

“Ga maar eerst,” zei Jessie. “Jij bent lid hier.”

Dat deed Andi. Terwijl ze naar buiten liepen, bestudeerde Jessie haar van dichterbij. 

Nu ze haar aandacht niet tussen drie vrouwen moest verdelen, kon ze meer bijzonderheden opmerken en ze zag dat Andi jonger was dan ze eerst gedacht had, eerder dertig dan vijfendertig. Haar blonde haar halflang en niet zo erg gestyled als dat van de andere club leden. Ze was aantrekkelijk op een onopvallende manier en ze probeerde duidelijk fit te blijven. Ze was een meter vijfenzestig en zevenenvijftig kilo en daardoor onopvallend op bijna alle vlakken. Enkel haar ogen waren opvallend.

Die waren diep blauw en ze blonken met een speelse scherpte die contrasteerde met de rest van haar conventionele uiterlijk. Jessie kreeg de indruk dat deze vrouw een afschuw had van of op zijn minst weinig enthousiasme voor haar eigen sociale kring. Het was moeilijk haar niet sympathiek te vinden.

“Dus wat kon je me niet vertellen daarbinnen?” vroeg ze toen ze buiten waren.

“Ik wilde alleen zeker zijn dat je een beetje context had in verband met de buurt voor je teruggaat naar je collega’s en ze gaat voorstellen welke richting ze hun onderzoek moeten opsturen,” zei Andi.

“Ik luister.”

“Oké,” zei Andi. “Nou, Marlene gaf de indruk dat deze gemeenschap vol zit met bedienden van een lagere klasse die te springen staan om misdaden te plegen. Maar dat is niet mijn ervaring.”

“Wacht, ben je naar buiten gekomen om me te vertellen dat je vriendin racistisch is? Want dat had ik al begrepen.”

“Nee,” zei Andi. “Je moet niet bepaald een adviseur bij de politie zijn om dat op te merken. Ik wilde duidelijk maken dat bovenop haar overduidelijke racisme, Marlene het ook niet bij het rechte eind heeft. Ik ken geen statistieken, maar ik weet niet dat er ooit iemand in Hancock Park, en in het bijzonder Larchmont Village, vermoord werd door een of andere bediende. En ik heb hier altijd gewoond.”

“Dus je denkt niet dat het een of andere jongen van het zwembad was in de rol van gigolo?”

“Ik heb geen idee. Ik wil alleen niet dat iemand ten onrechte gearresteerd wordt omdat hij of zij past in de vooroordelen over hoe een misdadiger eruit zou zien.”

“Nou, mevrouw Robinson, ik kan je dat we niemand ten onrechte zullen arresteren. We volgen het bewijs. Maar nu we toch bij dat onderwerp zijn, hoeveel moorden precies kan u zich herinneren in deze buurt?”

“Om te beginnen, noem me alsjeblieft Andi. Als dat toegestaan is tenminste. Om op je vraag te antwoorden, ik weet het niet. Ik kan een gok wagen … minder dan zes. En dat waren bijna altijd moorden uit passie of het ging om drugs. Een jaloerse echtgenoot of een plaatselijke tiener die drugs nam.”

“En denk jij dat Michael Missinger een jaloerse echtgenoot kon zijn?” vroeg Jessie.

“Dat weet ik niet,” zei Andi. “We waren niet super close. Maar hij leek me tevreden met zijn leven. Ik had niet de indruk dat hij het soort van kerel was om ergens zo kwaad over te worden dat hij iemand zou vermoorden, minst van al Victoria. Ze was niet iemand waar je snel kwaad op zou worden. Het gemeenste dat ik over haar kan zeggen is dat ze heel erg intens was als het ging om het helpen van kansarme kinderen. Dat is niet bepaald iets waarvoor mensen je willen vermoorden. Ik kan het me moeilijk voorstellen.”

“Dat is waar,” zei Jessie en het lukte haar niet om helemaal professioneel te blijven. “Geestdriftige liefdadigheid is meestal geen motief voor moord. Maar we kunnen voorlopig nog niets uitsluiten.”

“Nou, dit is mijn nummer,” zei Andi en ze gaf Jessie een kaartje. “Aarzel niet om me op te bellen als je nog vragen hebt. Ik ben misschien niet erg nuttig wat betreft de bijzonderheden van het leven van de Missingers, maar ik kan je waarschijnlijk een degelijke achtergrond van de buurt in het algemeen geven als je dat nodig hebt.”

“Dat waardeer ik,” zei Jessie terwijl ze haar eigen kaartje gaf. “Misschien doe ik het ook.”

Andi glimlachte vriendelijk en liep terug naar de club. Jessie keek haar na voor ze in de auto stapte. Ze bedacht dat ze eigenlijk niet veel goede vrouwelijke vrienden had. Er was Lacy, maar die kende ze al van in de universiteit. De meeste van haar andere vrienden uit die tijd verdwenen toen ze met Kyle begon te focussen op het koppel-zijn.

Ze was in Orange County vrienden geworden met een van de echtgenotes die getrouwd was met Teddy, een vriend van Kyle van de middelbare school. Spijtig genoeg was de vriendschap met Mel ongemakkelijk geworden nadat Kyle geprobeerd had hen alle drie tijdens dezelfde nacht te vermoorden.

Ze had de waarheid over haar vader aan Kat Gentry verteld. Kat was het hoofd van de beveiliging in de NRD, waar de seriemoordenaar Bolton Crutchfield vastgehouden werd. Buiten dokter Lemmon en Crutchfield zelf was Kat the enige persoon in Los Angeles die de waarheid kende. Waren ze daarom vrienden? In dat geval was het de vreemdste vriendschap ooit.

Zodra de zaak van Missinger opgelost zou zijn, was Jessie vastbesloten om Andi Robinson te vragen om ergens iets te gaan drinken. In haar huidige situatie was het zeldzaam om iemand te vinden die de moeite waard was om tijd mee door te brengen. En als dat betekende dat ze haar vrienden moest ontmoeten tijdens een moordonderzoek, was dat maar zo.

Mijn leven is raar.
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“Even voor de duidelijkheid,” zei Hernandez en zijn stem droop van het sarcasme, “de dames die lunchen denken dat we uitsluitend moeten kijken naar zwembadjongens, coaches en huishoudsters als hoofdverdachten?”

“Nou, de andere twee waren minder zeker van hun stuk,” verduidelijkte Jessie. “Maar de racistische vrouw vond dat in ieder geval een goed begin.”

“Spijtig genoeg is ze lang niet de enige. Als een man met een donkere huid, wachtte ik tot iemand mij zou beschuldigen.”

“Je ziet er ook wel wat verdacht uit,” plaagde Jessie.

“Dat is niet de eerste keer dat ik dat hoor,” gaf Hernandez grijnzend toe. “Wat die andere mensen betreft, we hebben al enkele van hen opgezocht. Haar coach was van Florida en is een maand geleden terug daarheen verhuisd, dus hem kunnen we schrappen.  Je weet nog dat de meid met vakantie was in Palm Springs. We proberen dat alibi te bevestigen. Ondertussen is ze onderweg naar de stad, dus zouden we haar deze middag kunnen ondervragen. Paul Reyes, de jongen die het zwembad onderhoud, is verdwenen. Dus misschien is er toch iets aan van het verhaal van je vriendin van de club. Laten we hem voorlopig nog niet schrappen. Nog andere aanwijzingen?”

“Niet echt,” gaf Jessie toe. “Ik kan teruggaan, maar ik weet niet hoeveel informatie ik zal kunnen verzamelen bij een nieuw bezoek.”

“Wacht maar tot we een reden hebben,” stelde Hernandez voor. “Als we hen van streek maken, maken we ook onvermijdelijk hun sugar daddies van streek. En we willen niet meer vijanden maken dan nodig is.”

“Goed dan.”

“Ik ga Trembley zoeken om erachter te komen of hij succes had met de zoektocht naar Reyes. Wat zijn jouw plannen?” vroeg hij.

“Ik dacht eraan om verder door de data op de telefoon van Victoria te gaan om te zien of ik iets abnormaals vind. Vind je het erg als ik dat doe van jouw bureau? Ik heb nog steeds geen eigen computer.”

“Geen probleem. Als je toegang nodig hebt tot de databanken, kan je al mijn wachtwoorden vinden aan de binnenkant van de bovenste lade.”

“Dank je,” zei Jessie en ze probeerde nonchalant te klinken terwijl hij wegliep, maar slaagde daar niet in.

“Is alles in orde?” vroeg hij toen hij de hapering in haar stem merkte.

“Ja, alles oké,” verzekerde ze.

Maar ze was niet oké. En het was de schuld van Hernandez. Ze zou voor de oorzaak met dokter Lemmon moeten praten, maar toen hij de term “sugar daddies” gebruikte, dacht Jessie aan haar eigen vader.  En terwijl die gedachte nog in haar hoofd speelde, vermelde hij dat ze alle politie-databanken kon bekijken met zijn wachtwoorden.

Die reeks van gebeurtenissen hadden een idee – waarschijnlijk een heel slecht idee – in haar hoofd geplant. Ze bleef een hele tijd zitten om te beslissen om het idee uit te voeren of gewoon verder te gaan met het volgen van aanwijzingen voor de zaak van de Missingers.

Nog voor ze haar beslissing genomen had, typte ze al het adres van de website met de databank voor onopgeloste misdaden van het FBI. Ze typte het wachtwoord van Hernandez en wachtte tot de pagina geladen was. 

Ik kan het programma nog steeds sluiten en er is niets gebeurd.

Maar toen verscheen het zoekscherm en begonnen haar vingers vanzelf een naam te typen: Xander Thurman: de echte naam van de Beul van de Ozarks, haar vader.

Bijna meteen verscheen er een waslijst van criminele daden op het scherm. De eerste misdaden in de lijst dateerden van jaren voor ze geboren was, toen haar vader nog een tiener was. Het ging om allerlei dingen, van dierenmishandeling tot diefstal.

Ze scrolde naar beneden en overliep snel de criminele geschiedenis van haar vader.  Ze was net de bijzonderheden aan het lezen van het eerste slachtoffer dat hij vermoord had toen ze het gevoel kreeg dat iemand haar observeerde. Ze draaide zich om in de stoel van Hernandez en zag dat inspecteur Roy Decker vlak achter haar stond. 

Decker was groot en dun, hij was zo goed als kaal, op enkele plukken grijs haar na. Hij was achter in de vijftig, maar de diepe plooien in zijn gezicht zorgden ervoor dat hij er tien jaar ouder uitzag. Zijn scherpe neus en kleine, doordringende ogen deden Jessie denken aan een adelaar die op zijn prooi jaagt. In dit geval was zijzelf misschien de prooi.

Decker was een van de chefs van het hoofdkantoor en was onder meer verantwoordelijk voor haar en Hernandez. Hij had haar niet aangenomen – dat was gebeurd door een speciale afdeling dat samenwerkte met profilers. Maar hij kon haar ontslaan. En op zijn gezicht stond te lezen dat hij dat wilde.

“Mevrouw Hunt, kan u mij uitleggen waarom je in een federale databank aan het zoeken bent naar informatie over een seriemoordenaar terwijl je verondersteld wordt de dood van een plaatselijke society dame te onderzoeken?” vroeg hij neerbuigend. “Is de Beul van de Ozarks tevoorschijn gekomen om rijke vrouwen in Hancock Park te injecteren met insuline?”

“Sorry, meneer,” mompelde Jessie stilletjes terwijl ze de databank sloot. Aan de rand van haar blik zag ze dat Hernandez terug naar zijn bureau liep. Ze voelde het schaamrood op haar wangen komen.

“Ik weet dat profilers allemaal een grote vis willen vangen om hun carrière te lanceren,” zei Decker. “Maar je kan de tijd en de middelen van het departement niet gebruiken om een onopgeloste zaak te onderzoeken wanneer we er een moord gepleegd is die onderzocht moet worden. Is dat zo moeilijk, Hunt?”

“Nee, meneer.”

“Zo maak je geen goede eerste indruk hier,” voegde Decker toe.

“Dat is mijn schuld, meneer,” zei Hernandez toen hij hen bereikte. “Ik vroeg Hunt om in de database te zoeken naar recente misdaden met gelijkaardige modus operandi, maar ik heb haar niet ingelicht over de beperkingen en regels. Ik maakte een fout.”

Decker bekeek hem sceptisch en was duidelijk niet overtuigd, maar hij kon het niet bewijzen.

“Zorg dat het niet meer gebeurt,” zei hij. “Ik heb geen tijd voor dit soort onzin.”

“Nee, meneer,” zei Hernandez en hij veranderde doelbewust van onderwerp. “We hebben trouwens ontdekt waar Raul Reyes is.”

“Waar?” vroeg Decker.

“In het ziekenhuis. Daar is hij al sinds zondagnacht met een longontsteking. Het is een waterdicht alibi. Hij is niet de persoon die we zoeken.”

“Dus waar staan we dan?” vroeg Decker.

“Terug naar de tekentafel, meneer,” gaf Hernandez toe.

“Fantastisch,” zei hun verantwoordelijke terwijl hij zich omdraaide en terug naar zijn kantoor liep. “Hou me op de hoogte.” riep hij terug over zijn schouder.

Toen hij verdwenen was, richtte Hernandez zich tot Jessie met een serieuze uitdrukking op zijn gezicht.

“Laten we iets gaan eten,” beval hij eerder dan het te suggereren. “Wij moeten praten.”

 

*

 

Hernandez had gekozen voor Nickel Diner, ongeveer vijf minuten lopen vanaf het politiekantoor. De diner was stampvol, maar wanneer een ober Hernandez zag, maakte hij een tafel vrij vooraan vlakbij de kassa en zette hij er twee koppen koffie op. Jessie had niet eens de kans gekregen om het menu te bekijken toen Hernandez van wal stak.

“Zoiets mag je nooit meer doen, Jessie,” zei hij ernstig. “Zelfs al zaten we niet midden in een case, je kan niet zomaar de databank van de FBI doorzoeken om uit te vissen hoe het staat met de zaak van je ex.”  

“Dat is niet waar ik mee bezig was,” zei ze en ze besefte dat hij nog niet in de buurt was toen Decker haar aanvankelijk betrapt had. Hij wist niet dat ze aan het zoeken was naar informatie over haar vader.

“Wat dan?” vroeg hij. “Wat was het risico waard om je heel erg tijdelijke baan als profiler te riskeren? Een baan waaraan ik je heb geholpen, trouwens.”

Jessie keek zorgvuldig naar Hernandez en ze probeerde te weten te komen in hoeverre ze hem kon vertrouwen. Als ze in Central Station kon blijven werken, zoals ze hoopte, zouden ze waarschijnlijk vaak samenwerken. Ze moesten op elkaar kunnen steunen. Ze moesten weten hoe de ander in elkaar zat. Misschien moest ze hem de waarheid vertellen over wat haar bewoog. Als ze zoveel tijd met hem zou doorbrengen, leek dit een geheim dat te groot was om verborgen te houden.

Bovendien kon hij misschien helpen. Hij had toegang tot middelen zoals databanken. Misschien zou hij toelaten om ze te gebruiken. Afgezien daarvan was hij ook een rechercheur en zijn baan was het arresteren van misdadigers. En hij was niet zomaar een rechercheur, maar de rechercheur die een belangrijke rol had gespeeld in de arrestatie van Bolton Crutchfield, de man die haar verteld had dat haar vader naar haar op zoek was. Het leek bijna een misdaad om zijn hulp niet te vragen. Maar dat zou betekenen dat ze de waarheid moest vertellen over haar verleden.

“Wil je weten waarom ik de databank gebruikte?” vroeg ze.

“Klopt.”

“Oké, ik zal het je vertellen,” zei ze en ze stak van wal voor haar interne waarschuwingssysteem haar tegenhield. “Maar ik moet weten dat ik op je geheimhouding kan rekenen. Er zijn buiten ikzelf maar vier mensen op deze wereld die op de hoogte zijn van wat ik je nu ga vertellen. Een van hen is mijn therapeut, de andere twee zijn seriemoordenaars, en de laatste persoon is iemand die ervoor betaald wordt om ervoor te zorgen dat één van die seriemoordenaars in de gevangenis blijft.

“Em, wat?” zei Hernandez en hij leek wat verbaasd.

“Weet je nog dat professor Hosta je verteld heeft dat ik toestemming kreeg om een belangrijke gevangene te interviewen en dat ik een band met hem heb kunnen creëren?” 

“Ja, daar denk ik vaak aan eigenlijk,” gaf hij toe.

“Nou, die gevangene is Bolton Crutchfield.”

“Bolton Crutchfield, die in zes jaar tijd minstens negentien mensen heeft afgeslacht enkel voor de kick?  De kerel die me dit litteken gaf toen ik hem arresteerde?”

Hernandez trok de linkerkant van zin shirt omhoog en onthulde een lange, brede rode lijn die verticaal over zijn zij liep van de heup tot het midden van zijn ribbenkast.

“Die Bolton Crutchfield,” zei ze en haar adem stokte even. Ze had niet beseft dat hij gewond werd toen hij Crutchfield arresteerde.

“Ik ben nog steeds erg in de war,” zei Hernandez en hij stak zijn shirt terug in zijn broek.

“Ik ben nog niet bij het krankzinnige deel,” waarschuwde Jessie. “Dus je moet even volhouden en me laten praten, oké? Niet onderbreken. Laat me het zeggen.”

“Oké,” zei Hernandez hoewel hij klonk alsof hij wenste dat hij het hele gesprek kon vermijden.

“Oké, hier gaan we dan. Xander Thurman is mijn vader, hij is beter bekend als de Beul van de Ozarks. Mijn moeder– haar naam was Carrie – en ik wisten van niets. We woonden in het zuidoosten van Missouri. We hadden weinig geld en er was weinig werk voorhanden. Dus werkte hij vele jaren in de bouw. Hij werkte in verschillende steden in de regio. Hij was dagen, soms weken onderweg. En daarna kwam hij terug en waren we weer een gezin.

“Hij was een goede vader – liefdevol, soms zachtaardig. Hij noemde me altijd kevertje. Maar hij had ook een kort lontje. Als hij kwaad werd, werd hij heel stil en bewoog hij niet en op dat moment wist je dat er een explosie stond te wachten. Hij was nooit gewelddadig met mij, maar ik denk dat hij mijn moeder een paar keer geslagen heeft toen ik het niet zag. Daar heeft ze nooit iets over gezegd.

Wat we niet wisten was dat hij op zijn reizen ook mensen ontvoerde, martelde en vermoordde. De politie weet niet wanneer het precies begon. Omdat hij vaak reisde voor zijn werk, was het moeilijk om na te gaan waar hij is geweest. Maar ze denken dat het escaleerde vanaf het ogenblik dat hij een hutje in de Ozarks gekocht had. Het was gedeeltelijk betaald met het geld dat hij stal van zijn slachtoffers. Hij gebruikte de hut om zijn slachtoffers te verbergen en uiteindelijk te vermoorden.

“Hij bracht ons een paar keer naar de hut, maar mijn moeder was niet dol op de plek. Er waren niet veel meubelen en ze zei dat het rook naar ontsmettingsmiddel, zoals in een ziekenhuis. Na een tijdje ging hij er op zijn eentje naartoe voor zijn weekends om te jagen. Maar alles veranderde toen ik zes jaar oud was.”

De ober kwam naar hen toe, maar Hernandez wuifde hem weg en de vrouw liep weg zonder iets te zeggen.

“Mijn moeder werd jaloers,” ging Jessie verder. “Ze beschuldigde hem ervan de hut te gebruiken als een soort liefdesnestje. Nu ik erop terugkijk, denk ik dat ze hem op een keer moet gevolgd zijn toen ik op school was en dat ze hem erheen heeft zien rijden met een vrouw. Ze kon niet weten dat die vrouw eigenlijk een toekomstig slachtoffer was.

“Ik neem aan dat de stoppen doorsloegen bij mijn vader door de beschuldiging. Hij was beledigd door het idee dat hij ontrouw was geweest. En hij bracht ons naar de hut om ons de waarheid te tonen. Blijkbaar had hij er geen probleem mee om te onthullen dat hij een moordenaar was. Maar hij voelde zich beledigd omdat ze hem van overspel beschuldigde.

Hij bracht ons naar de hut op een druilerige dag in het midden van de winter. Het sneeuwde. Ik weet nog dat ik uit de auto stapte en naar de hut liep. Mijn versleten sneakers pletste in de gesmolten sneeuw en mijn sokken werden koud en nat. Ik had me niet goed aangekleed voor het bezoek.

Zodra we binnen waren, trok hij een valluik open en toonde ons een kelder. Hij zei dat we naar beneden moesten gaan. Ik weet nog dat ik dacht dat het raar was dat een afgelegen hut in het woud een kelder had. Het was pikdonker toen we beneden kwamen. Hij deed een kerosine lamp aan. Toen zagen we hen, een man en een vrouw, ik neem aan dat het de vrouw was waarop mijn moeder jaloers was geweest. Ze waren helemaal naakt en ze waren geketend aan de steunbalk van het plafond van de kelder.




 

 

 

 

HOOFDSTUK TWAALF

 

Hernandez had op het punt gestaan om een slok van zijn koffie te nemen. Maar na die woorden zette hij zijn kop neer en liet hij zijn handen met de palmen naar beneden op de tafel rusten.

“De man zag eruit alsof hij al dagen in de kelder zat,” ging Jessie verder. “Hij was uitgemergeld en had snijwonden – precisie insnijdingen – over heel zijn lichaam. Hij kon zijn hoofd amper opheffen toen we binnenkwamen. De vrouw zag er niet uit alsof ze er al even lang zat. Ze had minder snijwonden en zag er minder verslagen uit. Ze had nog genoeg energie om doodsbang te zijn. Er kwam een gedempte schreeuw uit haar richting en ik zag dat beiden iets in hun mond geduwd hadden gekregen.”

Hernandez slikte en probeerde niet te overdonderd te lijken.

“Mijn moeder gilde,” zei Jessie. “Op dat moment bedekte mijn vader haar mond met een lap stof die in ether gedoopt was. Ze werd rustig en zakte onderuit in zijn armen. Toen droeg hij haar weer naar boven en zei dat ik moest volgen. Ik kon mijn spieren amper bewegen, maar ik deed wat hij me opdroeg. Ik moest in een houten stoel gaan zitten in de woonkamer terwijl hij mijn moeder uitkleedde en haar op dezelfde manier als die andere mensen vastmaakte. Ik was zo overstuur en doodsbang dat ik er zelfs niet aan dacht om weg te rennen. Hij ketende haar armen aan de houten steunbalk en liet haar losjes aan haar armen hangen.”

Hernandez liet zijn hoofd in zijn handen zakken. Jessie vroeg zich af of hij het wel zou redden.

“Gaat het?” vroeg ze.

“Nee,” gaf hij toe. “Maar ga verder.”

Dat deed ze.

“Mijn vader vertelde me dat er veel kwaad in de wereld was en dat hij dat kwaad moest zoeken en vernietigen. Ik weet nog dat ik hem gevraagd heb of wat hij deed ook kwaadaardig was. Hij vertelde me dat er soms een zondaar nodig is om de wereld te redden. Ik zei dat mama niet kwaadaardig was en dat hij haar niet moest vernietigen. Hij zei dat ze wel degelijk kwaad in zich droeg, maar hij beloofde dat hij het kwaad uit haar zou proberen te halen en dat hij haar enkel zou vernietigen als hij echt geen andere keuze had.

“En dat is wat hij deed. Tussen het martelen en moorden van de mensen in de kelder door, ’testte’ hij mijn moeder door haar te snijden of te brandmerken. Ik herinner me niet dat hij iets speciaals deed om het kwade uit haar te krijgen. Ik herinner me niet dat hij haar specifieke vragen stelde. Ze had hoe dan ook de lap stof in haar mond zodat ze niet kon antwoorden.”

Een oudere dame die aan een tafeltje vlakbij zat, stond op, legde tien dollar op tafel en ging ervandoor. Haar bord was nog half vol. Ze wierp een vuile blik naar Jessie terwijl ze naar buiten liep.

Ik moet misschien best stiller praten.

“Toen we daar waren, ging verliet hij de hut enkele keren,” ging ze verder en ze sprak nu net luider dan gefluister. “Ik herinner me dat ik uiteindelijk de touwen om mijn armen en benen voldoende heb los kunnen maken om te ontsnappen. Maar dat zou betekend hebben dat ik mijn moeder moest achterlaten en dat kon ik niet. Ik wist bovendien nooit wanneer hij misschien terug zou komen.

“Hij bracht altijd nieuwe slachtoffers die hij naar de kelder droeg. Er waren nog drie mensen naast de twee die al in de kelder zaten. Hij heeft ze allemaal mishandeld en vermoord in de loop van tien dagen. Ik ben er tegenwoordig van overtuigd dat het ongeveer tien dagen waren. Toen was mijn moeder aan de beurt.”

De ober kwam weer naar hen toe.

“Geef ons nog een paar minuten,” zei Hernandez stilletjes en hij bleef naar Jessie kijken.

“Hij begon haar dingen toe te fluisteren in een uitzinnige stem,” zei ze. “Hij nam zijn jachtmes en zei dat hij haar zou opensnijden om haar ingewanden eruit te halen. Toen besloot ik om te rennen. Ik dacht dat het de enige manier was dat ik hem kon tegenhouden om mijn moeder op dat moment te vermoorden.

Dus terwijl zijn hoofd weggedraaid was, sloop ik uit de hut. Ik denk dat hij het aanvankelijk niet eens opgemerkt heeft, hij was zo geconcentreerd op mijn moeder. Maar uiteindelijk hoorde ik dat hij me achterna kwam. Ik was op blote voeten en het was ijskoud. Ik wist niet waar ik was en uiteindelijk bereikte ik een klif die uitkwam op een woeste rivier vol ijs. Ik overwoog om te springen. Maar uiteindelijk kon ik het niet. Hij haalde me in en bracht me terug. Hij bond me weer vast en tapete mijn ogen open zodat ik niet weg kon kijken. Hij zei, ’Je moet kijken, klein kevertje. Je moet de waarheid zien.’ Hij noemde me kevertje. Toen stak hij mijn moeder herhaaldelijk met het mes. Daarna gebruikte hij hetzelfde mes om deze snede te maken.”

Jessie trok de linkerkant van haar topje naar beneden om een litteken te onthullen dat horizontaal net onder haar sleutelbeen liep van haar schouder tot aan haar hals. Ze zag dat de ober weer dichterbij kwam en trok haar shirt weer naar boven.

“Toast en fruit graag,” zei Jessie.

“Friet en spek,” voegde Hernandez toe.

De ober knikte en ging er snel vandoor.

“Interessante keuze,” merkte Jessie op. Ze probeerde de spanning wat te doorbreken.

“Wat gebeurde er toen?” vroeg hij stilletjes. Hij weigerde van onderwerp te veranderen.

“Mijn vader liet me daar achter, bloedend, kijkend naar het dode lichaam van mijn moeder. Hij is nooit teruggekeerd. Enkele jagers vonden me drie dagen later en gingen hulp halen. Toen ik voldoende hersteld was om te praten, heb ik de autoriteiten alles verteld. Mijn vader had alle lichamen verbrand, behalve dat van mijn moeder. Ze hadden fysieke bewijzen – video's die hij gemaakt had en menselijke resten, vooral stukjes bot. Maar sommige van de politieagenten konden het nog steeds niet geloven.

Ze hebben me naar een andere stad te sturen om me te beschermen. Toen hoopten ze nog dat ze hem zouden vinden en ik was de enige getuige. Ze hadden mijn geschreven verklaring en mijn getuigenis op video. Er was geen reden om daar te blijven. Dus plaatsten ze me in getuigenbescherming en stuurden ze me naar Las Cruces, New Mexico, om te wonen bij Bruce en Janine Hunt. Hun zoontje was onlangs gestorven aan kanker. De man was ginder een FBI-agent. De vrouw was lerares.”

“Dus heb je de rest van je kindertijd daar doorgebracht?” vroeg Hernandez.

“Ja. Ik noemde me Jessie want na al wat er gebeurd was, verdroeg ik het niet om de naam te horen die mijn moeder gebruikt had. Ik kreeg een achtergrondverhaal dat ik moest gebruiken. Buiten mijn adoptieouders en enkele U.S. Marshalls in New Mexico wist niemand de waarheid. Ik bleef daar voor de middelbare school en daarna kwam ik hierheen toen ik toegelaten werd tot USC.”

“Hebben jullie nog steeds een goede band?”

“Vroeger had ik met beiden een heel goede band. En mijn relatie met Janine, mijn adoptiemoeder is nog steeds goed.”

“Maar…?” Zei Hernandez die haar aarzeling duidelijk had opgemerkt.

“Spijtig genoeg kreeg ze kanker tijdens mijn eerste jaren aan de universiteit, net als haar zoon zo lang geleden,” zei Jessie heel zakelijk. “Ze gaat al bijna tien jaar in en uit remissie. Het was erg zwaar voor haar zowel fysiek als mentaal en ze is aan het bed gekluisterd tegenwoordig. Ze was altijd de brug tussen mij en mijn adoptievader Bruce. We zijn beiden koppige mensen. Maar de laatste jaren, omdat ze zo zwak was, zijn Bruce en ik uit elkaar gegroeid. Hij komt hier nog steeds af en toe op bezoek. Hij was hier zelfs een paar weken geleden om te kijken hoe het met me gaat na het hele ‚je echtgenoot is een sociopatische moordenaar’-gebeuren. Maar we praten niet veel.”

“Werkt hij nog steeds voor het FBI?” vroeg Hernandez.

“Hij is half met pensioen. Hij is nog steeds adviseur voor Las Cruces PD. Maar hij is niet meer officieel in dienst.”

“Een beetje zoals jij.” merkte Hernandez op met een wrange glimlach.

“Ze heb ik het nog nooit bekeken, maar op een of andere manier wel.”

“Sorry dat ik het vraag,” zei Hernandez, “maar wat heeft dit alles te maken met Crutchfield?”

Jessie stelde het op prijs dat hij niet probeerde vragen te stellen over de hut en ze antwoordde voor hij van gedachte kon veranderen.

“Toen ik aan de universiteit studeerde, hoorde ik van de Crutchfield case en sommige zaken klonken bekend. Dus deed ik wat onderzoek en ik ontdekte dat hij vaak dezelfde technieken gebruikte als mijn vader. Hij hield zijn slachtoffers in leven in de kelder van zijn huis. Je weet waarschijnlijk dat er niet veel kelders zijn in deze streek. Ik kwam erachter dat hij speciaal een kelder had laten graven nadat hij het huis gekocht had. Hij ketende zijn slachtoffers ook aan de steunbalk in het plafond. Hij gebruikte hetzelfde merk jachtmes om hen te vermoorden.”

“Jezus, je hebt gelijk,” zei Hernandez. “Hij gebruikte inderdaad een jachtmes.”

“Er was geen aanleiding voor andere mensen om een verband op te merken,” merkte Jessie op.  “De case was toen meer dan tien jaar oud. Alles gebeurde heel ver weg. De dader werd nooit gevonden. Maar uiteraard viel het mij wel op.”

“Je hebt het nooit aan iemand verteld?”

“Niet aan de autoriteiten. Ik kon niet het risico nemen om mijn identiteit te onthullen. En ik wist niet hoe deze willekeurige man uit Los Angeles op de hoogte kon zijn van de daden van de Beul van de Ozarks. Dus deed ik mijn eigen onderzoek. Maar de dingen die ik kon vinden via de publieke kanalen waren beperkt. Dus nam ik me voor om rechtstreeks toegang te krijgen tot Crutchfield.”

“Hoe kwam een universiteitsstudent op het idee dat ze in staat zou zijn om met een seriemoordenaar te praten die vastgehouden werd in een goed bewaakte instelling voor krankzinnige moordenaars?” vroeg hij vol ongeloof.

“Ik heb toegang tot … middelen waarover ik niets kan zeggen.”

“Oké,” antwoordde hij traag. “Dat zal ik voorlopig even negeren hoewel elke molecule in mijn lijf aandringt om de vraag te stellen. Laten we het volgende proberen. Je bent er duidelijk in geslaagd om hem te spreken. Heeft hij je vermoedens bevestigd?”

“Dat heeft hij gedaan,” zei Jessie. “Crutchfield vertelde me dat hij een bewonderaar was van de Beul van de Ozarks. Hij zei dat hij zijn misdaden op dezelfde manier pleegde bijna als een eerbetoon.  Ik weet nog steeds niet zeker hoe hij over hem gehoord heeft, hoewel ik weet dat hij uit Louisiana komt. Misschien is het daar op het nieuws geweest. Hoe dan ook, uiteindelijk heeft hij me dingen verteld, al was het met vele omwegen. He me zelfs geholpen om te beseffen dat Kyle me aan het manipuleren was. Door iets wat hij zei, was ik in staat om de plannen van mijn echtgenoot te ontrafelen.”

“Aardige kerel dan,” zei Hernandez droogweg.

“Hoe dan ook, hij was niet verbaasd om me te zien,” zei Jessie. Ze ging verder ondanks de opmerking van de rechercheur. “Mijn vader had hem verteld dat er een dag zou komen waarop een vrouw hem zou bezoeken met vragen over het verband tussen te twee reeksen moorden. Hij wilde dat Crutchfield me een boodschap gaf.”

“Wat was de boodschap?”

“Het was: TOT BINNENKORT, KEVERTJE.” Niemand – of tenminste niemand die nog leeft – wist dat hij me zo noemde. Daarom weet ik dat het echt is.”

“Hij is naar je op zoek,” zei Hernandez stil.

“Dat is zo,” bevestigde Jessie. “Daarom zocht je in de databank van het FBI, omdat je hem eerst moet vinden.”
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Ze bleven enkele minuten zitten zonder dat iemand iets zei. De ober bracht het eten, maar ze aten niet. Jessie nam een slok van haar koffie. Hernandez staarde voor zich uit, in gedachten verzonken. Uiteindelijk sprak hij.

“Crutchfield weet wie je bent,” zei hij. “Wat als hij probeert contact op te nemen met je vader om het hem te vertellen?”

“Bedankt, Hernandez,” antwoordde ze sarcastisch. Ze probeerde de sfeer wat minder zwaar te maken. “Daar had ik nog niet aan gedacht.”

“Sorry,” zei hij, terechtgewezen. “Jij hebt uiteraard over alles al nagedacht. Maar voor mij is het nieuw.”

“Het is niet erg. Het is veel om te verwerken. De waarheid is dat ik vrienden ben geworden met het hoofd van de beveiliging van het ziekenhuis waar hij vastgehouden wordt. Ken je Katherine Gentry?”

“Ik heb haar al eens ontmoet,” zei Hernandez. Hij nam eindelijk een hap van zijn frietjes. “Je moet deze trouwens proberen. Het zijn de beste in de stad.”

“Nou, zij is een van de vier – vijf met jou erbij – mensen die ik de waarheid verteld heb,” zei Jessie terwijl ze een frietje probeerde. “En ze zorgt ervoor dat Crutchfield op geen enkele manier contact kan opnemen. Ze hebben hun beveiligingsprotocols herbekeken om ervoor te zorgen dat er geen gaten zijn. Afgezien daarvan zegt ze dat het twijfelachtig is dat Crutchfield iets zou zeggen.”

“Waarom niet?” vroeg hij.

“Ze denkt dat Crutchfield een boontje voor me heeft, dat hij me de boodschap heeft gegeven als waarschuwing.”

“Ben je het met haar eens?”

“Ik denk dat hij met me speelt alsof ik een muis ben. Maar ik vrees dat hij me misschien even graag naar een slang zou werpen als hij denkt dat het vermakelijk zou zijn om me verslonden te zien worden.”

Jessie greep nog enkele frietjes en stopte ze in haar mond, ondanks het beeld dat ze net geschilderd had.

“Ze zijn goed. Dus wat is jouw verhaal, Hernandez?” vroeg ze en ze probeerde om van onderwerp te veranderen.

“Ik vrees dat mijn verhaal niet zo indrukwekkend is,” gaf hij toe. “Op een of andere manier is het feit dat ik bijna stierf terwijl ik hielp om een seriemoordenaar te vangen niet zo meeslepend meer nadat ik jou verhaal gehoord heb.”

“Je hebt gelijk. Dat klinkt ongelooflijk saai. Ik ben nochtans blij om een verhaal te horen van iemand met iets minder drama in zijn leven. Kom op met de minibiografie.”

“Oké, ik groeide op in het oosten van L.A. Ik werd lid van een bende als jonge tiener. Ik had een leraar in de middelbare school die vroeger politieagent was en hij overtuigde me dat ik een andere weg moest inslaan. Ik maakte mijn school af, ging een paar jaar naar een gemeenschapsschool en daarna schreef ik me in bij de politieschool. Ik werkte drie jaar als agent in uniform. Toen kreeg mijn carrière een duwtje in de rug door de situatie met Crutchfield en werd ik rechercheur. Dat doe ik nu vijf jaar, waarvan de laatste twee bij HSS.”

“En als je niet aan het werk bent?”

“Ik ben zes jaar getrouwd. We wonen in het Mid-Wilshire district. Ik maak graag trektochten door de Santa Monica bergen wanneer ik er tijd voor vind. Ik ben een redelijk goede kok.”

“Kinderen?” vroeg Jessie terwijl ze een slokje water nam om de krop in haar keel weg te spoelen.

“Nog niet,” antwoordde hij en zijn stem was ineens gespannen. “Over dat onderwerp wordt nog gedebatteerd.”

Jessie kreeg het gevoel dat hij er niet over wilde praten en ze veranderde snel van onderwerp.

“En wat doe je wanneer je geen aanwijzingen meer hebt in een zaak, Hernandez?” zei ze met een parmantig toontje.

“Ik denk dat we nu lang genoeg samen gewerkt hebben. Je mag me Ryan noemen,” antwoordde hij.

“Oké, Ryan, wat doen we nu?”

“We hergroeperen en bekijken wat we hebben terwijl we wachten om te ontdekken of de patholoog nog iets interessants gevonden heeft. We ondervragen de huishoudster wanneer ze later vandaag terug in de stad is. We bekijken de financiën van de Missingers om te ontdekken of ze schulden hebben en of er iemand is die de echtgenoot daarom een lesje zou willen leren. Het komt erop neer dat we onze middelen samen leggen tot er iets tevoorschijn komt.”

“Het klinkt alsof we in een doodlopend straatje terecht gekomen zijn,” zei Jessie sceptisch. Ze nam nog een slok water en probeerde het ongemakkelijke gevoel in haar keel weg te spoelen.

“Ik noem het liever een kleine hapering in de zoektocht,” antwoordde Ryan.

“Nou, denk je dat het oké zou zijn als ik een paar uurtjes vrij neem tijdens de hapering?” vroeg ze en haar ademhaling piepte een beetje. Het was moeilijk om de woorden eruit te krijgen. “Ik moet iets afhandelen.”

“Ik denk dat dat geen probleem is zolang je niets ongepast probeert te doen zoals geheime databanken raadplegen,” zei hij met een lichte glimlach.

“Nu we het daar over hebben, denk je dat je me kan helpen om ze grondig te raadplegen, nu je weet waar ik naar op zoek ben?” 

Ze greep een servet om haar ogen te drogen die opeens helemaal nat waren en ze schraapte haar keel.

“Laten we ons eerst concentreren op de huidige case. Misschien kunnen we later een oplossing zoeken,” antwoordde hij met een bezorgde blik op zijn gezicht. “Hé, gaat het met je?”

“Ik heb het gevoel dat ik allergisch reageer op iets,” zei ze met een krakende stem. “Mijn keel lijkt zit helemaal dicht.”

“O Jezus,” zei Ryan met een angstige blik. “Ben je allergisch voor pinda’s?”

Jessie knikte tussen het kuchen door. Ze had het gevoel dat haar huid prikkelde door brandnetels en ademen werd steeds moeilijker.

“De frietjes zijn gefrituurd in pindaolie,” zei hij en hij stond op en liep naar haar kant van de tafel. “Ik heb er niet eens aan gedacht.”

Jessie stak haar hand in haar handtas, ritste het zijvak open en greep haar inhalator. Ze inhaleerde diep, wachtte even en inhaleerde dan nog een keer. Binnen de dertig seconden, merkte ze dat haar geblokkeerde luchtpijp zich ontspande. Ze haalde diep en langzaam adem. Ryan ging met tegenzin terug zitten.

“Werkt het?” vroeg hij. “Voel je je beter?”

Jessie knikte. Ze kon nog niet echt praten.

“Het spijt me zo,” zei hij. “Ik had het moeten vragen.”

“Het is in orde,” zei ze met een hese stem. “Daarvoor dient de inhalator. Ik heb zelfs een inhalator in mijn jaszak voor het geval ik mijn handtas niet bij me heb. Dat is mijn reserveplan.”

“Dat ging snel,” zei hij en hij zag er nog steeds ongerust uit. “Wat zou er gebeurd zijn als je je inhalator niet bij je had?”

“Iets ergs,” zei Jessie en ze nam nog een slok water. Ze had het gevoel dat ze zich eindelijk terug normaal voelde. Ze stond op en gooide haar servet op tafel. “Ik neem aan dat jij de rekening betaald?”

“Waarom neem je dat aan?” vroeg hij.

“Omdat je me bijna vermoord hebt,” plaagde ze. “Ik ga er nu vandoor. Als jij niet betaalt, betaalt niemand. En ik denk dat dat een misdaad is of zo.”

Ze draaide zich om en liep naar de deur. Ze was tevreden met haar grapje. Maar er nu vandoor gaan had ook twee andere redenen. Ten eerste kon ze verbergen hoe bang ze enkele ogenblikken ervoor was geweest. En ten tweede kon ze verbergen dat ze er zeker van was dat ze ooit terug in de databank zou gaan zoeken, of ze nu toestemming had of niet.

 

*

 

Jessie had bijna haar bestemming had bereikt, namelijk de Non-Rehabilitative Division van het departement van staatsziekenhuizen in Non-Rehabilitative, op ongeveer een half uur ten zuidoosten van DTLA, toen ze eindelijk stopte met aarzelen en het telefoontje pleegde. De voormalige agent Bruce Hunt, haar adoptieve vader, nam bij na de tweede keer rinkelen op.

“Jessie? Is alles in orde?” vroeg hij bezorgd.

“Alles is oké, pa,” stelde ze gerust. Ze gebruikte dezelfde naam die ze voor hem gekozen had al die jaren geleden toen ze voor het eerst bij hem ging wonen. “Papa” kon ze niet gebruiken en “vader” klonk te formeel. Ze had even “Bruce” overwogen, maar dat leek op een of andere manier respectloos.

“Het is alleen dat ik niets meer van je gehoord heb sinds ik je de vorige keer bezocht heb, en ik was ongerust dat je me belde omdat … er iets gebeurd was.”

“Er weer iets gebeurd was, bedoel je?” vroeg Jessie, en ze had er meteen spijt van.

“Dat heb ik niet gezegd.”

“Nee, natuurlijk niet,” zei ze snel. “Alles is in orde. Ik woon nog steeds bij Lacy, maar ik ben een eigen stek aan het zoeken. Hoe gaat het met jouw nieuwe stek?”

Vorige maand had pa er eindelijk mee ingestemd om te verhuizen en het huis waar hij en zijn vrouw zevenentwintig jaar hadden gewoond te verlaten. Hij had onlangs een nieuwe heup gekregen en het was onhandig geworden om een slaapkamer te hebben op de eerste verdieping, vooral omdat de eetkamer al jaren geleden omgebouwd was tot de slaapkamer van ma. Nu woonden ze in een appartementencomplex voor senioren. Velen van hen waren ook gepensioneerde ordehandhavers. Er was ook een unit aan verbonden voor begeleid wonen. Wanneer ma het moeilijk had, werd ze daar tijdelijk opgenomen.

“Best wel oké,” antwoordde hij. “Het is leuk om alles gelijkvloers te hebben. En iedereen maakt samen de trektocht naar Coco’s in de buurt voor de vroege-vogel-aanbieding.” 

“Ik weet niet of je het serieus meent of niet,” zei Jessie.

“Ik wenste dat ik een grapje maakte,” zei hij wrang. “Het is daar heel erg druk om half vijf ’s middags. Dus wat is er aan de hand?”

“Moet er iets aan de hand zijn als ik bel, pa?”

“Dat is meestal wel zo,” zei hij.

“Ik wou enkel vragen of het goed met je gaat en je bedanken voor de hulp bij het afhandelen van alles na wat er gebeurd is.”

“Hoe gaat het met je buik?” vroeg hij. Hij bedoelde haar verwondingen. Zolang Jessie de man kende, had Bruce Hunt nooit goedschiks een compliment of een bedankje aangenomen.

“Vrij goed,” zei ze en ze kon de trots in haar stem niet verbergen. “Ik ben eigenlijk aan het werk, als adviseur, profiler voor de LAPD. We werken nu aan een moordzaak.”

“En hoe staat het met de FBI-Academy?” vroeg hij nors, bijna alsof hij haar niet gehoord had. “Gaat dat nog steeds gebeuren?”

“Ik heb het voorlopig op pauze gezet” antwoordde ze. Ze probeerde zich niet beledigd te voelen. “Ik kan nog steeds naar de volgende ronde gaan. Maar ik kon deze kans niet laten liggen, weet je wel?”

“Jij moet doen wat jij het beste vindt,” zei hij en zijn toon suggereerde dat hij eraan twijfelde dat dat was waar ze mee bezig was.

“Juist, bedankt pa,” zei ze terwijl ze de parkeerplaats van het ziekenhuis opreed. “Ik moet er eigenlijk vandoor. Ik moet iemand interviewen. Maar ik bel nog eens over een paar dagen, oké?”

“Zoals je wilt.”

“Oké,” zei Jessie en ze deed haar best om niet geraakt te zijn door zijn botheid. “Tot later dan.”

De lijn werd stil en ze besefte dat hij het gesprek beëindigd had.




HOOFDSTUK VEERTIEN

 

Jessie parkeerde de auto en bleef een minuutje rustig zitten. Ze probeerde het gesprek uit haar hoofd te bannen, zodat ze zich kon concentreren op wat haar te wachten stond. Om een of andere reden had haar gesprek met Ryan Hernandez haar gemotiveerd om de teugels in handen te nemen wat betreft moeizame relaties in haar leven. 

Eerst was ze een gesprek begonnen met haar adoptievader, wat zeldzaam op zich was. Nu stond ze op het punt om de confrontatie aan te gaan met de seriemoordenaar die haar gewaarschuwd had voor het feit dat haar biologische vader en seriemoordenaar naar haar op zoek was. Als ze zo verderging, zou ze tegen de avond misschien op weg zijn naar Orange County voor een gesprekje met haar moordende toekomstige ex. 

Jessie moest daar even om lachen toen ze uit de auto stapte en naar het beveiligingshek van het gebouw liep. Ze drukte op de knop bij het hek en wachtte tot de persoon die de beveiligingscamera bediende haar zou binnenlaten. Ze kenden haar hier en Katherine Gentry, het hoofd van de beveiliging, had haar toestemming gegeven voor het bezoek.

Ze bereikte de kleine binnenplaats en liep naar de dubbele deuren die de toegang tot de afdeling vormden. Terwijl de metalen poort achter haar dichtsloeg, veranderde haar humeur. Als ze zich bedacht wat voor mensen hier vastgehouden werden en wat die mensen hun medemens aangedaan hadden, voelde ze zichzelf zwaar worden.

De afdeling NRD was een afzonderlijk bijgebouw aan het Department State Hospital-Metropolitan in Norwalk. Het hoofdgebouw huisvestte andere misdadigers met psychische stoornissen die niet in staat waren om hun straf uit te zitten in een gewone gevangenis. Maar geen van de gevangenen die daar vastzaten – allemaal mannen – was veroordeeld voor seksuele misdaden of moorden. Daarvoor diende de NRD.

De Non-Rehabilitative Division was een speciale afdeling. Dit was een goed bewaard geheim. De afdeling was onbekend bij het grote publiek en voor het grootste deel van de professionals die gespecialiseerd waren in psychische stoornissen en ordehandhaving. Dat was omdat daar de meest extreme misdadigers vastgehouden werden – tot nu toe enkel mannen – en dat waren allemaal seriemoordenaars of verkrachters.

De afdeling was op het terrein van het ziekenhuis van Norwalk gebouwd uitsluitend om de ergste misdadigers in een omgeving met maximum beveiliging op te sluiten die voldeed aan de vereisten voor misdadigers met psychische stoornissen. Er was genoeg plaats voor tien gevangenen, maar op dit moment waren er slechts vijf bewoners, onder wie Bolton Crutchfield. 

Toen ze binnen was, liep Jessie door de buitendeur van de afdeling naar een kleine wachtkamer. Toen die deur dichtsloeg, ging de binnendeur open en kon ze naar de kleine lobby van de NRD gaan, waar ze haar bezittingen aan een bewaker gaf en door een scanner liep zoals op de luchthaven. Toen dat achter de rug was, stond agent Gentry op haar te wachten.

“Hoi, Jessie,” zei ze vriendelijk. Dat was een heel andere reactie van het hoofd van de beveiliging in vergelijking met hoe ze haar begroet had toen ze de afdeling voor het eerst bezocht had. Toen werd ze begroet met veel scepsis, zelfs op het randje van argwaan. 

Toen begreep Kat niet hoe of waarom een studente toegang had gekregen tot haar afdeling om een beruchte moordenaar te interviewen. Ze wist nog steeds niets over het hoe, maar ondertussen was ze op de hoogte van het waarom en daardoor had ze veel meer sympathie. Hoewel die eerste ontmoeting nog maar vier maanden geleden had plaatsgevonden, had ze het gevoel dat dat een eeuwigheid geleden was.

“Hoi, Kat,” zei Jessie. “Dank je dat ik kon langskomen op het laatste moment.”

“Geen probleem. Ga je maar omkleden.”

Kat begeleide haar naar een kamer die officieel “transitionele voorbereidingskamer” genoemd werd. Jessie merkte nogmaals op hoe intimiderend haar nieuwe vriendin was. Niet zozeer omdat ze groot was. Kat had een gemiddelde grootte, ongeveer een meter zeventig. Maar haar lichaam was krachtig gebouwd en bestond uit ongeveer 64 kilo gebeitelde spiermassa. Zelfs als ze haar spieren niet opspande, puilden haar armen uit.

Ze was aantrekkelijk op een manier die zei “het zal me een worst wezen.” Die indruk werd nog versterkt door het feit dat ze geen make-up op had en haar haar in een knotje droeg. Haar aantrekkelijkheid werd een beetje verminderd door de vele littekens van brandwonden op haar gezicht en het lange litteken dat verticaal over haar linkerwang liep net onder haar oog. Jessie wist dat dat overblijfselen waren van toen ze US Army Ranger was, maar hoe Kat precies aan die littekens gekomen was, hadden ze nooit besproken.

Zelfs als ze geen uniform zou dragen, had Katherine Gentry de houding van een gezaghebbend persoon, iemand met wie je geen ruzie zoekt. Ze liep snel en doelbewust. Ze praatte klare taal. En haar gekwelde, grijze ogen leken altijd alert te zijn. Blijkbaar lieten twee uitzendingen naar Afghanistan meer littekens na dan enkel de lichamelijke.

Toen ze binnen was, kleedde Jessie – die de routine goed kende na meerdere bezoeken – zich om in de grijze ziekenhuiskleren. Ze had haar sieraden al verwijderd en ze in de auto achtergelaten en ze veegde snel het kleine beetje make-up dat ze droeg van haar gezicht. Het was verboden iets te dragen dat de patiënten overmatig zou kunnen stimuleren.

“Laten we naar mijn kantoor gaan,” zei Kat nadat Jessie zich had voorbereid. “Je kunt me vertellen wat er aan de hand is voordat we jouw niet-zo-geheime-bewonderaar gaan bezoeken.”

“Heeft hij eigenlijk over me gepraat?” vroeg Jessie, terwijl ze door de gang liepen. “Ik zou gedacht hebben dat hij dat als een teken van zwakheid zou beschouwen.”

“Niet tegen mij,” zei Kat, terwijl ze door de duistere gang liepen met verschillende kleine kantoren en een schijnbaar eindeloze rij beveiligingscamera’s. “Je weet dat hij nooit tegen me praat. Maar Cortez vertelde me dat hij een paar keer over je gepraat heeft tijdens het douchen onder toezicht.”

“Hij praatte over me terwijl hij naakt was? Ik weet niet wat ik daarvan moet denken.”

“Wees blij met wat je kunt krijgen,” zei Kat en ze grinnikte terwijl ze het krappe kantoor binnengingen. Jessie merkte op dat dat de eerste keer was dat ze het hoofd van de beveiliging van de NRD had zien lachen.

“Ben je nu opeens een gevoel voor humor aan het krijgen?” vroeg ze grijnzend.

“Had ik altijd al,” antwoordde Kat, terwijl ze ging zitten en Jessie gebaarde om in de stoel tegenover haar plaats te nemen. “Ik verberg het alleen liever voor de gewone mensen, zo blijven ze er hun aandacht bij houden.”

“Wauw, betekent dat dat ik doorgedrongen ben tot de veelgeprezen kring van vertrouwelingen van Gentry?” vroeg Jessie in haar beste Bambi-stemmetje en ze sloeg uitvoerig haar benen over elkaar toen ze ging zitten.

“Wanneer je voor me in de bres gesprongen bent tijdens een vuurgevecht in Helmand Province, heb je mijn vertrouwen gewonnen. Voorlopig plaats ik je in het ovaal van ‘niet helemaal hopeloos’.”

“Goed genoeg,” verklaarde Jessie met valse trots.

Ze zag dat Kat een glimlach onderdrukte die zich gevormd had op haar lippen.

“Oké, voldoende oppervlakkig geklets, professor. Wil je weten waar we staan op het vlak van beveiliging wat betreft jouw aanbidder of niet?”

“Om te beginnen ben ik geen professor. Dat is niet hetzelfde als het hebben van een masterdiploma, mocht daarover ooit discussie bestaan in de lokale bar of zo. En ten tweede, ja, ik wil heel graag weten waar we staan op het vlak van het vermijden dat een seriemoordenaar informatie doorgeeft over mij aan een andere seriemoordenaar.”

“Nou, we zijn ervan overtuigd dat dat niet gebeurt,” zei Kat. “Hij weet waar al onze oude opnameapparatuur zich bevindt. Maar we hebben extra verborgen camera’s en microfoons in zijn cel geïnstalleerd terwijl hij onder de douche stond, dus hij weet niet wanneer we hem bekijken of beluisteren.”

“Bedoel je dat je dat deed terwijl hij over mij aan het praten was met Cortez?”

“Precies. Zoals je weet, zijn die dertig minuten de enige periode elke week dat hij niet in zijn cel zit. Dus terwijl zij als grote jongens over Jessie aan het praten zijn, doorzoeken we ook zijn cel voor smokkelwaren, om te kijken of hij geen manier gevonden heeft om berichtjes te verstoppen in een of andere kleine opening in de vloer of dat hij geen toegang heeft gevonden tot het internet. We verbranden zelfs de kranten die hij mag lezen als we ze uit zijn cel verwijderen.”

“En?”

“Niets,” zei Kat. “De plek is brandschoon. Voor zover we weten, kan hij onmogelijk met iemand van buitenaf communiceren, wat betekent dat jouw geheimen veilig zijn van je lieve papa.”

“Waarom voel ik me ondanks alles niet gerustgesteld?”

“Omdat…” antwoorde Kat, en haar stem was nu eerlijk en serieus, “omdat je normaal bent. En normale mensen die ontdekken dat hun vader, die seriemoordenaar is, naar hen op zoek is, zijn geschrokken, het maakt niet uit hoe overtuigd ze zijn dat hij hen niet kan vinden. Het zou raar zijn als je níét ongerust was.”

“Heb je suggesties om dat te verhelpen?” vroeg Jessie.

“Ik heb er eentje,” zie Kat aarzelend. “Maar die is wat ongewoon.”

“Ik ben geïntrigeerd,” zei Jessie en ze trok haar wenkbrauw omhoog. “Ga verder.”

“Oké, maar als dit idee te raar is, moet je het zeggen,” begon ze. “Ik heb gekookte rat gegeten en granaatscherven uit de bilnaad van een andere soldaat gehaald, dus ik ben niet bepaald overgevoelig.”

“Genoteerd.”

“Ik weet dat toen we de laatste keer gepraat hebben, je erover sprak om uit de flat van je vriendin te vertrekken en een eigen flat te zoeken. Toeval wil dat mijn huurcontract in het pittoreske City of Industry aan het einde van deze maand afloopt en ik dacht eraan om naar een wijk te verhuizen waar er geen fabrieksschoorstenen en reclameborden voor stripclubs aan de horizon te zien zijn.  Heb je interesse in een huisgenote die goed overweg kan met een wapen, meerdere vechtsporten onder de knie heeft en in staat is om in minder dan zestig seconden een valstrik te leggen?”

Jessie was even stil en overdacht de mogelijkheid. Kat interpreteerde de stilte verkeerd en reageerde meteen. “Laat maar, het is een stom idee. Ik dacht alleen –”

“Nee, sorry,” onderbrak Jessie. “Het is niet stom. Ik dacht alleen maar aan de praktische zaken.”

“Welke praktische zaken?” vroeg Kat opgelucht.

“Nou, ik was enkel flats aan het bekijken met een slaapkamer, dus dit verandert mijn hele manier van denken, weet je wel? Ik overloop gewoon de mogelijkheden in mijn hoofd.”

“Dus je vindt het geen krankzinnig idee?”

“Ik zeg niet dat het níét krankzinnig is,” gaf Jessie toe. “Ik zeg dat ik op dit precieze moment geen redenen kan bedenken om te zeggen dat het absoluut wél krankzinnig is. Kan ik er even over nadenken?”

“Natuurlijk. Ik had er ook mee moeten wachten tot na je bezoek. Jij moet je concentreren op je ontmoeting met Crutchfield. We kunnen er later over praten… Of nooit.”

“Laten we zeggen: later,” stelde Jessie voor. “Maar voorlopig moet ik mijn aandacht houden bij wat er te gebeuren staat. Zit hij in zijn cel?”

“Ja. Wil je ernaartoe?”

Jessie knikte. Kat stond op en liep door de gang naar de veiligheidsdeur die naar de cellen van de gevangenen leidde. Terwijl ze dat deden, herhaalde ze de regels.

“Ik weet dat je die waarschijnlijk al van buiten kent. Maar het is alweer een tijd geleden dat je hier was, dus laat me het even opfrissen. Onthoud dat je de gevangenen niet mag benaderen. Raak de glazen scheidingswand zeker niet aan. Normaal gesproken zou ik zeggen dat je geen persoonlijke informatie mag delen. Ik besef dat die regel al gebroken is in jouw geval, maar toch, probeer discreet te zijn. Hoe minder hij over je weet, hoe minder hij met je kan sollen. Herinner je ten slotte de rode knop nog?”

“Natuurlijk,” zei Jessie. “Mijn vangnet, zogezegd.”

“Inderdaad. Neem de sleutelhanger die ik je geef in je hand en zorg dat hij hem niet ziet.  Als de situatie te intens wordt, druk je op de knop en zo weet ik dat je naar buiten wilt zonder dat hij merkt dat hij je overstuur gemaakt heeft.”

“Geef maar,” zei Jessie. “Maar je weet wel dat hij waarschijnlijk weet dat de knop bestaat en als jij opeens in actie komt, zal hij in dat geval weten dat ik op de knop gedrukt heb.” 

“Dat weet ik. Maar op dit moment is het de beste optie die we hebben.”

De veiligheidsdeur zoemde toen ze die bereikten en Kat trok hem open. Blijkbaar had iemand aan de andere kant van de deur hen zien aankomen. Ze stapten de kamer binnen en Jessie keek rond. De bewakerspost zag er nog precies hetzelfde uit als de vorige keer toen ze hier was, zes weken daarvoor. De kamer was ingericht als verpleegsterspost in een ziekenhuis, met een lange, centrale balie die vol computerschermen stond. Om de bewakerspost heen bevonden zich meerdere deuren die naar de cellen van de bewoners leidden.

Er zaten vier agenten in de bewakerspost. Twee van hen deden papierwerk. Een derde was een kast aan het vullen. En ten slotte was er Cortez, de man die Crutchfield bij het douchen had bewaakt. Hij keek op van het computerscherm dat hij aan het bestuderen was en glimlachte breed naar Jessie.

Agent Ernie Cortez was een enorme mens. Hij was een man van Zuid-Amerikaanse afkomst van in de dertig. Cortez was gemakkelijk twee meter groot en woog meer dan 110 kilo. De zachtaardige uitdrukking op zijn gezicht kon het feit niet verbergen dat hij niet veel hoefde te doen om iemand te verwonden als hij dat wilde.

“Kijk eens wie daar is,” zei hij vrolijk, “mijn favoriete Vogue–meisje. Hoe gaat het met je, Jessie?”

Vogue–meisje was een koosnaampje dat Cortez haar gegeven had toen ze elkaar voor het eerst ontmoet hadden. Blijkbaar vond hij dat ze eruitzag als een model.

“Goed, Cortez. Ik heb gehoord dat je onlangs veel gezellige tijd hebt doorgebracht met Crutchfield.”

“Wat?” vroeg hij verrast.

“De douche,” zei Kat.

“O, ja,” zei Cortez. “Daar heb ik even aan het kortste eind getrokken. Die man is een echte babbelaar wanneer hij naakt is.”

“Zei hij iets interessants?” vroeg Jessie. “Misschien over mij?”

“Hij praat af en toe over je. Hij heeft over die zaak met je echtgenoot in de krant gelezen en hij wilde weten of alles in orde was met je. Hij klonk bijna oprecht.”

“Knippen jullie de artikelen die over mij gaan niet uit de krant voordat je die aan hem geeft?” vroeg Jessie verbaasd.

“We gaan de krant niet doorlezen voordat we die aan hem geven,” zei Cortez wat defensief. “Hoe konden wij nu weten dat er iets over jou in zou staan?”

“Zit wat in,” zei Jessie. “Dus dat was het, hij vroeg alleen maar hoe het met me ging?”

“Hoofdzakelijk,” zei Cortez. “Hij gaat mij echt niet vertellen dat hij over je droomt of zoiets. Doe normaal, Vogue–meisje.”

“Nee, jij bent degene die over haar droomt, Cortez,” plaagde Kat.

“Nou,” zei Cortez onverstoord, “nu je het zegt, als de man van Vogue–meisje niet meer meetelt tegenwoordig, ben je dan op zoek naar wat gezelschap?”

Jessie keek alleen maar naar hem.

“Te snel?” vroeg hij voor hij begon te schateren over zijn eigen scherpzinnigheid.

“Oké jullie twee, genoeg geflirt nu,” zei Kat. “Even serieus worden. Jessie, ben je klaar om naar de cel te gaan?”

Jessie knikte.

“Ik heb een verbale ’ja’ nodig voor de officiële data.”

“Ja,” zei Jessie en de lichtheid die ze eerst nog voelde, was volledig verdwenen.

“Oké, het laatste praktische stukje. Graag dit document ondertekenen dat de Non–Rehabilitative Division van de Department State Hospital–Metropolitan vrijwaart van alle aansprakelijkheid mocht er iets gebeuren tijdens het bezoek bij de gevangene.”

Jessie ondertekende het document.

“Hier is je sleutelhanger,” zei Kat en ze gaf haar het kleine stukje plastic. “Ben je er klaar voor om opnieuw kennis te maken met een van de gevaarlijkste mensen op deze planeet?”

Voordat Jessie kon antwoorden, zoemde de deur. Kat hield de deur voor haar open. Ze slikte een laatste keer en stapte toen naar binnen.




 

 

 

 

HOOFDSTUK VIJFTIEN

 

Ondanks het feit dat ze de cel al meerdere keren bezocht had, voelde Jessie toch de adrenaline door haar lichaam gaan zodat haar vingertoppen tintelden. Ze blies langzaam haar adem uit en herinnerde zichzelf eraan dat alles in de wereld in essentie hetzelfde was als tien seconden daarvoor.

Je kan dit aan.

Ze dwong zichzelf niet te blijven stilstaan bij het feit dat ze dezelfde ruimte zou betreden als een man die negentien mensen vermoord had en dat waren enkel de slachtoffers die de autoriteiten konden verifiëren. Enkele personen binnen de ordehandhaving waren van mening dat het ware aantal meer dan het dubbele bedroeg.

Blijf niet aan het verleden denken. Dat geeft hem een voordeel. Blijf in het hier en nu.

Ze dwong zichzelf om zich te concentreren op de bijzonderheden van de kamer. Die was verdeeld in twee delen die gescheiden werden door een dikke, glazen wand. Aan de kant waar Jessie zich bevond, stonden een klein tafel met een stoel ernaast en een notitieblok en een potlood er bovenop. Aan de andere kant van het glas bevond zich het beveiligde deel van de cel, met gedimde belichting.

Er waren weinig meubelen, enkel een smal, metalen bed dat aan de muur bevestigd was en dat negentig centimeter boven de grond zweefde. Een dunne matras was aan het bed bevestigd en aan het uiteinde lag een klein, rubberen kussen. Er waren geen lakens.

Er was een toilet in de achterste hoek van de cel, met een gebogen, plastic schuifdeur ervoor om een minimum aan privacy te geven.  Daarnaast, ook aan de muur bevestigd, was een kleine, metalen wasbak. Verder was er ook een meubelstuk dat zowel een tafel als een stoel was en het uiteinde van de tafel was met de muur samengesmolten, dus je kon het hele ding niet verzetten. Dat was waar Crutchfield zat.

Hij zat met zijn rug naar haar toe en gaf geen indicatie dat hij zich er bewust van was dat Jessie de kamer was binnengekomen. Hij was net als haar gekleed in ziekenhuiskleren, maar die van hem waren helblauw. Zijn blonde haar was kortgeschoren en zijn schedel zag er knokig en bijna buitenaards uit van achteren gezien.

Jessie ging aan de tafel zitten en wachtte even om te zien of hij zou iets zou zeggen. Na een dikke dertig seconde stilte, nam ze zelf het initiatief.

“Dag meneer Crutchfield. Het is alweer even geleden.”

Hij antwoordde nog steeds niet, dus probeerde ze opnieuw.

“Meneer Crutchfield?”

Nog steeds geen reactie. Crutchfield zat aan de tafel met zijn rug naar Jessie toe en hij deed niets. Ze keek naar Kat, die in de hoek van de kamer stond.

“Hij is aan het mokken,” legde ze uit, “omdat je al een tijdje niet meer op bezoek bent geweest.”

“Is dat zo?” vroeg Jessie.

“Kan je het me kwalijk nemen?” zei Crutchfield uiteindelijk, in een traag, galant, zuiders dialect dat ze altijd moeilijk had kunnen verbinden met de man die al die moorden had gepleegd. 

“Wat bedoel je?” vroeg ze onschuldig, hoewel ze vermoedde dat ze wist waar hij op aan stuurde.

Crutchfield stond op en draaide zich naar haar toe. En precies zoals bij de vorige bezoeken, merkte Jessie dat ze er verbaasd over was dat zo’n onopmerkelijke man in staat was geweest om zulke afschuwelijke gewelddaden te plegen. Bolton Crutchfield was ongeveer een meter zeventig en woog amper 68 kilogram.

Hij zag er zacht uit ondanks zijn kleinere figuur en had een papperig uiterlijk. Zijn gezicht was aanlokkelijk op een saaie, niet erg indrukwekkende manier. Hij was bleek en had een zachte kin en scheve tanden. Ze wist dat hij vijfendertig was, maar hij zag er jongensachtig uit, bijna een vijftal jaar jonger. Enkel zijn wolfachtige, bruine ogen wezen erop dat er misschien iets dreigender schuilde onder de milde façade. 

“Ik dacht dat ik nuttig was voor jou, mevrouw Jessie,” zei Crutchfield treurig. “Ik zorgde ervoor dat je wist dat je verdenkingen over je echtgenoot niet ongegrond waren. Ik heb je gewaarschuwd dat je lieve papa wil weten waar je bent; allemaal in ruil voor enkel een praatje. En toch gooi je me zomaar opzij alsof ik vuilnis ben. Geen bezoekjes, geen telefoontjes, zelfs geen kaartje. Dat doet pijn.”

Jessie wist niet of hij serieus was of deed alsof hij beledigd was en ze besloot dat ze verder zou gaan zonder iets te veronderstellen.

“Ik heb begrepen dat je geen telefoontjes of post mag ontvangen, meneer Crutchfield.”

“Dat is waar, maar bezoekjes zijn toegestaan,” merkte hij op. “En je bent vroeger al vaker op bezoek gekomen, weet je nog? Ik neem aan dat ik voor jou geen waarde meer had toen ik niet meer nuttig was.”

Jessie dacht diep na over wat ze ging zeggen. Crutchfield speelde graag spelletjes en ze was steeds sterker overtuigd dat hij enkel de rol speelde van de afgewezen man. Maar zijn plagende gedrag kon snel omslaan naar venijn. En dat gebeurde meestal wanneer hij dacht dat iemand hem probeerde te manipuleren. In het verleden had ze altijd het meeste succes gehad wanneer ze minstens gedeeltelijk oprecht was geweest. Ze besloot om dat ook nu te doen.

“Om eerlijk te zijn, meneer Crutchfield, ik was wat terughoudend om terug te komen. Nadat we elkaar de laatste keer gezien hebben, heeft mijn echtgenoot geprobeerd me te vermoorden en hij is erin geslaagd om me ernstig te verwonden. Sindsdien ben ik aan het herstellen. Ik mag nog maar pas zonder stok lopen. Dus was het niet erg aantrekkelijk om helemaal naar hier te komen.”

Ze merkte op dat hij bijna onmerkbaar zuchtte en ze wist dat ze niet ver genoeg was gegaan. Hij wilde meer en als ze wenste dat hij meer informatie zou geven, zou ze meer moeten delen.

“En er is nog iets,” ging ze verder. Ze merkte dat zijn ogen, die eerst dof waren geweest, nu opeens aandachtig werden.

“Vertel, alsjeblieft,” zei hij en hij deed alsof hij ongeïnteresseerd was, maar hij wist dat hij daar niet in slaagde.

“Nou, ik wist niet echt of ik sterk genoeg zou zijn. Terug hierheen komen, oog in oog staan met de man die me gedwongen heeft om de waarheid te zien – dat is pijnlijk. Ik was al die tijd met mijn echtgenoot samen en ik kon niet zien wat hij werkelijk was. Jij zag de waarheid zelfs zonder hem te ontmoeten. Ik wist dat ik aan mijn eigen falen zou herinnerd worden als ik jou zag. Daar keek ik niet bepaald naar uit.”

“Is dat alles?” vroeg hij en hij wist dat dat niet zo was.

“Natuurlijk niet,” gaf ze toe. “Ik heb je boodschap gekregen. Ik weet dat mijn vader naar mij op zoek is. Ik weet dat je met hem over mij gesproken hebt. Dat is … verontrustend. Ik wist niet of ik er klaar voor was om hier opnieuw te zijn. Dus bleef ik weg. Ik hoop dat je dat kan begrijpen.”

“Dat kan ik begrijpen, Jessie,” zei hij en voor de eerste keer sinds ze de kamer was binnengekomen klonk zijn stem warm. “En ik weet dat je een heleboel te verwerken hebt. Ik geloof dat je tijd nodig had om alles te begrijpen. Maar mag ik eerlijk met je zijn, lieverd?”

“Ik zou het niet anders willen,” zei ze en ze klonk overtuigend hoewel ze niet zeker was of ze het wel geloofde.

“Goed. We weten allebei dat je hier enkel bent omdat je iets van me nodig hebt. Anders zou je deze plek als de pest vermeden hebben.”

“Wat zou ik nodig hebben?” zei Jessie uitdagend.

“Je wil informatie over je vader, iets dat je kan helpen om hem te vinden voor hij jou vindt.”

“Hoe zou hij me kunnen vinden?” zei ze.

“Via mij, uiteraard. Ik weet wat je nieuwe naam is. Ik weet in welke stad je woont. En zou waarschijnlijk je huidige adres kunnen vinden, als ik daarin geïnteresseerd was.”

“Je hebt geen toegang tot de buitenwereld, meneer Crutchfield,” herinnerde ze hem. “Er is geen enkele manier waarop je met hem kan communiceren.”

Hij glimlachte heel licht voor hij antwoordde.

“Zo naïef ben je niet, mevrouw Jessie,” zei hij en hij klonk bijna alsof hij medelijden had. “In je diepste binnenste weet je dat ik maar met mijn vingers moet knippen en hij staat voor je deur. Het is enkel omdat ik geniet van jouw capriolen en omdat ik met tussenpozen affectie voel voor jouw speelse nieuwsgierigheid dat dat tot nog toe nog niet gebeurd is. Dus het zou je betamen om mij te vriend te houden, nietwaar?”

Jessie keek naar hem. Hij staarde zonder knipperen terug. Hij blufte hoogstwaarschijnlijk. Het was een tactiek om haar te manipuleren.  Maar dat risico kon ze niet nemen en hij wist het.

“Hoe zou ik dat best doen, je te vriend houden?” zei ze uiteindelijk.

“Wat lief dat je dat vraagt,” riep hij uit en hij klapte in zijn handen. “Ik wil je om een kleine gunst vragen.”

“Meneer Crutchfield, zelfs al zou ik je geloven, ik ben niet van plan om met te laten gijzelen en jou een gunst te gunnen enkel zodat je niets zou verraden. Dat is chantage en zo wil ik niet leven. Als ik iets voor jou doe, wens ik daarvoor iets in ruil.”

“Dit wordt heerlijk,” zei Crutchfield en hij wreef zijn handen opgewonden in elkaar. “Waar ben je naar op zoek?”

“Bijvoorbeeld de huidige woonplaats van mijn vader. De stad? De staat? De regio of het land?” zei ze.

“O, wees niet zo dwaas, mevrouw Jessie,” zei hij afwijzend. “Zo is het niet leuk. Maar misschien kan ik je iets anders aanbieden.”

“Wat dan?”

“Misschien kan ik je een tip geven in verband met de zaak waarop je aan het werken bent.”

Hoe weet hij dat ik op een zaak aan het werken ben? Hoe weet hij überhaupt dat ik een baan heb? Falen de beveiligingsmaatregelen van Kat nu al?

Jessie toverde een plastic glimlach op haar gezicht om haar schok te verbergen.

“Je lijkt ervan overtuigd te zijn dat je veel weet over wat er tegenwoordig gebeurt in mijn leven, meneer Crutchfield,” zie ze zo nonchalant ze kon in deze omstandigheden. “Hoe komt dat?”

“Ik ben geen helderziende, mevrouw Jessie. Ik lees alleen de kranten, ook de advertenties. Ik zag dat de LAPD al een paar weken op zoek waren naar een tijdelijke juniorprofiler, maar de laatste weken niet meer. Iemand heeft duidelijk de baan gekregen. Die was in Central Station, waar cases behandeld worden uit de streek die jij goed kent van toen je aan USC studeerde. Het is bijna niet in te beelden dat je niet op een of andere manier op de hoogte zou zijn van een baan die zo bij jou past.”

“Ik geef toe dat dat geen onzinnige veronderstellingen zijn,” zei Jessie. “Maar ze verklaren nog niet waarom je ervan uitgaat dat ik aan een case aan het werken ben en dat ik hulp nodig heb.”

“Nee. Maar ik las iets over een case die precies jouw ding lijkt te zijn. Het lichaam van een rijke society dame dat in Hancock Park gevonden werd. Er zijn vermoedens van kwaad opzet. Zoiets zie ik gemakkelijk toegewezen worden aan de nieuwe. De misdaad is niet zo afschuwelijk dat die een nieuwtje zou afschrikken. De mensen in de hogere rangen zijn er immers niet van op de hoogte hoeveel gruwelen jij al hebt gezien in je leven. En bovendien had jij onlangs ervaring met een misdaad in de kringen van de weerzinwekkende rijkaards. Het plaatje past. Ben ik warm?”

“Laten we zeggen dat je gelijk hebt. Wat voor hulp zou je me kunnen aanbieden?”

“Laten we eerst mijn gunst bespreken, goed?” herinnerde hij haar.

“Waar ben je naar op zoek?”

“Ik wil enkel dat je voor mij naar een adres gaat en me vertelt of het gebouw er nog staat of dat het nu een leeg stuk grond is.”

“Waarom?” vroeg Jessie.

“Dat zijn jouw zaken niet. En je zal er normaal gesproken zelf geen nadelen van ondervinden. Ik denk dat zelfs jouw stille, oordelende vriendin in de hoek bezwaren kan hebben tegen zo'n eenvoudig verzoek. 

Jessie keek naar Kat, die enkel haar schouders ophaalde. Jessie keek terug naar Crutchfield.

“Ik heb het gevoel dat er een addertje onder het gras zit,” zei ze.

“Ik zou het geen addertje noemen. Er is slechts een extra voorwaarde bij mijn verzoekje. Hoe laat is het nu?”

Ze keek naar haar horloge.

“Het is bijna twee uur,” vertelde ze hem.

“A, goed. In dat geval kan mijn verzoek geen probleem zijn. Ik wil dat je het doet voor vier uur. Je hoeft me vandaag geen antwoord te geven. Maar je moet de staat van het gebouw voor vier uur controleren. De zon gaat vandaag vlak daarna onder. Begrijp je?”

“Wat is het adres?” vroeg Jessie.

“1024 Visitation Avenue, unit 2016.”

Jessie schreef het op en keek toen terug naar hem.

“Tijd voor de tip,” zei ze afwachtend.

“O ja, natuurlijk. De tip is dat je op zoek moet gaan naar iemand die ongelukkig is met zijn of haar situatie.”

“Is dat je tip?” vroeg ze vol ongeloof. “Dat is zo ongeveer het vaagste dat ik ooit in mijn leven gehoord heb. Het klinkt als een of ander gelukskoekje. Meen je dat nou?”

“Je kribbigheid is een afknapper, mevrouw Jessie. Dacht je nu echt dat ik zomaar zou zeggen dat het kolonel Mustard in de serre was? Hoe saai zou dat niet zijn?”

“Dus geef je me een raadsel?”

“Zo is het veel leuker,” zei hij en hij wipte met een van zijn voeten.

Jessie bekeek hem aandachtig en ze kon niet anders dat hem de vraag stellen die in haar hoofd spookte vanaf het ogenblik dat hij gezegd had dat hij een tip kon geven.

“Weet je eigenlijk wel wie de society dame vermoord heeft, meneer Crutchfield?”

Hij glimlachte – geen grijns, maar een oprechte glimlach met een open mond en zichtbare, scheve tanden. Hij vond de vraag geweldig.

“Uiteraard weet ik dat niet,” zei hij. “Ik heb de mensen uit dat artikel nog nooit ontmoet en nog nooit iets over hen gehoord. Maar ik las het artikel aandachtig en het was duidelijk wat voor type persoon zo’n misdaad zou gepleegd hebben. En als jij goed bent in je baan, zou dat voor jou ook duidelijk moeten zijn.”




 

 

 

 

HOOFDSTUK ZESTIEN

 

Jessie bereikte het adres dat Crutchfield haar had gegeven. Ze probeerde de rillingen van anticipatie die over haar rug liepen te onderdrukken.

Ze was laat. Het was 4:15 en de lucht begon al donker te worden omdat de zon in het westen zakte. Ze had hier om vier uur kunnen zijn zoals hij had gevraagd. Maar ze had er met opzet voor gekozen om niet op tijd te zijn.

Ben ik zo koppig? Deed ik dat enkel uit rancune? Waarschijnlijk een combinatie van beide.

Ze was aan het rijden naar het adres toen ze om 3:45 ineens stopte bij een koffietent enkele straten verder en ze bleef daar een half uur lang thee drinken en naar haar telefoon kijken. Ze maakte zichzelf wijs dat dat was om op de hoogte te blijven van de ontwikkelingen in de Missinger zaak. Maar dat was een leugen. Ze wilde enkel niet het gevoel hebben dat ze de bevelen van Crutchfield opvolgde.

Er was een e-mail van Ryan waarin stond dat de huishoudster van de Missingers terug in de stad was en dat ze beweerde dat ze zo verdrietig was en emotioneel uitgeput dat ze het interview die dag moest uitstellen. Dat was nuttige informatie, maar niets dat niet kon wachten. Jessie dacht eraan om de rechercheur te bellen en hem te vragen om haar op het adres te ontmoeten, maar deed het daarna toch niet.

Ik heb vandaag al voor problemen gezorgd door politiemiddelen te gebruiken om naar mijn vader te zoeken. Als ik nu een rechercheur moordzaken van zijn case haal om me hier mee te helpen ga ik een stap te ver.

Om 4:10, lang genoeg na de deadline die Crutchfield haar had gegeven om zichzelf wijs te maken dat ze niet zijn lakei was, stapte Jessie in haar auto en reed ze het laatste stuk naar Visitation Avenue. Daar zat ze nu en ze wachtte tot de zenuwen haar minder parten speelden.

Het stuk grond was in een industrieterrein aan de zuidelijke kant van Downtown en werd omringd door meerdere magazijnen waarvan er vele verlaten leken. Jessie kon zien dat er inderdaad een gebouw was waarop het nummer 1024 aangeduid was. In theorie kon ze nu naar Kat bellen en de vraag van Crutchfield beantwoorden. Er stond een gebouw op de locatie, dus was het stuk grond niet braakliggend. Technisch gezien kon ze nu wegrijden.

Maar uiteraard kon ze dat niet. Het idee dat Bolton Crutchfield haar naar deze willekeurige, afgelegen locatie had gestuurd, enkel om te verifiëren dat het gebouw bestond, leek onwaarschijnlijk. Hier was duidelijk iets meer aan de hand. Dus ondanks het feit dat de stem in haar hoofd haar sterk aanraadde om het niet te doen, stapte Jessie uit de auto.

Ze ritste haar jas dicht in een vergeefse poging om de sterker wordende kilte die ze voelde te temperen. Het werd snel donker en de temperatuur was tot rond de vijf graden gezakt, maar ze vermoedde dat ze ook aan het rillen zou zijn als het een zomerdag was geweest.

Ze liep over het ongelijke, bruine gras naar de trappen voor het gebouw en ze keek naar boven. In tegenstelling tot de andere gebouwen in de buurt, leek het erop dat dit ooit een residentieel gebouw was. Ze liep de trappen op naar de voordeur en merkte de vervaagde achternamen op in de ondertussen verbrijzelde brievenbussen naast de ingang. Dit was inderdaad ooit een flatgebouw.

Maar dat was duidelijk lang geleden. De plek zag eruit alsof er al lange tijd niemand meer gewoond had. Langs de straatkant waren de meeste ruiten verdwenen en maar enkele daarvan waren dichtgetimmerd. De buitenmuur was bedekt met graffiti. Een ketting die losjes om de dubbele deur aan de hoofdingang zat, maakte het duidelijk dat hier geen bezoekers geduld werden. Die indruk werd bevestigd door het bord “onbewoonbaar verklaard” aan de voorkant.

Jessie keek naar de namen op de brievenbussen. De meeste namen waren te sterk vervaagd of modderig om te lezen, maar enkele nummers waren nog wel leesbaar. En toen bedacht ze iets dat ze eigenlijk meteen had moeten merken toen ze de plek bereikte. Crutchfield had het over unit 2016 gehad. Maar het gebouw telde maar drie verdiepingen. Er was geen twintigste verdieping en geen unit 2016.

Er was blijkbaar wel een unit 206. Daar had volgens de naam die in amper leesbare, rode inkt op de brievenbus stond geschreven, iemand gewoond die Johnson, Jones of misschien zelfs Johannsen heette. 

Kon het zijn dat Crutchfield een fout gemaakt had? Misschien had hij zich het adres verkeerd herinnerd?

Dat leek onwaarschijnlijk. En toch was het de enige unit die leek op wat hij beschreven had.

Jessie keek opnieuw naar de ketting die rond de metalen deurgrepen zaten. Zelfs voor ze met zekerheid had vastgesteld dat ze door de deur kon glippen en het gebouw kon betreden, wist ze dat ze dat zou doen.

Ze keek even snel rond. Toen ze niemand zag, verwijderde ze snel haar grote jas en gooide die op de grond. Ze glipte door de smalle opening tussen de deuren van het gebouw. Dat duurde minder dan tien seconden. Toen ze eenmaal binnen was, nam ze haar telefoon en gebruikte de zaklamp op haar telefoon om in de duistere lobby te schijnen.

Die was leeg buiten enkele stoelen die hier en daar omver lagen. Zelfs met deze gedimde belichting was er veel stof te zien, wat het makkelijk maakte om meerdere afdrukken van schoenen te onderscheiden die van de voordeur naar verschillende richtingen liepen. Blijkbaar was ze niet de eerste persoon die tot de conclusie was gekomen dat het slot met de ketting geen hindernis was om binnen te geraken.

Ze zag beweging aan haar linkerkant en schrok even voor ze besefte dat het om een rat ging die van het licht wegvluchtte. Buiten de rat zag het gebouw er verlaten uit. De geur van urine en uitwerpselen was zo sterk dat haar ogen traanden.

Ze liep sneller en zocht de trappenhal naar de eerste verdieping. Ze probeerde heel zorgvuldig niet op de glasscherven stappen, of op de kleine, moeilijk te identificeren hoopjes afval die overal verspreid lagen. Toen ze van de lobby naar de ruimte met de liften liep, had ze verwacht dat het warmer zou worden. Maar door de gebroken ruiten werd de kamer een windtunnel en dat maakte alles nog kouder. Zonder haar jas, kon Jessie niet anders dan rillen.

Uiteindelijk gleed haar zaklamp over een bordje achteraan waarop “trappenhal” geschreven stond. Ze volgende de aanwijzing en draaide de hoek om waar ze eindelijk beschutting vond van de stroom van koude lucht die als zweepslagen op haar huid voelde.

Ze draaide de deurknop naar de trappenhal. Ze duwde de deur gemakkelijk open en stond voor trappen die er gevaarlijk brokkelig uitzagen ondanks het feit dat ze van beton waren.

Je bent nu zover gekomen. Het heeft geen zin om nu terug te krabbelen.

Ze nam nog een keer diep adem voor ze de trap opging en merkte opgelucht dat de trappen nog steeds stabiel waren ondanks hun uiterlijk. Ze bereikte de eerste verdieping snel en ook de deur naar de gang was niet op vergrendeld. 

Zodra de deur achter haar gesloten was, bevond Jessie zich in een andere wereld. Het versleten tapijt op de vloer maakte de geluiden buiten doffer, ook de vrachtwagens die af en toe voorbij kwamen en de huilende wind. Het licht dat vanuit de open deuren van verscheidene flats kwam, tekende droeve, kleine spotlights over heel de lengte van de gang.

Ze liep snel door de gang en scheen met haar telefoon naar de nummers van de flats naast de deuren. De meeste deuren waren gesloten. Sommige stonden op een kier. Nog andere stonden wagenwijd open. Er waren enkele units die helemaal geen deur meer hadden. Ze snelde voorbij alle deuren en wist niet wat er zich achter die deuren bevond. Ergens had ze angst dat iets of iemand haar zou vastgrijpen.

Toen ze unit 206 bereikte, aan het einde van de gang, zag ze dat de deur dicht was. Ze probeerde de deurknop zo voorzichtig mogelijk te openen. De knop draaide makkelijk. Jessie duwde de deur open en stapte naar achteren zodat ze met de zaklamp zoveel van de kamer kon verlichten als mogelijk was en stapte dan naar binnen.

Vanuit haar positie was de kamer onopvallend. De woonkamer was klein en er stonden nog meubels, hoewel het erop leek dat de ratten de bank en de leunstoel ontdekt hadden. De vulling kwam er op verschillende plaatsen uit en ze waren bedekt met een dikke laag stof.

Ze stapte de kamer binnen en liet het licht schijnen op de rest van de kamer. Terwijl ze dat deed, merkte ze een sterke geur op. Het was een andere geur dan de uitwerpselen beneden en de geur was afschuwelijk op een vertrouwde manier. Omdat ze de geur niet kon thuisbrengen, focuste ze zich op de bijzonderheden van de flat. Er was een kleine ontbijtkamer waar een tafel stond, maar geen stoelen. De keuken was klein en verschillende kastjes waren losgekomen.

Jessie ging naar de slaapkamers. Er was een futon in een van de kamers die helemaal kaal was. De andere slaapkamer was leeg buiten een dressoir waar geen lades meer inzaten. Ze ging naar de badkamer. Van zodra ze de kamer binnenstapte, wist ze dat er iets niet klopte.

De geur die ze opgemerkt had toen ze de flat binnenging, was hier veel sterker. Hij hing in de lucht als een laag ranzige mist. Ze keek naar de wasbak en het toilet en zag niets. Het toilet was droog, er stond geen water in. Er stond een ontstopper met een houten handvat naast, klaar voor gebruikt, maar die was duidelijk al een hele tijd niet gebruikt. Toen bleef enkel de douche over.

Het douchegordijn dat ooit wit was, maar nu verschillende tinten van grijs en met schimmels bedekt, was over de ganse lengte van de badkuip dichtgetrokken. Jessie greep de ontstopper en zette hem tegen de rand van het gordijn. Ze wachtte op het juiste moment om het gordijn weg te trekken. Ze kwam tot de conclusie dat er geen juist moment was, dus deed ze het gewoon.

Ze zwaaide de ontstopper naar links zodat het gordijn opzij schoof. Verschillende van de gordijnringen braken terwijl ze dat deed, waardoor het hele ding in elkaar zakte. Desondanks kon ze de badkuip goed zien. In de badkuip lag een skelet, op zijn rug, een verzakte hoop stoffige beenderen en haar die ooit een mens waren geweest.

Het lag hier al een tijdje. Het grootste deel van het lichaam was ontbonden. Omdat het nog kleren droeg die nu vervaald en stoffig waren, zag het er meer uit als een vogelverschrikker dan een persoon. De schedel was nog bijna helemaal intact en plukken lang haar lagen er in hoopjes naast. Ze nam aan dat het om een vrouw ging.

Nu wist Jessie waarom de geur zo vertrouwd was geweest. Het was dezelfde geur als die van de ontbindende lichamen in de hut van haar vader al die jaren geleden.

Ondanks de stank, leunde Jessie naar het skelet toe. Ze hoopte meer bijzonderheden te verzamelen die zouden kunnen leiden naar de identiteit van deze persoon. Ze struikelde omdat ze opgeschrikt werd door een geluid achter haar. Ze greep naar het gordijn om zichzelf recht te trekken, maar slaagde er enkel in om het hele ding naar beneden te trekken terwijl ze onhandig op de rand van de badkuip belandde.

Ze draaide zich snel om en scheen het licht in de richting van het geluid. Er stond een man in het deurgat van de badkamer. Zijn lange, warrige haar bedekte de bovenste helft van zijn gezicht. Hij had een dikke baard. Omdat hij ruime kleren droeg, was het moeilijk om vast te stellen hoe groot hij was.

“Wat wil je?” vroeg ze terwijl ze recht probeerde te krabbelen, maar ze geraakte enkel meer verstrikt in het gordijn.

Hij nam een stap dichterbij. Zijn haar bewoog een beetje en ze zag zijn ogen. Die hadden een heldere gloed met een afwezige intensiteit die suggereerde dat hij hyper-alert was, maar tegelijkertijd niet helemaal aanwezig. Zijn handen trilden.

Hij heeft iets genomen.

“Achteruit,” beval Jessie krachtig. “Ik ben LAPD en je hindert een officieel onderzoek.”

Maar de man hoorde haar niet, of hij trok er zich niets van aan. Hij nam nog een stap dichterbij en hij gromde. Ze zag dat hij zijn trillende handen in zijn broekzak stak en er iets uithaalde dat weerkaatste in het licht van haar telefoon. Het zag eruit als een goedkoop vleesmes met gekartelde tanden. Het lemmet was verroest of er hing bloed op. Hij hield het vast bij het heft en bleef staan. Hij gromde onverstaanbare woorden en wiegde van voor naar achter.

Jessie had het gevoel dat hij elk moment zou aanvallen en kwam tot de conclusie dat verdere waarschuwingen nutteloos waren. Terwijl hij nog onzeker leek over zijn volgende zet, besloot zij iets te doen.

Ze nam haar telefoon en gooide die over de vloer van de badkamer. De ogen van de man volgden het heldere licht. Jessie maakte gebruik van de afleiding om de ontstopper om te draaien zodat ze hem vasthield aan de onderkant, net boven het rubberen stuk. De houten steel was nu naar de man gericht.

Toen haar telefoon tegen de muur botste, stopte het licht met bewegen en focuste de man zijn aandacht weer op haar. Hij hield op met grommen en even was er totale stilte in de badkamer. En toen viel hij haar aan.




 

 

 

 

HOOFDSTUK ZEVENTIEN

 

Jessie greep de houten steel van de ontstopper en stak ermee naar de man terwijl hij op haar af vloog. Ze bleef laag en probeerde zijn midden te raken. Ze merkte hoe de tip iets zachts raakte en ze wist dat ze hem in de maag gestoken had, hoewel de ontstopper uit haar handen viel. 

De pijnlijke grom boven haar bevestigde dat terwijl haar rechter schouder zijn been raakte en ervoor zorgde dat hij over haar heen vloog in de richting van de badkuip. Ze hoorde een luide klap terwijl ze zich oprolde en achter zich keek om te zien dat hij tegen de rand van het bad geslagen was, bijna exact waar zijzelf seconden daarvoor had gezeten.

Hij gromde luid en het mes was uit zijn handen gevlogen en in een hoek van de badkuip beland. Jessie probeerde op te staan en de man probeerde hetzelfde. Ze zag de ontstopper aan haar voeten liggen en greep hem opnieuw vast, deze keer bij de steel. Terwijl de man probeerde op te staan, duwde ze hem hard met het rubberen uiteinde, waardoor hij achterover struikelde in de badkuip, bovenop het skelet.

Terwijl hij om zich heen greep, nam Jessie haar telefoon van de grond en vluchtte ze uit de badkamer, de ontstopper nog in haar hand. Achter haar, hoorde ze hoe de man spartelde en probeerde uit de badkuip te komen. Ze snelde uit de flat en naar beneden. Ze keek enkel achterom toen ze de deur van de trappenhal bereikte. Daar stond de man. Hij kwam net uit de flat aan de andere kant van de gang. Hij zag haar en begon naar haar toe te lopen, half-lopend, half-hinkend.

Jessie duwde de deur van de trappen hal open en stormde naar beneden. Terwijl zij de deur beneden opende, hoorde ze hoe hij de deur een verdieping hoger opende. Ze rende door de gang en struikelde bijna over de stoffige vloer terwijl ze om de hoek rende naar de liften.

Terwijl ze door de lobby rende, zag ze een straaltje daglicht door de voordeur met de ketting komen. Ze stak haar telefoon weer in haar broekzak omdat ze wist dat ze beide handen zou nodig hebben om naar buiten te geraken. 

Toen ze de voordeur bereikte, liet ze de ontstopper vallen en rukte ze de deuren zo ver uit elkaar als mogelijk was met de ketting. Toen ze door de opening begon te schuiven, hoorde ze de zware ademhaling en de nog zwaardere voetstappen van de man die naderde.

Ze was net door de deur en probeerde haar linkerarm nog door de deur te trekken, wanneer ze merkte dat iets haar linke pols greep. Terwijl ze trok, zag ze dat de vuile vingers van de man haar stevig vastgrepen. Hij drukte zijn vingernagels in haar huid terwijl hij aan haar trok. Haar lichaam sloeg tegen de buitenkant van de deur.

Een nieuwe vlaag van adrenaline ging door haar systeem terwijl ze zich probeerde lost te rukken. Het lukte niet. Ze had wat ruimte kunnen creëren tussen zichzelf en de deur, maar hij hield haar nog steeds stevig vast. Ze keek wanhopig om zich heen en ze zag een scherf van een ruit die naast haar rechtervoet lag. 

Ze reikte naar beneden en greep de scherf voor hij weer aan haar kon trekken. Op het moment dat hij haar weer naar zich toe trok, ging ze mee en gebruikte ze de kracht om zichzelf extra momentum te geven. Ze focuste haar aandacht om de achterkant van de hand waarmee hij haar hand vasthield en stak de scherf er stevig in net voor haar lichaam tegen de deur sloeg.

Ze hoorde een gil en haar pols werd opeens losgelaten terwijl ze achterover viel op de trappen voor het flatgebouw. Terwijl ze opstond, hoorde ze de man binnen janken. Ze stond op het punt om haar jas te grijpen die nog op de grond lag, toen ze zag dat hij begon te proberen zich door de deur te forceren.

Ze liet de jas achter, draaide zich om en rende naar haar auto. Ze nam haar afstandsbediening en drukte op de knop om de auto te ontgrendelen. Ze zwaaide de deur open, ging in de auto zitten en sloeg de deur toe. Ze kon de deur nog net vergrendelen voor de man de auto bereikte. Hij gooide zijn lichaam tegen haar raam alsof hij probeerde de auto aan te vallen. 

Het glas bewoog een beetje, maar het hield hem tegen. De man stommelde achteruit en was verdoofd door de botsing. Jessie startte de auto. Het geluid schrok de man op en bracht hem in een woedend bewustzijn. Hij rende opnieuw naar de auto toe. Jessie schakelde van “parkeren” naar “rijden” en reed de straat op niet op het moment dat de man op haar motorkap dook.

Nadat ze nog maar enkele meters verder was, begon hij naar haar ruitenwissers te grijpen. Ze ging op de rem staan voor hij zich aan iets kon vasthouden en hij vloog naar voren, tuimelde van de motorkap en belandde vlak voor haar op straat. 

Jessie schakelde naar achteruit en reed met gillende banden de straat uit terwijl ze probeerde de auto's die aan beide kanten van de straat geparkeerd stonden te vermijden. Toen ze het kruispunt bereikte, ging ze op de rem staan en schakelde naar “rijden”.

Terwijl ze een nieuwe straat wilde inslaan, zag ze dat de man was opgestaan. Hij schudde zichzelf af zoals een natte hond dat zou doen en hij begon haar opnieuw te achtervolgen. Toen ze in haar achteruitkijkspiegel zag dat hij het kruispunt bereikte, was ze al honderden meter verder en voelde ze zich veilig genoeg om te ademen. 

Pas op dat moment merkte ze de scherpe, kloppende pijn in haar linkerschouder.

 

*

 

Jessie lag nog maar twintig minuten op het ziekenhuisbed op spoed toen Ryan arriveerde.

Ze hoorde dat hij aan een verpleegster vroeg waar ze was en ze riep hem vanachter een gordijn dat haar bed scheidde van het bed dat anderhalve meter verder stond.

“Hier ben ik.”

Hij stak zijn hoofd van achter het gordijn en ze gebaarde hem om dichterbij te komen.

“In hemelsnaam?” vroeg hij, blijkbaar wist hij niet zo goed waar hij precies moest beginnen.

“Het is een lang verhaal,” zei Jessie. “De korte versie is dat ik een heel agressieve zwerver een oud vleesmes in mijn schouder stak terwijl ik een verlaten flatgebouw aan het verkennen was en daarna had ik veertien hechtingen nodig.

“Ik heb zo veel vragen over die ene zin dat ik niet eens weet waar ik moet beginnen,” zei Ryan en hij schudde zijn hoofd in ongeloof.

“Ik kan je ook gerust de langere versie vertellen. Maar kan je me eerst een update geven over het Missinger onderzoek?”

“Is dat je prioriteit op dit ogenblik?”

“Het is gewoon zo dat de lieve verpleegster me wat pijnstillers gegeven heeft enkele minuten geleden en ik wil weten hoever we staan nu mijn hoofd nog helder is. Als ik warrig ga worden, heb ik dat liever terwijl dat ik aan het praten ben in plaats van wanneer ik aan het luisteren ben.

Ryan zag eruit alsof hij ging beginnen discussiëren, maar veranderde daarna van gedachte.

“Waar is je telefoon?” vroeg hij. “Ik moet je telefoon even bekijken.”

Ze ontgrendelde de telefoon en gaf hem aan Ryan.

“Ik zet er een sneltoets belfunctie op,” zei hij terwijl hij iets intoetste. “In het vervolg kan je de nooddiensten bellen en op “verzend” drukken als je nog eens in zo’n noodsituatie bent. Dit zal een berichtje naar mijn telefoon sturen met “z.s.m.” en dan weet ik dat je in de problemen zit. Dat is veel sneller dat de nooddiensten bellen of mij een bericht te sturen of mij op te bellen. Oké?”

“Oké, dank je,” zei Jessie en ze probeerde niet defensief te klinken terwijl ze haar telefoon nam. ‚Kan je me nu alsjeblieft een update geven van de bijzonderheden van de case voor mijn hersenen pulp worden?”

 “We hebben nog steeds geen concrete aanwijzingen,” ga hij toe. Hij vloog er meteen in zonder verder iets te zeggen over het incident in de flat. “Zoals je weet was het gesprek met de huishoudster opnieuw ingepland voor morgen. Inspecteur Decker was ongerust omdat hij dacht dat ze aan het uitstellen was zodat ze de stad kon uitvluchten of zoiets. Maar we hebben een agent bij haar woning geplaatst om op haar te letten en ervoor te zorgen dat ze er niet vandoor gaat. Hij is een kijkje gaan nemen en ze was helemaal buiten bewustzijn. Haar moeder zei dat ze zo overstuur was dat ze haar een dubbele dosis valium gegeven heeft.”

“Geloof je haar?”

“Ik geloof dat ze op dit ogenblik stijf staat van de medicatie,” legde hij uit. “Wat de reden daarvoor is, dat kan ik pas beoordelen als ik met haar praat. Ik ben bovendien blijk dat het gesprek uitgesteld is.”

“Waarom?” vroeg Jessie.

“Herinner je je Victoria’s coach nog? Die naar verluidt naar Florida verhuisd was?”

“Ik weet nog dat je daar iets over gezegd had.”

“Nou, zijn naam is Dan Romano en blijkbaar heeft hij de stad nooit echt verlaten. Dat heeft hij tegen iedereen verteld omdat hij een affaire had met een van zijn klanten en hij wilde ervoor zorgen dat de echtgenoot het spoor bijster werd.”

“Hoe weet je dat?” vroeg Jessie.

“Omdat de echtgenoot ontdekt heeft dat hij nog steeds hier is en nu naar hem op zoek is. Romano wil politiebescherming.”

“En dat heb je hem gegeven – aan een verdachte?” vroeg Jessie verbaasd.

“Hij weet niet dat hij een verdachte is. Hij beseft niet eens dat wij de moord op Victoria Missinger onderzoeken. Hij denkt dat we hem enkel beschermen. Toen zijn naam in het systeem opdook, hebben we aan Olympic Division gevraagd om hem naar ons te sturen. Zij hebben hem verteld dat ze geen plek hadden om hem te houden en wij hebben hem een cel aangeboden voor een nacht. Hij heeft ons zelfs bedankt. Een vertrouwelijke informant van ons deelt de cel om erachter te komen wat hij zal zeggen. We hopen dat we morgen meer weten.”

“Klinkt veelbelovend,” zei Jessie en ze merkte dat haar tong wat zwaarder werd. “Is er nieuws van de patholoog?”

“Nog niets officieel,” antwoordde Ryan. “Maar ze heeft wel bevestigd dat de hoeveelheid insuline in het bloed van Victoria Missinger duiden op vergiftiging. Het is heel onwaarschijnlijk dat ze zichzelf zo’n hoge dosis zou geven.”

“Dus waar staan we daardoor?” vroeg Jessie. “Niets nieuws, zo lijkt het.”

“Er is wel iets raars,” zei Ryan. “Het zegt ons dat de dader genoeg informatie had om te weten dat Victoria suikerziekte had en dat hij of zij de indruk wilde wekken dat ze een overdosis nam. Maar dat de moordenaar tegelijkertijd niet genoeg wist om te weten dat zo’n hoge dosis verdacht zou lijken? Dat is een vreemd samengaan van kennis en onwetendheid en het lijkt me niet erg logisch.”

“Je hebt gelijk,” gaf Jessie toe. “Het is twijfelachtig dat iemand tegelijkertijd zo slim en zo dom kan zijn. Hier stopt iets niet … klopt iets niet.”

“Nee dat is zo,” gaf Ryan toe en hij trok zijn wenkbrauw lichtjes omhoog vanwege haar onduidelijk wordende spraak, maar hij zei niets. “Ik denk dat we meer succes gaan hebben om dit op te lossen door over motief na te denken in plaats van over methode.”

“Ja,” mompelde Jessie, “Waarom deed de dader het? Misschien was hij of zij ongelukkig met hun positie in het leven.”

“Wat?” vroeg Ryan en hij zag er verward uit.

Jessie keek naar hem op en het was moeilijk om haar aandacht erbij te houden. 

“Dat is iets wat iemand vandaag tegen me gezegd heeft. Vergeet het maar. Ik denk dat de medicatie begint te werken.”

“Ik denk dat je gelijk hebt,” zei Ryan, en hij wees naar haar been. “Je bent je eigen dij aan het aaien.”

“De stof is heel zacht,” zei Jessie en ze keek naar haar broek.

Net op dat ogenblik stak Lacy haar hoofd door het gordijn.

“Ik denk dat ik de juiste plek gevonden heb,” zei ze.

“Mijn taxi is hier!” zei Jessie luider dan ze bedoeld had.

Lacy keek naar Ryan, die beleefd glimlachte.

“Lacy Cartwright,” kondigde Jessie luid aan, “dit is rechercheur Ryan Hernandez, speurneus eerste klas. Ryan Hernandez, dit is Lacy Cartwright, toekomstig beroemde modeontwerpster.”

“Ben je high?” vroeg Lacy.

“Ze heeft medicatie gekregen,” zei de verpleegster die vlak achter Lacy binnenkwam. “Nu je vriendin hier is, zullen we je laten gaan. Is dat oké, mevrouw Hunt?”

“Oké,” zei Jessie en ze probeerde niet raar te klinken.

“We hebben je een tetanus inspuiting gegeven,” ging de verpleegster verder. “En de pijnstillers zijn duidelijk beginnen te werken. Over een uur of zo zal je je minder verward voelen en enkel aangenaam verdoofd. Zo zal je de nacht kunnen doorstaan.”

“Ik weet hoe het gaat,” zei Jessie vrolijk. “In november kreeg ik een pook voor het haardvuur in mijn buik …. door mijn echtgenoot.”

“Fantastisch,” antwoordde de verpleegster, en ze ging er niet op in. “Morgen zal je ook pijn voelen. Volg gewoon de instructies voor de dosis en je kan je gewone routine aanhouden. Je kan een afspraak plannen bij je huisdokter over een week om de hechtingen te controleren. Nog vragen?”

“Ja, is de ziekenhuiskleding die je draagt jeukerig? Als ik ziekenhuiskleding draag, is het altijd jeukerig. Koud ook.”

“Weet je,” zei Ryan terwijl hij naar haar toe ging om haar uit bed te helpen, “Vertel me later maar wat er allemaal gebeurd is. Misschien morgen, wanneer je wat frisser bent.”

“Klinkt goed,” zei ze en ze steunde op zijn arm om op te staan. “Maar misschien moet je even met de agent buiten praten die mijn verklaring heeft genoteerd.”

“Dat zal ik doen,” zei hij terwijl Lacy overnam.

“Ja,” zei Jessie en ze had te veel pijn en was te slaperig om haar hoofd helemaal op te richten. Hij kan je over het skelet in de badkuip vertellen.”
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Jessie dacht dat ze zou gaan overgeven. Toen ze de flat van Lacy bereikten, had ze al een dutje gedaan in de auto en ze voelde zich al wat meer coherent dat toen ze het ziekenhuis verlaten hadden. Ze was ook misselijk.

Ze reden net de parkeerplaats op toen ze de passagiersdeur opende en naar buiten leunde. Maar er gebeurde niets.

“Vals alarm,” zei ze en ze maakte de gordel los en stapte voorzichtig uit de auto.

Lacy kwam naar haar toe en bood een steunende arm aan terwijl ze naar de lift liepen.

“Ben je nog steeds warrig?” zei ze.

“Ja,” zei Jessie. “Ik wacht nog steeds op het moment dat ik van warrig naar verdoofd ga, zoals de verpleegster verteld heeft. Ik denk bovendien ook dat ik me niet goed voel omdat ik de medicatie genomen terwijl ik al uren niets gegeten heb. Ik moet iets in mijn maag krijgen.”

“Ik heb nog wat salade over van de lunch?” bood Lacy aan terwijl ze in de lift stapten.

“Ik denk dat een sneetje brood beter zou zijn nu.”

“Dat hebben we ook,” stelde Lacy haar gerust terwijl ze naar haar flat op de tiende verdieping gingen.

Toen ze uit de lift stapten, bleef Jessie op haar vriendin steunen terwijl ze door de gang liepen naar de flat. Ze bleef naar beneden kijken; hield haar aandacht bij haar voeten en probeerde haar evenwicht te houden.  Op een bepaald moment merkte ze dat Lacy niet meer verder liep.

“Is er iets mis?” zei ze. “Waarom staan we stil?”

“Omdat mijn deur open staat,” fluisterde Lacy. “Ik denk dat iemand ingebroken heeft.”

Jessie keek op. En de deur van de flat stond inderdaad half open. Zelfs in haar staat kon ze de houtsplinters op de frame zien waar de deur geforceerd werd.

“Bel de nooddiensten,” zei ze en ze hoopte dat ze het stil gezegd had.

Terwijl Lacy dat deed, merkte Jessie dat er een brandblusser aan de muur bevestigd was. Ze liep ernaartoe, nam de brandblusser en greep hem stevig vast alsof het om een honkbalknuppel ging. Ze liep naar de deur.

Blijf alert.

Ze dacht even dat Lacy nog iets zei achter haar, maar het was nu te laat om om te draaien. Ze liep de flat binnen en nu moest ze haar aandacht erbij houden. Toen ze rondkeek in de woonkamer, zag ze dat er verschillende stoelen omgegooid waren en een vaas lag in scherven op de grond. Verder leek de schade minimaal.

Ze dacht dat ze beweging zag in de hoek van de kamer, maar besefte toen dat het alleen het licht was dat door het raam van het balkon scheen. Ze stapte verder de kamer in, de brandblusser nog in haar hand, die begon glibberig en nat te worden in haar bezwete handen.

“Wat doe je nu in hemelsnaam?” hoorde ze een stem achter haar zeggen.

Ze draaide zich om en viel bijna omver voor ze op het laatste moment haar evenwicht terugvond. Het was Lacy die in de deuropening stond en die haar gebaarde om terug te komen.

“Ze kunnen nog hier zijn,” protesteerde Jessie.

“Precies,” zei Lacy. “Daarom heb ik de politie gebeld. Laten we er nu vandoor gaan. We zullen beneden wachten, gekke, gedrogeerde vrouw!”

Pas toen herinnerde Jessie zich dat ze nog steeds het effect voelde van de medicatie en dat het misschien geen goed idee was om een flat binnen te stormen met een brandblusser wanneer er misschien nog inbrekers aanwezig waren.

“Oké,” zei ze en ze strompelde terug door de deur.

Lacy greep de brandblusser, sloeg haar arm om haar heen en begeleide haar terug naar de liften. Terwijl ze wachtten op de lift, keek Jessie naar haar vriendin.

“Het zou kunnen dat ik een beetje meer in de war ben dan ik besefte,’ zei ze.

“Zou het kunnen?” vroeg Lacy vol ongeloof.

Toen de lift arriveerde, liet Lacy Jessie op de grond zakken en ze bleef gehurkt zitten. Ze zag dat de verdiepingen veranderden op het digitale paneel en kon toen haar ogen niet meer open houden. Ergens tussen de zesde en de vijfde verdieping verloor ze het bewustzijn.

 

*

 

“Even ter verduidelijking,” zei rechercheur Ryan Hernandez de volgende ochtend in de werkruimte van het politiekantoor, “Je plan was om inbrekers aan te vallen met een brandblusser terwijl je nog helemaal onder de invloed was van pijnstillers?”

“Dat is een correcte evaluatie van de avond,” zei Jessie en ze probeerde goed geluimd te zijn over de hele zaak. Het had geen zin om het te ontkennen, want de agenten die opgedaagd waren die avond, hadden het verhaal al verspreid.

“Nou, ik ben blij dat er niemand gewond is,” zei hij, en ze was verrast dat hij geen poging deed om haar schaamte nog wat te vergroten. “En ik heb gehoord dat er niets waardevols gestolen werd?”

“Dat is wat ze ons verteld hebben in het hotel deze ochtend,” zei Jessie.

“Het hotel?”

“Ja,” zei ze schaapachtig. “Ik werd deze ochtend wakker in een hotelbed. Blijkbaar heeft een van de agenten me van de lift naar de politieauto moeten dragen en daarna heeft hij ons naar een lokaal hotel gebracht. Deze ochtend kwamen enkele andere agenten langs om te zeggen dat er een klein beetje schade aan de deur en de vaas was, maar verder was alles in orde.”

“Eigenlijk wist ik dat al,” gaf Ryan toe. “Ik wilde je enkel doen toegeven dat je naar een auto moest gedragen worden. Je bent zo beschaamd.”

Jessie gaf hem haar beste “krijg de pest” grijns en liet haar hoofd in haar handen rusten. De verwarring en de misselijkheid van de vorige dag waren verdwenen. Maar omdat ze geen pijnstillers meer wilde nemen, had ze nu rugpijn en een kloppend gevoel in haar schouders.

“Vind je het niet raar?” vroeg ze zonder op te kijken.

“Niet echt. Agenten moeten vaak mensen naar hun auto dragen. Dat zijn meestal wel geen junior profilers.”

“Nee, ik bedoel is het niet raar dat dieven helemaal naar de tiende verdieping van een goed beveiligd gebouw gaan en niets waardevols stelen?”

“Het is een beetje raar,” gaf hij toe. “Ik weet dat iemand van inbraken bezig is met het bekijken van de beveiligingsopnames van het gebouw. Misschien geeft dat ons wat meer informatie om mee verder te werken. Ondertussen kan je misschien niet meer in je eentje afstormen op potentieel gevaarlijke situaties, zeker als je nog geen zelfverdediging geleerd hebt. 

Jessie keek op en knikte. Daar had ze zelf ook al heel de ochtend aan gedacht.

“Ik denk dat het misschien goed voor me zou zijn om dat op te zoeken. Heb je suggesties?”

“Ik ken eigenlijk iemand,” zei Ryan. “Hij is gespecialiseerd in Krav Maga; vroeger werkte hij bij de Israëlische commando's. Nu verdient hij veel geld door zelfverdedigingscursussen te geven aan vrouwen in Westside.”

“Klinkt prijzig.”

“Hij is niet goedkoop,” zei Ryan met een glimlach. “Maar ik kan er misschien wel voor zorgen dat je de prijs voor vrienden en familie krijgt.”

“Bedankt, Ryan,” zei ze en ze was verbaasd dat er geen sneer volgde. Ze besloot daar niet te lang bij te blijven stilstaan en ze ging verder. “Waar staan we met de Missinger zaak?”

“Nog enkele nieuwe ontwikkelingen die het vermelden waard zijn,” zei hij en hij negeerde duidelijk ook het feit dat ze zo serieus was. “Rechercheur Trembley nam een poosje geleden de leiding bij het interview met de huishoudster Marisol Mendez. Ik heb het bekeken vanuit de observatiekamer. Je kan later de video bekijken als je wil. Maar we hebben niet veel nieuwe informatie kunnen verzamelen. Ik denk dat ze onder de medicatie zat of ze was heel bang.”

“Misschien beide,” stelde Jessie voor en ze masseerde haar slapen om de doffe pijn te verminderen.

“Dat is zeker mogelijk,” gaf Ryan toe. “Ze had vooral lof voor Victoria Missinger; ze zei dat ze niet zo'n kreng was als veel van haar vorige bazen.”

“Vooral lof?” herhaalde Jessie.

“Marisol gaf vooral de indruk dat Victoria wat koud en afstandelijk was. Niet dat ze onaangenaam was, maar dat ze soms zo gefocust was op haar liefdadigheidswerk dat de kleine subtiliteiten van menselijke interactie op de tweede plaats kwamen te staan. Ze zei dat mevrouw Missinger gepassioneerd was door haar filantropie en dat er niet veel passie over was voor iets anders.”

“Zei ze dat dat de bron was voor de spanning in het huwelijk?” vroeg Jessie.

“Nee. Trembley heeft ernaar gevraagd. Blijkbaar had meneer Missinger er zich bij neergelegd. En we weten al dat hij ergens anders passie gevonden had.”

Dat leek logisch, hoewel Jessie zich moeilijk kon voorstellen dat Michael Missinger al zijn huwelijksfrustratie in een buitenechtelijke affaire had gestort. Dat moet toch ook af en toe thuis naar boven zijn gekomen. Maar daar was geen bewijs van.

“Was haar alibi in orde?” vroeg Jessie en haar aandacht keerde terug naar Marisol. Met afgunst stelde ze zich een resort in een woestijn in California voor. “Het reisje naar Palm Springs?”

“We zijn het nog aan het controleren. Maar tot nu toe lijkt het in orde. We hebben via haar telefoon nagetrokken waar ze overal geweest is en we zien dat ze op verschillende plaatsen in de stad was op momenten dat ze zegt dat ze daar was. Toen ze betaalde in het hotel werd er een kopie genomen van haar identiteitskaart. We hebben aan de politie van Palm Springs gevraagd om de beveiligingsopnames op te vragen. Maar tot nu toe werd er niets ongewoons gevonden. En ze heeft al onze vragen beantwoord zonder naar een advocaat te vragen. Het is niet eens in haar opgekomen dat ze er een nodig zou kunnen hebben. Het ziet ernaar uit dat we nog een potentiële verdachte van onze lijst moeten schrappen.”

“En de coacht – Dan Romano?”

“Hij eet nu zijn ontbijt in de cel die hij benut heeft als hotelkamer vorige nacht,” zei Ryan. “Onze informant zei dat hij niets verbazingwekkends gedaan heeft. Hij zei ook dat de man niet bepaald een groot licht is. Maar afgezien daarvan deed Romano blijkbaar meer dan de lokale dames coachen. Maar hij heeft niets gezegd over Victoria Missinger en onze informant wilde niet specifiek iets over haar vragen, want hij was ongerust dat dat verdacht zou lijken.”

“Misschien wordt het tijd om hem wat gerichtere vragen te stellen,” zei Jessie.

“Ik was van plan om nu hallo te gaan zeggen,” antwoordde Ryan. “Maar ik wil het nog steeds zo casual mogelijk houden. Wil je observeren?”

“Dat is goed,” zei Jessie. “Hoe pakken we dat aan?”

“Ik was van plan hem op te halen en hem een koffie aan te bieden in de koffiekamer. Jij kan daar misschien al aanwezig zijn, je kan aan een tafel vlakbij zitten. Ik praat wat met hem, eens kijken wat ik te weten kan komen. Jij kijkt en ziet wat er opvalt. Klinkt dat goed?”

“Dat klinkt goed,” gaf ze toe. “Ik zal er zijn.”

Terwijl Ryan Romano ging ophalen, liep Jessie naar de koffiekamer. Ze had net haar koffie gemaakt en ze ging zitten terwijl de twee mannen binnenkwamen. Ze hield haar hoofd laag om oogcontact te vermijden en focuste aandachtig op het plastic roerstokje dat ze gebruikte om haar melk in de koffie te mengen. Hernandez en Romano waren druk in gesprek.

“…maar ben je dan niet bang voor Soa’s?” vroeg Ryan.

“Nee, man. Ik gebruik een condoom. Ik heb me zelfs al een paar keer laten testen, op voorhand betaald door de potentiële nieuwe dame. Ik ga ervan uit dat als ze zo ongerust zijn, dat ze hoogstwaarschijnlijk zelf ook clean zijn, toch?”

“Zo kan je het ook bekijken,” zei Ryan en hij was het er niet helemaal mee eens.

“Luister, man,” zei Romano alsof hij de fijne kneepjes van een ingewikkelde honkbalwedstrijd aan het uitleggen was, “die dames weten heel precies wat ze willen. Het is een deel van mijn baan om ervoor te zorgen dat ze op hun gemak zijn. Als het nieuws zich zou verspreiden dat ik niet veilig ben, zou ik al mijn klanten verliezen.”

Jessie dwong zichzelf om een spottende lach te onderdrukken bij de gedachte dat er ook maar iets aan het leven van deze man veilig was. Buiten zijn baan, was het ook duidelijk door zijn abnormaal gespierde figuur en zijn onnatuurlijk donkere huid dat Dan Romano een vaak naar de zonnebank ging en steroïden gebruikte. Hij zag eruit als de Mediterrane, jongere broer van Arnold Schwarzenegger.

“Ik begrijp het,” zei Ryan en hij negeerde Jessie en speelde het spel mee. “Dus hoeveel verdiende je zo met je zaak, Dan? Bewerkte je elke vrouw in de golfclub?”

“Om te beginnen,” zei Romano en hij werd onverwacht serieus, “laat me duidelijk zijn. Mijn zaak is coachen – dat is niet illegaal. Daarvoor word ik betaald. De extra tijd die ik doorbreng met de dames is gratis. Dat wil ik enkel even melden. Mijn neef is advocaat en hij heeft me verteld dat het goed is zo. Duidelijk?”

“Ik versta je, Dan,” zei Ryan geruststellend. “Alles is goed. Dus wat je ’ten tweede’?”

“Juist. Het antwoord is nee, ik ‚hielp’ niet alle dames. Als je met iedereen werkt dat ben je niet meer exclusief, weet je?”

“Dat houdt steek,” zei Ryan en hij knikte.

“En sommige dames hielden er niet van. Zoals die dame die gestorven is, Victoria of zo. Ze gaf nooit de indruk dat ze geïnteresseerd was. Dus bleef ik ervandaan.”

“Dus je hebt nooit met haar ’gewerkt’?” vroeg Ryan terwijl hij aanhalingstekens in de lucht maakte bij het woord “Gewerkt.”

“Nee, man,” stelde Dan gerust. “Ze had een paar coaching sessies gepland, maar ze zegde die steeds af. Ik weet niet waarom. Als je het mij vraagt had ze trouwens helemaal geen coaching nodig. Wat ze op haar eentje aan het doen was, werkte goed, want haar lichaam was fantastisch.”

“Kan het zijn dat ze een andere coach had?”

“Dat lijkt me sterk. De jongens in onze industrie gaan niet graag naar het territorium van een ander. Slechte manieren, weet je? Ik zou het te weten zijn gekomen als ze met iemand anders werkte voor de echte training of de leuke training, als je begrijpt wat ik bedoel.”

“Ik begrijp wat je bedoelt, Dan,” zei Ryan en op wonderbaarlijke wijze slaagde hij erin om het spotten uit zijn toon te houden. “Wat kan je me vertellen over Victoria?”

“Niet veel. Het dichtste dat ik ooit bij haar ben gekomen was toen ik een sinaasappelsap voor haar ging halen toen ze op een keer flauwviel. Ze had suikerziekte – erg serieus denk ik. Ik weet hoe erg dat is. Mijn kleine broertje had suikerziekte. Echt vervelend.”

Ryan kon het niet laten om naar Jessie te kijken, die haar wenkbrauwen omhoog trok. Ze wist dat ze allebei hetzelfde aan het denken waren. Dan wist waarschijnlijk hoe je insuline moest injecteren.

“Dat is vervelend, man,” zei Ryan. Hij richtte zijn aandacht weer naar Romano. “Dus als iemand zou beweren dat jij haar coachte, liegt die persoon?”

“Of ze vergissen zich. Zoals ik zei, ze heeft enkele afspraken geboekt, maar ze annuleerde altijd.”

“Oké, bedankt voor de info,” zei Ryan. “Hé, luister, ik moet weer aan het werk. Maar ik bedacht een manier waarop we je misschien kunnen helpen met die echtgenoot die je lastig valt.”

“Dat zou geweldig zijn. Hoe?”

“Neem dit notitieboekje en deze pen,” zei Ryan en hij schoof een notitieboek en een pen naar hem toe. Die lagen toevallig heel handig al op tafel. “Schrijf op wat je de laatste dagen gedaan hebt, begin met maandagochtend. Vergeet niets. Daarna zullen we dat vergelijken met de informatie die we hebben over de echtgenoot op hetzelfde tijdstip. Als dat ergens overlapt, als hij ergens is waar jij ook bent, kunnen we misschien een contactverbod tegen hem aanvragen.”

“Ik wil niet dat het een heel gedoe wordt,” antwoordde Romano. “Ik wil alleen niet dat die man achter me aan komt.”

“Ik begrijp het,” stelde Ryan gerust. “Schrijf gewoon alle details van je leven op van de week tot nu toe. We hoeven niets officieel te maken. Maar als we ontdekken dat hij je aan het achtervolgen is, kunnen we met hem praten en daarna houdt hij zich wel kalm. De meeste mannen, zelfs rijke mannen, houden zich gedeisd wanneer de politie langskomt. Ik beloof dat we discreet zullen zijn.”

“Oké,” zei Romano en hij nam zijn telefoon om naar zijn kalender te kijken.

“Ik moet ervandoor,” zei Ryan en hij stond op en gebaarde Jessie om hem buiten te spreken. “Geef het aan rechercheur Trembley en wij volgen het verder op. Het komt allemaal wel goed, Dan. Maak je geen zorgen.”

Jessie volgde Ryan naar de observatiekamer, waar ze Romano niet toevallig konden tegenkomen.

“Ik weet het niet,” zei Ryan zodra de deur achter hen dicht was. “De suikerziekte deed me vragen stellen. Maar er is verder niets aan deze man dat me de indruk geeft dat hij de dader is. Wat denk jij ervan, Junior Profiler?”

“Ik ben geneigd tot dezelfde conclusie te komen, doorwinterde rechercheur,” zei ze. “Om te beginnen denk ik niet dat Romano slim genoeg is om eender welk aspect van de misdaad uit te voeren. Daarnaast is er nog het feit dat hij zelf naar de politie stapte. Zelfs als er een jaloerse echtgenoot achter hem aanzit zou je denken dat een moordenaar koste wat het kost uit de radar van rechercheurs zou willen blijven. Bovendien zit hij daar een gedetailleerd verslag te schrijven van alles wat hij gedaan heeft de laatste dagen. Als hij iets opschrijft dat niet overeenkomt met de GPS op zijn telefoon, zorgt hij ervoor dat hij schuldig lijkt.”

Ryan knikte.

“We moeten te weten komen of hij de waarheid sprak toen hij zei dat ze elkaar niet vaak ontmoet hebben. Als dat een leugen is, zijn er misschien nog meer leugens. Laten we de mogelijkheid dat deze man intelligenter is dan hij eruitziet nog niet uitsluiten. Ik ben al vaker bedrogen geweest.”

“Misschien ga ik terug naar de golfclub en praat ik met die Andrea Robinson,” stelde Jessie voor. “Zij was goed op de hoogte van wat er daar aan de hand was. En in tegenstelling tot de andere vrouwen van de club, leek ze echt te willen helpen. Als zij Romano en Victoria Missinger samen heeft gezien, of zelf geruchten over hen gehoord heeft, weten we dat we de juiste kant uitgaan.”

“Doe maar,” zei Ryan. “Maar vertel haar niet te veel. Als ze zo praatgraag is bij jou, is ze dat misschien ook met andere mensen. Je wil niet dat de hele golfclub je zaken kent.”

“Ik zal haar nu bellen en daarna kunnen we hergroeperen, Oké?”

Ryan zag eruit alsof hij nog iets wilde zeggen, maar veranderde toen van gedachte en knikte enkel. Aan zijn gezicht kon ze zien dat ze datgene wat hij wilde vertellen niet leuk zou vinden.
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Het duurde niet lang voor Ryan begon te praten. 

Hij probeerde het eerst met een omweg door haar een vraag te stellen. Hij had gewacht tot ze weer bij zijn bureau waren voor hij begon, nadat ze erin geslaagd was een koffie onderonsje vast te leggen die middag met Andi Robinson.

“Je was gisteren helemaal niet in staat om me een coherent antwoord te geven, maar ik hoop dat je dat nu wel kan. Wil je me misschien vertellen hoe je in een verlaten flatgebouw beland bent waar je moest vechten met een zwerver met een vleesmes in een badkamer met een lijk van een jaar oud?”

Jessie zag geen reden om iets te verbergen. Ze had hem al verteld over Crutchfield en zijn band met haar vader. Het leek haar niet onredelijk om hem te vertellen over haar vraag voor informatie en de gunst die hij in ruil gevraagd had.

Dus vertelde ze hem alles over het bezoek de vorig dag, inclusief het niet bijzonder verborgen dreigement van Crutchfield om haar locatie aan haar vader te onthullen. Ze vertelde hem dat ze ermee akkoord was gegaan om het adres dat hij vermeld had te gaan bekijken, hoewel ze uit wrok gewacht had tot na zijn deadline. En ze beschreef de bijzonderheden van haar bezoek aan het flatgebouw. Nadat ze de ontdekking van het lijk, de aanval van de zwerver en haar ontsnapping herleefd had, stopte ze.

“Ik denk dat dat zo ongeveer alles is. Ik reed naar het ziekenhuis, kreeg medicatie en hechtingen en toen dook jij op. Kan je me nu ik alles heb verteld misschien zeggen wat je al heel de tijd wil vertellen?

Ryan leek even verbaasd, maar toen kwam er een beschaamde grijns op zijn gezicht.

“Ik weet niet of jij zo goed bent in het lezen van mensen of ik zo slecht ben in het verbergen van dingen,” zei hij.

“Een beetje van beide denk ik. Begin dus maar te praten.”

“Oké,” begon hij. “Om te beginnen werd de zwerver opgepakt vlakbij het flatgebouw. Zijn naam is Josiah Burress. Hij heeft een hele reeks aanvallen op zijn kerfstok, een keer heeft hij bijna een man vermoord. Het had dus veel erger kunnen aflopen.”

“Dat is leuk om te weten,” zei Jessie. “Maar dat is niet waar je omheen aan het draaien bent. Zeg het me gewoon. Ik begin er angstig van te worden.”

“Het gaat over het lichaam in de badkuip,” gaf hij uiteindelijk toe. “We hebben haar geïdentificeerd. Het was een vrouw en ze heette Patrice Houston. Ze is al vijf jaar vermist, maar omdat ze bekend stond als een prostitué en een drugverslaafde werd er niet hard gezocht. De rechercheur die de zaak oorspronkelijk onderzocht, ging ervan uit dat ze een overdosis had genomen in een of ander kamp voor daklozen en dat ze ergens op een vuilnisbelt of zo was beland.

“Dat klinkt als een eersteklas onderzoek,” zei Jessie neerbuigend.

“Ik ga enkel zeggen dat de rechercheur die de leiding had nu op pensioen is en dat dat beter is voor iedereen. Spijtig genoeg is dat niet het deel dat je gaat verontrusten.”

“Wat wel?” vroeg Jessie.

“Patrice is schijnbaar vermoord door wurging. Er zijn inkepingen op haar luchtpijp die overeenkomen met de groeven die we hebben gezien bij andere vrouwen die vermoord werden door een beruchte serieverkrachter en moordenaar.”

Jessies maag keerde. Voor Ryan kon verdergaan, wist ze al wie verantwoordelijk was en ze wist waarom ze precies naar dat flatgebouw gestuurd was.

“Het was Delmond Stokes, nietwaar?” zei ze.

Ryan knikte, hij zei niets.

Nu vielen de puzzelstukken in elkaar voor Jessie. Delmond Stokes had Centraal-Californië jarenlang geterroriseerd. Hij had een aantal vrouwen aangevallen en soms vermoord. Hij was begonnen met prostitués en uiteindelijk is hij overgegaan op het aanvallen van huisvrouwen en alleenstaande vrouwen. Hij stond ervoor bekend dat hij een dikke draad gebruikte om de vrouwen te wurgen. Die draad liet vaak groeven achter op de luchtpijp van de vrouwen. Toen hij drie jaar geleden in Bakersfield opgepakt werd, had hij naar verluidt ongeveer drie dozijn slachtoffers op zijn naam, minstens vier van hen had hij vermoord.

Maar wat relevant was nu, was dat hij vele jaren in Los Angeles had gewoond voor hij naar het noorden was verhuisd en men ging ervan uit dat hij hier gelijkaardige misdaden had gepleegd, hoewel er nooit lichamen gevonden waren … tot nu. Hoewel dit niet algemeen geweten was, werd hij ook vastgehouden in de NRD, in dezelfde instelling als Bolton Crutchfield.

“Dat kan geen toeval zijn, toch?” zei Ryan uiteindelijk en hij zei wat ze allebei aan het denken waren.

“Onmogelijk,” zei Jessie. “Ondanks alle beveiliging moeten die twee een manier hebben gevonden om met elkaar te communiceren. En Crutchfield heeft op een of andere manier het vertrouwen van Stokes gewonnen zodat die hem onthuld heeft waar hij een lijk heeft achtergelaten. Dat is de enige manier waarop hij op de hoogte kon zijn van zoveel bijzonderheden.”

“Maar je vergeet iets.” zei Ryan. “Hij had het verkeerde nummer. Je hebt me verteld dat hij unit 2016 gezegd heeft. Maar het was 206, correct? Misschien had hij het niet goed gehoord. Dat kunnen we gebruiken om erachter te komen hoe ze met elkaar hebben kunnen praten.”

“Misschien…” mompelde Jessie.

“Wat?” drong Ryan aan. “Je klinkt niet erg overtuigd.”

“Ik denk alleen niet dat Crutchfield zo’n fout zou maken. Hij is heel nauwkeurig. Hij wilde dat ik het lijk zou vinden en het verband zou leggen met Stokes. Hij wil bewijzen dat hij tot iedereen kan doordringen als hij dat wil, wanneer hij dat wil, inclusief mijn vader. Dus zou hij ongetwijfeld het juiste nummer gegeven hebben, tenzij hij een bepaalde reden heeft om dit niet te doen.”

“Wat zou die reden kunnen zijn?” vroeg Ryan.

“Jij bent de agent die hem heeft kunnen vangen,” herinnerde je hem. “Heb jij theorieën?”

“Ik heb hem enkel gevonden en gearresteerd. Ik heb nog nooit een wezenlijk gesprek met hem. Jij kent hem beter dan ik. Wat denk jij dat hij van plan is?”

Jessie dacht even na en nam toen een stuk papier en schreef het adres op.

1024 Visitation Avenue, unit 2016.

Ze bekeek het even en werd toen almaar gefrustreerder.

“Hij houdt van spelletjes,” zei ze. “Het is een raadsel.”

“Oké,” zei Ryan. “Maar hij zou je geen raadsel geven als hij dacht dat je het niet kon oplossen. Hij wil dat je het oplost. Dus moet het om iets gaan dat belangrijk is voor jou. Wat denk hij dat je wil?”

“Hij weet dat ik wil weten waar mijn vader is,” zei Jessie meteen.

“Dat is logisch,” gaf Ryan toe. “Maar dat gaat hij je niet vertellen. Dan heeft hij geen macht meer over je.”

“Nee,” zei Jessie. “Maar hij kan me wel een stukje van de puzzel geven. Zoals ik zei: hij speelt graag spelletjes met me. Maar hij weet dat ik stop met spelen als ik er niets voor terugkrijg. Dus moet hij me iets geven zodat ik blijf terugkomen.

Een idee kwam ineens in haar op en haar adem stokte hoorbaar.

“Wat?” vroeg Ryan ongerust.

Jessie schreef het adres weer op, maar deze keer maakte ze een paar aanpassingen. Ze zette alle cijfers bij elkaar.

10242016 Visitation Ave. unit.

“Ik begrijp het nog niet,” zei Ryan verbijsterd.

“Wat als ik dit probeer?” zei Jessie en ze schreef het weer met een paar kleine aanpassingen en weglatingen. Nu staat er:

10/24/2016, visitation.

“Een datum?” vroeg Ryan.

“Niet zomaar een datum,” zei ze. “Crutchfield vertelde me dat mijn vader hem ooit kwam bezoeken in de NRD vermomd als dokter. Ik denk dat dit de dag kan zijn dat ze elkaar ontmoet hebben. En als we de precieze datum hebben…”

“Dan kunnen we de beelden van de beveiligingscamera's bekijken,” maakte Ryan haar zin af.

“Precies,” zei Jessie. “Als ik de beelden kan bekijken, kan ik misschien een aanwijzing ontdekken die me naar mijn vader leidt.”

“Denk je dat ze je de toestemming zullen geven om de beelden te bekijken? Zal je niet door tonnen papierwerk moeten gaan?”

“Het hoofd van de beveiliging heeft me gevraagd of ik haar huisgenote wil worden,” antwoordde Jessie. “Ik denk dat ik haar wel kan overtuigen om een kijkje te nemen.”

“Wanneer ga je ernaartoe?”

“Ik heb pas later deze middag een afspraak met Andrea Robinson,” antwoordde Jessie terwijl ze opstond en haar handtas pakte. “Dus waarom niet nu meteen.”

 

*

 

Kat had de beelden klaarstaan en was aan het wachten tot Jessie arriveerde. Als er papierwerk aan te pas was gekomen, zei Kat er in ieder geval niets over. Twintig minuten nadat Jessie de NRD bereikt had, na het frustrerend trage proces dat nodig was om door alle beveiligingsmaatregelen te komen, stapten ze eindelijk het kantoor van Kat binnen.

“Hoe weet je dat dit de juiste man is?” vroeg Jessie terwijl ze voor het beeldscherm ging zitten.

“Crutchfield krijgt niet veel bezoekers van buitenaf,” zei Kat. “En ze moeten allemaal toestemming krijgen. Dit was de enige bezoeker die dag, eigenlijk zelfs die hele maand. Hij gebruikte de naam dokter Bertrand Roy. Betekent die naam iets voor je?”

“Eigenlijk klinkt hij bekend, maar ik kan niet meteen zeggen waarom. Kan je je hem herinneren?”

“Nee,” zei Kat. “Hij bezocht Crutchfield voor ik hoofd werd van beveiliging. Toen waren de regels voor bezoekers veel minder streng. Ben je er klaar voor om de beelden te bekijken?”

Jessie knikte en Kat drukte op de startknop. Het was de camera in de cel en het beeld toonde de bezoeker vanop zijn rug, wat betekende dat je enkel het gezicht van Crutchfield kon zien. Een man liep om 14:06 de kamer in. Hij droeg een sweater en een losse broek en hij ging aan de tafel zitten waar Jessie gisteren zat.

Zelfs zonder zijn gezicht te zien, wist Jessie dat hij het was – haar vader. Ze zou Xander Thurman overal herkennen. Zelfs meer dan twintig jaar later had hij nog steeds dezelfde ontspannen manier van lopen, alsof hij geen haast had. Hij had nu meer grijze haren in zijn ooit donkere haar, maar het was nog steeds kort geknipt, alsof hij net uit het leger kwam.

Hij had hetzelfde lange, hoekige bovenlijf dat ze zich herinnerde.  Hij was groot en pezig zoals Jessie. Hij had een wolfachtige schraalheid die hij niet kon verbergen ondanks zijn professionele kleding en de bril. Hij deed alsof hij een nerveuze academicus was, maar het was duidelijk dat hij acteerde. Voor haar was het duidelijk dat hij ontspannen was in het bijzijn van een andere seriemoordenaar. Hij leek … comfortabel.

Crutchfield zei iets dat Jessie niet kon horen.

“Is er geen geluid?” zei ze.

“Toen hadden we enkel video,” zei Kat.

“Wat is daar in hemelsnaam het nut van?”

“Mijn voorganger zei iets over privacy. Dat leek me nooit zinvol. Ik neem aan dat het bestuur er ook zo over dacht, dat is een van de redenen waarom hij vervangen werd. Nu is er overal opnamemateriaal voor geluid. We kunnen zijn adem controleren terwijl hij slaapt. Niet dat dat je nu veel verder helpt.”

Jessie dwong zichzelf om haar frustratie los te laten en ze probeerde om zich te concentreren op de lichaamstaal van beide mannen. Ze waren bijna meteen beginnen praten. Jessie zag dat Crutchfield zijn bezoeker herkende want zijn houding was helemaal anders dan wat ze van hem gewoon was. Hij zag er zenuwachtig uit, als een tienermeisje dat een van de leden van haar favoriete boy band ontmoet. Zelfs van op deze afstand op een beeldscherm, kon ze zien dat zijn ogen glinsterden met manische intensiteit.

Het was raar om te zien, maar het was geen schok. Bolton Crutchfield had immers zijn moorden gebaseerd op de moorden van haar vader, hij gebruikte dezelfde methodes. Hij was een fan. En nu was zijn droom uitgekomen. Zijn held was hem komen bezoeken – hij stond vlak voor hem – in het hart van een psychiatrische instelling die zogezegd super beveiligd is. Dit was duidelijk een speciaal moment voor hem.

Het gesprek duurde ongeveer tien minuten voor er een bewaker binnenkwam. De bewaker zei iets, blijkbaar een bevel om het bezoek te beëindigen.

“Tijdens het gesprek was er geen bewaker aanwezig?” merkte Jessie op.

“Oude beveiligingsmaatregelen,” zei Kat. “Nog iet dat ik veranderd heb.”

“Dus is er niemand die ik kan ondervragen om te weten te komen wat zij zich herinneren?”

“Ik heb de meeste bewakers vervangen. Enkel Berenson en Cortez zijn gebleven. De anderen namen hun werk niet erg ernstig. Om eerlijk te zijn, is het verbazend dat er niet meer incidenten waren.”

Jessie had verhalen gehoord over twee belangrijke incidenten in de NRD sinds die opgericht was zeven jaar eerder. Een gevangene had een bewaker aangevallen en zijn hoofd acht keer tegen de muur geslagen voor hij overmeesterd kon worden. De bewaker stierf na een week in coma te hebben gelegen. 

Tijdens een tweede incident had een gevangene een schaar kunnen grijpen aan de bewakerspost toen hij van een cel naar een andere cel gebracht werd. Hij kon twee bewakers vermoorden voor Cortez en een andere bewaker hem op de grond konden dwingen. Hij was er nog in geslaagd om met de schaar de nek van een derde bewaker te raken. Cortez kon hem uiteindelijk in een wurggreep krijgen en wurgde hem tot hij bewusteloos was. De gevangene had blijkbaar te veel zuurstof verloren en werd na twee dagen hersendood verklaard. Op dat moment werd hij van de beademing gehaald.  Terwijl Jessie haar aandacht terug op het beeldscherm richtte, besefte ze waarom Kat Cortez in dienst had gehouden.

Op het moment waarop de bewaker het bezoek beëindigd had, stond haar vader op, zei nog iets tegen Crutchfield dat ervoor zorgde dat hij helemaal verstijfde. Toen draaide haar vader zich om, keek hij rechtstreeks naar de camera en glimlachte hij.

Jessie was blij dat ze op een stoel zat, want haar knieën begonnen te beven en haar mond werd droog. Ondanks het feit dat er twee decennia waren voorbij gegaan, zag hij er nog steeds uit zoals ze zich herinnerde. De rimpels waren wel dieper en de kaken waren want meer ingevallen. Maar de ogen – de koude, berekende ogen die dezelfde tint groen hadden als de hare – waren net zoals ze zich herinnerde.

Hij leek rechtstreeks naar haar te kijken vanuit het verleden, wetende dat ze ooit deze beelden zou zien en naar hem zou kijken met angst en afschuw. En hij leek ervan te genieten. Net voor hij het beeld uitliep, knipoogde hij.
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Jessie stond op het punt om de cel van Crutchfield binnen te stappen en op dezelfde plek te gaan zitten, misschien zelfs op dezelfde stoel als waar haar vader gezeten had twee jaar eerder. Ze probeerde het doffe gevoel van misselijkheid te onderdrukken en haar aandacht te houden bij wat ze nu ging doen.

“Gaat het een beetje?” vroeg Kat en ze gaf haar de rode knop die in noodgevallen gebruikt kon worden terwijl ze vlak voor de deur van de cel stonden.

“Ik denk het wel,” antwoordde Jessie. “Ik probeer alles los te laten zodat hij me niet te hard kan manipuleren.”

“Wat zei rechercheur Hernandez?” vroeg Kat en ze had het over het telefoongesprek dat Jessie enkel minuten daarvoor met hem gevoerd had.

“Blijkbaar werd dokter Bertrand Roy al meer dan twee jaar niet meer in levende lijven gezien, sinds midden oktober 2016. Hij is een professor aan Cal State-Northridge en hij werkt rond het thema afwijkende psychologie. Daarom kende ik zijn naam. Hij schreef een studieboek dat ik op de universiteit gebruikt heb. Dus zou het niet zo ongebruikelijk zijn dat hij een bezoek zou brengen aan Crutchfield.”

“Maar hij wordt vermist?” vroeg Kat.

“Min of meer. Hernandez zei dat dokter Roy schriftelijk een aanvraag had ingediend voor een sabbatical twee jaar geleden, zonder waarschuwing, midden in het schooljaar. Toen is hij er vandoor gegaan.”

“Niemand vond dat verdacht?” vroeg Kat sceptisch.

“Naar verluidt stuurt hij tussendoor nog e-mails,” zei Jessie twijfelend. “Hij zei dat hij nu onderzoek aan het doen is bij inheemse stammen in Zuid-Amerika om te kijken hoe zij omgaan met gewelddadig gedrag in hun gemeenschap. Zijn collega’s vonden het raar, maar niet helemaal krankzinnig. Het was niet de eerste keer dat hij een sabbatical aangevraagd had op het laatste moment. Hij is niet getrouwd en heeft geen kinderen. Hij heeft niet veel contact met de academische wereld buiten zijn werk.”

“Dus precies de persoon die een seriemoordenaar kan vermoorden, daarna zijn identiteit kan stelen en mensen ervan kan overtuigen dat hij twee jaar op de dool is?”

“Het is niet ondenkbaar,” zei Jessie. “Zijn werk zorgde voor veel geld voor de universiteit. Dus ze hadden niet de neiging om al te hard aan te dringen zolang hij contact hield.”

“En dringen ze nu aan?”

“Hernandez heeft aan de rechercheurs ter plaatse gevraagd om contact op te nemen met de politie op de universiteit om rond te vragen. Ze zijn nu onderweg. Hopelijk weten we meer nadat ik klaar ben met Crutchfield.”

“Ga je hem vertellen wat je weet?” vroeg Kat.

“We zullen wel zien, maar ik ben geneigd om terughoudend te zijn. Het is zeldzaam dat ik nu iets achter de hand heb op het moment dat ik binnenstap. Dat ga ik niet meteen tonen.”

“Slimme zet,” gaf Kat toe terwijl ze de deur opende. “Onthoud alleen dat hij waarschijnlijk ook nog wat achter de hand heeft.”

 

*

 

Bolton Crutchfield leek haar te verwachten.

Toen Jessie de cel binnenstapte, zat hij op de rand van het metalen bed en keek hij naar haar. Hij glimlachte niet.

“Waarom zo verdrietig, meneer Crutchfield?” zei ze terwijl ze ging zitten en terwijl Kat op haar gebruikelijke plek in de hoek ging staan.

“Ik ben niet verdrietig, mevrouw Jessie,” zei hij, hoewel zijn stem vol droefheid zat. “Ik ben enkel teleurgesteld.”

“Waarom ben je teleurgesteld?”

“Ik ben teleurgesteld dat je het nodig voelde om me te testen, mevrouw Jessie. Waarom je het nodig vond om met het verzoek te negeren van een man die deze stad bezaaid heeft met gebroken menselijke karkassen, is onbegrijpelijk.”

“Waar heb je het over?” vroeg ze, maar ze wist dat ze hem niet om de tuin kon leiden.

“Zal ik het je zeggen?” vroeg hij met een spanning die ze nog niet vaak gehoord had in zijn normaal galante stem. “Je hebt opzettelijk gewacht tot na vier uur om het adres dat ik je gegeven heb te bezoeken. Je had er gemakkelijk op tijd kunnen zijn, maar je hebt ervoor gekozen om dat niet te doen. Dat is enorm onbeleefd.”

Jessie dwong zichzelf om hem niet te vragen hoe hij dat wist. Hij wist het en hij was kwaad. Ze zou later wel de emotionele schok verwerken van het besef dat een seriemoordenaar die achter tralies zat op de hoogte leek te zijn van haar doen en laten. Eerst moest ze terug op een goed blaadje komen bij hem.

“Ik ben koppig,” zei ze. Dat was zoveel verontschuldiging als ze zichzelf kon toestaan.

“Ja, ik weet het,” zei hij, misschien al iets zachter. Zijn stem was nog steeds krachtiger dan normaal, maar het harde kantje was er niet meer. “Als je was gegaan op het moment dat ik had voorgesteld, had je misschien meneer Burress niet ontmoet. Die is meestal niet in de buurt om vier uur. Ze leer je het, neem ik aan.”

“Misschien,” zei Jessie zonder iets toe te geven. Ze liet hem de leiding nemen over het gesprek.

 “Ik heb gehoord dat er bij je ingebroken werd gisteren,” zei op een snedige toon. Hij veranderde het onderwerp zonder waarschuwing.

Jessie knikte en deed alsof het haar niet verontruste dat hij dit wist. Ze wist niet waar hij naartoe ging met dit onderwerp.

“Gelukkig was je niet thuis,” ging hij verder. “Het had veel erger kunnen zijn als je thuis was, beeld ik me in. Er had iets kunnen gebeuren met je … vriendin.”

Crutchfield weet waar ik woon. Hij weet wie Lacy is.

De manier waarop hij “vriendin” zei gaf zelfs de indruk dat hij wist dat Lacy lesbisch was. Bovendien had Jessie de indruk dat Crutchfield er op een of andere manier in geslaagd was om de inbraak te plannen, dat hij haar strafte omdat ze zijn instructies niet gevolgd had.

Jessie merkte dat Kat verstijfde in de hoek van de cel en dat ze zich voorbereide om in te grijpen als dat nodig was. Het zou niet nodig zijn.

Jessie liet haar kaak ontspannen en haar ogen werden dof. Ze ademde langzaam, oppervlakkige en hopelijk onmerkbaar in en liet haar greep op de noodknop in haar hand losser worden. Crutchfield had in zijn kaarten laten kijken. Hij had onthuld dat hij achter de inbraak zat. Hij wilde haar van streek brengen, om haar te laten zien wie de baas was. Hij wilde haar zien nerveus en angstig worden.

Dat wilde ze hem niet geven.

“Wat ben je toch een controle freak, meneer Crutchfield,” zei ze rustig alsof het enkel een observatie was en geen belediging. “Iemand volgt je bevelen niet tot op de letter en je wordt kleinzielig? Wat voor man geeft de opdracht om een in een flat in te breken enkel omdat hij zijn zin niet krijgt?”

De ogen van Crutchfield werden smaller en hij leek zichzelf tegen te houden voor hij antwoordde. Ze zag dat hij straalde van zelfingenomen woede.

“Het soort van man die ervoor wil zorgen dat zijn ondervrager begrijpt dat ze kwetsbaar is, dat ze kan gevonden worden en dat er geen enkele plaats is waar ze niet gevonden kan worden. Het zou iemand in die situatie betamen om te doen wat een kleinzielige controle freak vraagt, al is het enkel voor haar eigen bescherming. Is dat niet zo, mevrouw Jessie?”

Ze keken elkaar een hele tijd aan. Geen van beiden wilde toegeven. Maar uiteraard had hij nu het voordeel. En hoewel Jessie woedend was, kon ze er geen voordeel in zien om hem nog meer op te jagen.

“Wat wil je van me, meneer Crutchfield?” vroeg ze. Ze gaf toe zonder het echt te zeggen.

Na die woorden verdween de intensiteit uit hem en zijn zuiderse charme keerde terug.

“Niets … voorlopig. Het is genoeg dat ik je mag helpen. Hoewel ik je in de toekomst misschien opnieuw een gunst zal vragen, als je zo vriendelijk wil zijn.”

Jessie glimlachte zoetjes terug.

“Normaal gezien zou ik je hulp aanvaarden,” zei ze, “maar hoe weet ik of ik kan geloven wat je me vertelt?”

“Waarom zou je me niet vertrouwen?” vroeg hij.

Nou, het is moeilijk om te weten of je aan mijn kant staat, meneer Crutchfield,” zei ze en ze bereidde zich voor om de hamer te laten neerkomen. “Ik bedoel, het is moeilijk om te weten aan wie je trouw bent, vooral nadat ik je naakte bezieling gezien heb toen je mijn vader ontmoette. Je was als een fan.”

Jessie hield haar adem in en wachtte om te kijken hoe hij zou reageren.
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Crutchfield liet zichzelf een halve glimlach toe.

“En daar is het,” zei hij en er klonk bijna trots in zijn stem. “Je hebt de video gezien van het bezoek van je papa. Ik vroeg me al af of je dat zou uitdokteren. Ik begon te vrezen dat mijn vertrouwen in jou misplaatst was. Ik had beter moeten weten.”

“Je hebt mijn vraag niet beantwoord,” drong Jessie aan en ze weigerde om beïnvloed te worden door zijn poging tot vleien. “Bij wie ligt je loyaliteit? Bij mij of bij mijn vader?”

Crutchfield leunde achterover op zijn bed zodat zijn rug tegen de muur achter hem rustte.

“Ik zal je de waarheid vertellen, mevrouw Jessie,” zei hij stilletjes. “Ik weet het werkelijk niet.”

“Je kan misschien begrijpen waarom ik daardoor terughoudend ben,” zei Jessie met een al even stille stem.

“Dat kan ik,” gaf hij toe. “Ik word er zelf wat terughoudend van. Ik heb voor jullie beiden zoveel affectie. Jouw vader is een held voor me. Ik heb een groot deel van mijn volwassen leven op zijn verwezenlijkingen gebaseerd. En hij was even indrukwekkend in levenden lijve als in mijn dromen.”

Jessie keek naar beneden en slikte. Ze hoopte dat Crutchfield niet gemerkt had dat ze bijna moest kokhalzen toen ze hem dat hoorde zeggen. Hij leek het niet te merken en ging zonder aarzelen verder.

“Maar toen ik jou ontmoette,” ging hij verder, “was ik helemaal weg van je – op een zedige, bewonderende manier uiteraard. Je hebt zo’n vurige nieuwsgierigheid. Jouw talenten zijn nog rommelig en vormloos. Je laat je gevoelens steevast je logische denken beïnvloeden, zoals het geval was bij je vroegere echtgenoot. Affectie vertroebelde je beoordelingsvermogen in dat geval. Maar dat is het gevolg van je jeugd en je onervarenheid, niet je bekwaamheid. Ik vermoed dat nadat je nog enkele harde lessen hebt geleerd, je een heel goede profiler zal worden. Soms denk ik dat het aan mij is om ervoor te zorgen dat je die lessen wat sneller leert, zodat je voorbereid bent op wat je te wachten staat. 

“Wat staat er me te wachten, meneer Crutchfield?” vroeg Jessie, hoewel ze er niet van overtuigd was dat ze het antwoord wilde horen.

“Nou, ik neem aan dat je van plan bent om je vader te zoeken, om de aanwijzing te volgen over de dokter wiens identiteit hij geleend heeft. Maar je moet onthouden dat Xander Thurman niet zomaar een inhalige echtgenoot uit Orange County is die de sociale ladder wil opklimmen, of een gifmenger uit Hancock Park. Je zag het van dichtbij, dus ik denk niet dat je het vergeten bent: hij is een unieke moordenaar. Hij is meedogenloos. Hij is onverbiddelijk. En hij is naar jou op zoek. Ik weet niet waarom. Maar ik vermoed dat het niet is om je uit te nodigen voor een uitje met de familie in een of ander lokaal park.”

Hij begon stilletjes te grinniken.

“Wat is er zo grappig?” vroeg Jessie.

“Ik ben me aan het inbeelden dat je samen met je vader aan een picknicktafel in het park zit, met ballonnen die aan de tafel vastgemaakt zijn.  Ik beeld me in dat jullie hotdogs en aardappelsalade eten en zoete thee drinken. O, ik wenste dat ik erbij kon zijn, bij het uitje van de familie Thurman. Zou je me een erelid kunnen maken, mevrouw Jessie? Ik voel me zo verbonden met jullie beiden.”

“Ik zal erover nadenken,” antwoordde ze neutraal. “Ik zou meer geneigd zijn om je uit te nodigen als je zou doen wat je beloofd hebt.”

“Wat heb ik beloofd dan?” vroeg hij. Hij genoot nog steeds van het beeld van een picknick in het park met Jessie en haar vader de seriemoordenaar.

“Om mij te helpen,” herinnerde Jessie hem. “Misschien kan je me het huidige adres van Xander geven, bijvoorbeeld.”

“O, ik weet niet waar hij woont. En zelfs als ik het zou weten, zou het alle pret bederven als ik die informatie zou delen. Ik heb zo weinig om naar uit te kijken hierbinnen. Je moet me de opwinding gunnen van het wachten op wat er gaat gebeuren. Maar ik heb wel beloofd en ik zou geen heer zijn als ik mijn belofte niet zou nakomen. Wat denk je van een aanwijzing die te maken heeft met zowel je vader als met de huidige case? Twee voor de prijs van één, zoals de jeugd zegt.”

“Dat is niet iets dat de jeugd zegt. Maar laat maar horen wat je te zeggen hebt.”

“Goed. Je bent nog niet vergeten wat ik zei over het feit dat de dader ongelukkig was met zijn of haar positie in het leven, toch?”

“Ik ben het nog niet vergeten, hoewel dat zo ongeveer iedereen ouder dan twee in L.A zou kunnen zijn. Kan je niet gewoon zeggen dat de butler de dader is?”

Ze vertelde er niet bij dat de Missingers geen butler hadden.

“Dat zou ik kunnen zeggen,” antwoordde hij. “Maar vermits ik niet weet wie de moordenaar is, lijkt dat een beetje onnozel. Zoals ik al eerder gezegd heb, ik weet alleen wat voor soort mens de dader is. Je zou denken dat dat het aantal verdachten zou minderen.”

“Oké, wat is je nieuwe aanwijzing?”

“A ja, hier gaan we: je moet je aandacht houden voor de eeuwige strijd voor de waarheid en Vrouwe Justitia.”

“Dat is het?” vroeg Jessie vol ongeloof. “Weer een vaag raadsel? En dat zou me moeten helpen om de case op te lossen en mijn vader te vinden?”

“Je hebt alle middelen van de LAPD ter beschikking, mevrouw Jessie. Dat is heel wat macht. Op basis van wat ik je verteld heb, zou je heel wat vooruitgang moeten kunnen boeken op beide vlakken. Maar…”

Hij dwaalde af. Jessie wist dat hij van het moment aan het genieten was en ze had er een hekel aan onderdanig voor hem te zijn, maar ze was al te ver nu om terug te krabbelen.

“Maar wat, meneer Crutchfield?” vroeg ze plichtbewust en ze deed haar best om haar ergernis te verbergen.

“Maar…macht gaat altijd gepaard met verantwoordelijkheid.”

“Dat is je hulp?” Jessie ontplofte. Ze kon haar ergernis niet meer verbergen. “Is dat een zinnetje van een gelukskoekje? Je verzint zomaar wat, nietwaar?”

“Misschien verzin ik maar wat,” antwoordde hij rustig en hij genoot er duidelijk van dat ze haar geduld had verloren. “Maar misschien moet je verder kijken, mevrouw Jessie. Misschien zijn het niet de spelletjes die ik speel die bepalen wie ik ben, maar wel wat ik doe. Misschien moet je jezelf vragen of ik het verzonnen heb toen ik je vroeg om naar dat adres te gaan.”

Jessie dwong zichzelf om te stoppen met praten voor ze te ver ging. Uiteindelijk had hij gelijk. Zijn raadselachtige opmerking over het adres had haar rechtstreeks naar de video van haar vader gebracht. Crutchfield had op zijn eigen, irritante manier gedaan wat hij beloofd had. 

En ze herinnerde zich eraan dat deze relatie erg gestoord was, maar ook erg waardevol. Crutchfield had haar al verschillende keren nuttige informatie gegeven. Misschien kon dit op een of andere manier werken. 

En zoals hij haar maar al te graag vertelde, had hij op een of andere manier de mogelijkheid om met de buitenwereld te communiceren, ook met haar vader als hij dat wilde. Als ze een stap verkeerd zette, kon hij haar identiteit en locatie onthullen. Hij leek hun geklets leuk te vinden, ook wanneer het rancuneus was. Maar het was waarschijnlijk geen goed idee om hem uit te dagen.

“Bedankt voor de hulp, meneer Crutchfield,” zei ze en ze had haar houding min of meer hersteld. “Ik zal de aanwijzingen bekijken.”

“Ik hoop dat ze nuttig zijn, mevrouw Jessie,” zei hij. Hij stond op en boog lichtjes terwijl ze van haar stoel opstond. “Wees alsjeblieft geen vreemde.”

“Dat zal ik proberen,” zei Jessie terwijl ze zich omdraaide naar de deur. Toen ze halverwege de cel was, draaide ze zich om en voegde toe, “En wil je alsjeblieft zo vriendelijk zijn geen handlangers meer te sturen om in te breken. Zo kan ik me moeilijk concentreren.”

Ze draaide zich om en verliet de kamer voor hij kon antwoorden.
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“Zijn kantoor was leeg?” vroeg Jessie en ze herhaalde wat Ryan Hernandez net gezegd had.

Ze was van de NRD naar de stad aan het rijden toen hij haar een update gaf van het onderzoek naar dokter Bertrand Roy.

“Niet helemaal,” corrigeerde Ryan. “Ze vonden alleen niets verdachts. De zoekgeschiedenis op zijn computer toonde dat hij inderdaad een ticket naar La Paz in Bolivia gekocht heeft in oktober 2016. Een team probeert erachter te kome of hij ooit op het vliegtuig gestapt is. Maar het is al meer dan twee jaar geleden, dus het kan even duren. Ze willen misschien ook de FBI erbij betrekken om de e-mails die hij zogezegd verzonden heeft vanuit Zuid-Amerika te vergelijken met de schrijfstijl in zijn andere correspondentie. Maar tot nu toe is er niets ongewoons opgedoken.”

“Dat gaat een dood spoor zijn,” zei Jessie mistroostig. “Mijn vader zal erop gelet hebben om precies zoals Bertrand te schrijven.  En als geen van zijn collega's in het begin iets vreemds opgemerkt heeft, dan gaat de FBI nu waarschijnlijk geen doorslaggevend bewijs vinden.  Weten ze dat mijn vader erbij betrokken is?”

“Nee,” stelde Ryan haar gerust. “Ze behandelen het als een standaard onderzoek naar een vermiste persoon. Wat je vader betreft, dacht ik dat het beter was dat er zo weinig mogelijk mensen op de hoogte zijn van zijn betrokkenheid. Het is beter dat hij niet ontdekt dat we weten dat hij betrokken is. Dat is niet goed voor de zaak en ook niet goed voor jou.”

“Dat waardeer ik,” zei Jessie en ze besefte nu pas hoe opgelucht ze was over dat nieuws. Haar grip op het stuur ontspande.

“Hoe ging het bij Crutchfield?” vroeg Ryan. “Heb je hem verteld dat je zijn raadsel opgelost hebt?”

“Uiteindelijk. Hij leek er plezier in te hebben dat ik het gevonden had. Hij heeft zelfs beloofd dat hij me een aanwijzing zou geven die zou helpen bij het vinden van mijn vader en bij het oplossen van de moord in Hancock Park. Maar hij gaf me enkel clichés. Hij klonk als een slechte waarzegger.”

“Waarom?” vroeg Ryan. Wat heeft hij gezegd?”

“Hij brabbelde iets over de waarheid en Vrouwe Justitia en macht en verantwoordelijkheid. Het was alsof een Hallmark kaart begon over te geven of zoiets.”

“Wacht even,” zei Ryan en zijn stem was opeens doodserieus. “Vertel me wat hij precies gezegd heeft.”

“Ik herinner me zijn precieze woorden niet,” zei Jessie en ze was verrast door de reactie van de rechercheur. “Hij wierp zoveel naar met toe, dat het allemaal door elkaar begon te lopen.”

“Probeer, Jessie,” drong hij aan. “Ik denk dat het belangrijk kan zijn. Vertel me alle wat hij gezegd heeft dat klonk als een dom cliché.”

“Oké, er was iets over het feit dat je verantwoordelijkheid nodig hebt als je macht hebt.”

“Macht gaat altijd gepaard met verantwoordelijkheid?” Stelde Ryan voor.

“Ja, dat was het,” zei Jessie.

“Nog iets?”

Jessie dacht terug aan het gesprek.

“Hij zei iets over het feit dat de spelletjes die hij speelt niet bepalen wie hij is, maar wel wat hij doet,” herhaalde ze. 

“Het is niet wat er vanbinnen zit dat bepaald wie ik ben, maar wel wat ik doe?”

“Dat is niet precies wat hij zei, maar het zit wel in de buurt.”

“Oké, vertel me het cliché over waarheid en justitie,” zei Ryan en ze had hem nog nooit zo opgewonden gehoord.

“Waarover gaat dit, Ryan?” vroeg Jessie ongeduldig. “Wat mis ik?”

“Ik leg het meteen uit,” beloofde hij. “Maar vertel me eerst alsjeblieft wat hij gezegd heeft.”

 “Hij zei dat ik aandacht moest hebben voor de strijd voor de waarheid en voor Vrouwe Justitia.” 

“Zei hij iets over de eeuwige strijd voor waarheid, gerechtigheid en het Amerikaanse leven?” drong Ryan aan.

“Hij heeft niets gezegd over het Amerikaanse leven. En zei Vrouwe Justitia. Maar het komt daar wel op neer. Kan je me nu vertellen waarom je daar zo opgewonden van wordt?”

“Jessie, heb je nog nooit een stripboek gelezen?” vroeg hij vol ongeloof.

“Ik kan je oprecht zeggen dat ik nog nooit een stripboek gelezen heb. En daar ben ik trots op. Wat heeft dat er mee te maken?”

“Al die zinnetjes komen uit superhelden verhalen. Het zinnetje over macht en verantwoordelijkheid komt uit Spider-Man. Het zinnetje over wat bepaalt wie je bent, komt uit Batman. En waarheid en gerechtigheid komt uit Superman.”

“Oké,” zei Jessie. “Om te beginnen wist ik niet dat je zo'n verschrikkelijke nerd was. Ten tweede, wat heeft dat er dan mee te maken?”

“Omdat,” antwoordde hij opgewonden, “dokter Roy naast zijn kantoor op de campus ook af en toe een lab gebruikte voor zijn psychiatrische studies. Een agent van de universiteitspolitie is op weg om dat te onderzoeken. Dat zou een formaliteit geweest zijn. Maar ik denk dat dat moet veranderen.”

“Waarom?” wilde Jessie weten.

“Omdat het lab van dokter Roy zich in het Kent Clark gebouw bevindt.”

“Zoals Kent Clark, het alter ego van Superman?” vroeg Jessie terwijl ze terugdacht aan het personage.

“Zijn alter ego is eigenlijk Clark Kent. Maar goed genoeg, vooral als je rekening houdt met het zinnetje van Crutchfield. En het was pas na de Tweede Wereldoorlog dat ‚Amerikaanse leven” aan de slagzin werd toegevoegd. Volgens de website van de school, die ik nu aan het bekijken ben, werd het Kent Clark gebouw in 1942 gebouwd, toen het zinnetje in het stripboek nog “waarheid en gerechtigheid” was. Ik denk dat hij erop zinspeelt dat er daar aanwijzingen over je vader te vinden zijn.”

“Dat klinkt logisch,” zei Jessie en ze werd er zelf wat opgewonden van. “Je bent briljant.”

“Ik dacht dat ik maar een nerd was,” antwoordde hij.

“Als het ons een nieuwe aanwijzing geeft, ga ik graag van nerd naar genie.”

“Wat nog niet duidelijk is, is het Vrouwe Justitia ding. Het citaat bevatte nooit “Vrouwe”. Het lijkt raar dat hij dat zou toevoegen.”

“Misschien staat er een beeld van een vrouw in het lab of zoiets,” stelde Jessie voor. “Is de agent van de universiteit al ter plaatse?”

“Ik zal hem bellen en je mee op de lijn zetten,” zei Ryan.

Terwijl hij dat deed en Jessie aan het wachten was, kwam er een oncomfortabele gedachte in haar hoofd: was haar vader aan het rondhangen in Zuid-Californië omdat Crutchfield daar was?  Of wist hij op een of andere manier dat Jessie hier ook was? Ze voelde een rilling van angst bij de gedachte dat hij misschien vlakbij was.

“Agent Plumley,” zei Ryan en ze werd terug in het hier en nu getrokken, “je bent op de lijn met mezelf en onze profiler, Jessie Hunt. Kan iedereen alles horen?”

“Alles oké hier,” zei Jessie.

“Hier ook,” zei Plumley. “Maar waarom heb je een profiler nodig voor een vermiste persoon?”

Het werd even stil toen Jessie en Ryan beseften dat het raar was dat ze betrokken was.

“Soms,” ze Jessie, “helpt het evengoed om een profiel van een potentieel slachtoffer te maken als dat van een dader. We kunnen vaak vaststellen of iemand het slachtoffer was van kwaad opzet of dat die persoon er enkel vandoor is gegaan op basis van hun gedragspatronen voor de verdwijning.”

“Begrepen,” zei Plumley en hij was blijkbaar tevreden. Jessie was trots op zichzelf. Bovenop het feit dat het overtuigend klonk, was haar antwoord bovendien ook de waarheid.

“Ben je nu in het lab van dokter Roy?” zei ze.

“Dat was ik. Nu heb ik aan een conciërge gevraagd om een klein aansluitend kantoortje te openen. Dat zal een minuutje duren.”

“Is het mogelijk om een videogesprek te hebben?” vroeg Jessie. “Kan je ons misschien laten zien hoe het lab eruit ziet?”

“Dat kan ik doen,” zei Plumley. “Geef me een seconde.”

Terwijl hij de camera opzette, reed Jessie van de snelweg af en parkeerde ze op de parkeerplaats van een tankstation.  Toen ze de auto stilzette, was de video al aan het spelen.

“Zijn er beelden van vrouwen in de kamer?” vroeg Ryan. “Misschien een beeldje of een foto of zoiets?”

“Nee,” antwoordde Plumley terwijl hij met de camera door het lab bewoog.” “De plek is steriel: alleen wat tafels met beeldschermen erop. Ik zie hier helemaal niets persoonlijks.”

“Verdomme,” mompelde Ryan. “Ik was ervan overtuigd dat dat het was.”

“Wacht even,” zei Plumley. “Het kantoortje is open nu. Het is heel klein. Ik denk dat het vroeger een kast was. Wil je dat ik jullie toon wat er daar te vinden is?”

“Het kan geen kwaad,” zei Jessie.

Plumley bewoog de camera langzaam. De hele beweging duurde ongeveer vijf seconden. Er was een kleine, ordelijke tafel in de hoek naast een kleine dossierkast en een prullenbak met daarboven een poster aan de muur.

“Ik zie hier ook niet echt een vrouw,” zei Ryan teleurgesteld. “Misschien moeten we hem vragen om de dossierkast te bekijken?”

“Wacht even,” zei Jessie. “Agent Plumley, kan je inzoomen op de poster?”

“Natuurlijk,” zei hij en hij zoomde in op het beeld. Het bleek het logo van de universiteit te zijn. Terwijl hij dichterbij kwam, herkende ze het geel en zwart van een tijger.

“Dat is logisch,” zei Ryan en hij dacht duidelijk hetzelfde als Jessie. “Dokter Roy ging naar Princeton. Hun logo en mascotte is een tijger.”

Jessie keek zorgvuldig naar de poster en er kwam een vage herinnering uit haar kindertijd naar de oppervlakte. Na een paar seconden sprak ze.

“Hier klopt iets niet, Ryan. Er is nergens iets persoonlijks te bespeuren. Maar dokter Roy hangt een poster van zijn alma mater aan de muur?”

“Oké, goede opmerking,” zei Ryan. “Ik heb het gevoel dat je nog een goeie opmerking gaat maken.”

“Enkel dat dat niet het logo is van Princeton. Het logo van Princeton is oranje en zwart. Dit logo is geel en zwart. Dit is van Mizzou—the Missouri Tigers.”

“Ben je een grote fan?” vroeg agent Plumley.

“Nee,” zei Jessie. “Maar mijn vader wel.”
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Jessie hoorde niets meer.

Agent Plumley was aan het praten, hij brabbelde iets over rugbyteams op de universiteit. Maar Jessie hoorde enkel de bulderende roep “Go Mizzou!” in haar hoofd. En ze zag haar vader opspringen uit zijn leunstoel om te juichen voor het team nadat ze een touchdown hadden gescoord.

Ze kan niet ouder dan vier geweest zijn. Maar ze kon zich nog duidelijk herinneren dat hij haar in zijn armen nam en haar ronddraaide. Ze herinnerde zich hoe gelukkig ze zich voelde door het contact en zijn enthousiasme ook al begreep ze niet helemaal waarom hij zo blij was. Het was haar enige mooie herinnering uit haar kindertijd met haar vader.

“Agent Plumley,” zei ze en ze onderbrak zijn monoloog over de superioriteit van het offensief van de West Coast, “kan je alsjeblieft de poster van de muur halen en kijken of er iets op de achterkant staat? Maar doe handschoenen aan voor je dat doet.”

Agent Plumley deed wat hem gevraagd werd. Jessie en Ryan wachtten in stilte. Na een paar seconden werd de camera van de telefoon, die eerst naar het plafond gericht was omdat de telefoon op tafel lag, op de achterkant van de poster gericht. Plumley had de poster op de dossierkast gelegd.

“Kan je het zien?” vroeg hij hen.

“Niet echt,” gaf Ryan toe. “Het is niet erg duidelijk.”

“Er staat iets geschreven in potlood,” zei Plumley. “Er staat: De papa van kevertje was hier. Hij kan niet wachten om haar terug te zien.”

 

*

 

Jessie voelde zich eindelijk bijna terug normaal.

Na vijfenveertig minuten rijden, had ze bijna de koffietent bereikt in het Larchmont Village district van Hancock Park waar ze met Andi Robinson had afgesproken. Zolang had ze nodig gehad om de situatie volledig te verwerken. Maar ze kon er niet omheen: net zoals haar vader wist dat ze uiteindelijk de video zou zien waarin hij praatte met Crutchfield, had hij ook voorspeld dat ze de notitie op de poster zou vinden. 

Toen het zinnetje geschreven werd twee jaar geleden, wist niemand buiten Bolton Crutchfield wat zijn koosnaampje voor haar was. En zelfs Crutchfield wist niets over het belang van de universiteit van Missouri in hun gedeelde herinnering. Dit was het werk van haar vader, met als doel haar aandacht te krijgen, haar van streek te maken en misschien zelfs om haar te benaderen vanuit zijn eigen, vervormde interpretatie van vaderlijke liefde. Het was te veel om te verwerken, dus voorlopig probeerde ze het zo veel mogelijk los te laten.

Ze moest sowieso iemand opbellen. Dus toen ze South Larchmont Blvd bereikte, parkeerde ze op een plek in de schaduw van een enorme boom vlak voor een winkel met artisanale kaas en ze vormde het nummer. Lacy nam op van zodra het begon te rinkelen.

“Hebben ze gevonden wie het gedaan heeft?” vroeg haar vriendin angstig en ze sloeg de aardigheden over. Ze had het over de inbrekers.

“Niet de individuen die het gedaan hebben, nog niet. Maar we weten wie de opdracht gegeven heeft.”

“Wacht. Iemand heeft een opdracht gegeven om bij mij in te breken?” vroeg Lacy verward. “Het was niet willekeurig?”

Jessie aarzelde om haar te veel details te vertellen. Maar als ze Lacy gerust wilde stellen dat het niet meer zou gebeuren, dan moest ze haar enkele details vertellen.

“Nee,” gaf ze toe. “Het had te maken met de case waar ik mee bezig ben. Iemand probeerde me een boodschap te geven. Daarom werd er niets gestolen.”

“Een case?” Maar de flat staat op mijn naam. Hoe kan die persoon weten dat jij hier logeert?”

“Dat is een heel goede vraag,” zei Jessie, “een vraag waarop ik het antwoord wil zoeken. Maar het belangrijkste is dat ik met die persoon gesproken heb en dat dit soort van ding niet meer zal gebeuren.”

In plaats van het geluid van opluchting klonk er stilte aan de andere kant van de lijn. Jessie voelde zich plots ongemakkelijk. Lacy zweeg bijna nooit. Er was iets mis.

“Wat is er, Lace?” zei ze.

“Het spijt me, Jessie,” zei Lacy en haar stem was vol emotie. “Maar dit werkt niet. Ik kan me niet heel de tijd zorgen maken omdat een of andere verdachte in een van je cases beslist om je een lesje te leren of een boodschap te sturen. Ik kreeg al een maagzweer van de inbraak, nog voor je me dit vertelde. Nu ga ik ’s nachts niet meer kunnen slapen.” 

“Maar dit was een uitzonderlijk geval,” protesteerde Jessie. Zelfs terwijl ze de woorden zei, vroeg ze zich af of dat wel waar was. Er was geen garantie dat Crutchfield niets anders zou doen. En wat als haar vader ontdekte waar ze woonden? Lacy had alle recht om ongerust te zijn.

“Dat kan je niet weten,” zei Lacy en ze uitte dezelfde ongerustheid. “Ik voel me niet veilig. En ik denk dat ik me nooit meer veilig zal voelen als we huisgenoten blijven. Ik wil geen monster zijn, maar je moet ergens anders gaan wonen, schatje. En ik bedoel meteen.”

Jessie knikte hoewel niemand dat kon zien. Ze kon het schuldgevoel van haar vriendin door de telefoon heen voelen.

“Ik begrijp het,” zei ze stil. “Dat is heel begrijpelijk. Ik had meer begrip moeten hebben voor jou zorgen. Ik zal mijn spullen inpakken en vanavond vertrekken.”

“Je bent nog altijd mijn maatje,” zei Lacy en ze vocht duidelijk tegen de tranen, wat ongelooflijk was, want Jessie had haar nog nooit zien huilen. “We kunnen nog altijd afspreken en iets gaan drinken of zo. Ik moet enkel weten dat de plek waar ik slaap veilig is.”

“Ik begrijp het,” zei Jessie. “Trek het je niet aan. Ik ben niet kwaad op je. Alles is goed tussen ons, oké?”

“Ben je zeker?”

“Natuurlijk. We zullen dit weekend samen iets doen,” beloofde Jessie.

Op dat moment zag ze Andi naar Coffee Klatch lopen. Ze was nonchalant gekleed in een sportbroek, een lichte trui en een windjack. Ze droeg een pet van de Dodgers en haar blonde paardenstaart stak door de pet. Jessie keek naar haar horloge. Het was 15:00. Ze was stipt op tijd.

“Wat wil je doen?” vroeg Lacy en ze probeerde de pijn duidelijk te verzachten.

“We vinden wel iets,” antwoordde Jessie en ze hoopte dat ze niet te streng klonk. “Luister, ik moet ervandoor, want ik moet een getuige interviewen. Maar we zullen samen iets doen. Je hoeft je niet schuldig te voelen, Lace. Dit is mijn schuld.”

Ze hoorde dat haar vriendin begon te antwoorden op het moment dat ze op “einde” duwde.

Verdomme. Ze gaat denken dat ik kwaad ben.

Ze stuurde snel een emoji met een hartje voor ze uit de auto stapte en zich naar de koffietent haastte. Toen ze naar binnen liep, zag ze dat Andi een tafeltje gevonden had in de hoek van koffietent die bijna leeg was en ze gebaarde haar om dichterbij te komen.

“Ik heb al besteld,” zei ze. “Ik moest hierheen komen en dit leuke tafeltje nemen voor het weg was. Je weet maar nooit wanneer het ineens druk wordt.”

“Goed idee,” zei Jessie. Ze speelde het spel mee. “Het is hier ook beter om de spinnenwebben weg te slagen, niet?”

“Ik hou wel van je gevoel voor humor,” zei Andi waarderend. “Wil je zitten?”

Jessie knikte. Ze bestelde en ging zitten. Ze probeerde te beslissen hoe ze het onderwerp kon aanbrengen van de potentiële ontrouw van Victoria Missinger met haar coach. Ze besloot om het eerst rustig aan te doen.

“Is dat kapsel wel goedgekeurd door de golfclub?” vroeg ze terwijl ze naar de pet van Andi wees.

“Ik hou van gevaar,” zei ze toen ze haar drankje brachten, “behalve als het om drankjes gaat uiteraard.”

“Uiteraard,” zei Jessie voor ze fluisterde, “Waarom de voorzorgsmaatregelen voor de drankjes?”

“Ik heb een lactose-intolerantie,” fluisterde Andi terug. “Dus is dit een late met sojamelk. Mijn rebelse gedrag heeft zijn beperkingen.”

“Dat zie ik. Nou, je kan niet altijd de rebel zijn. Neem mij, bijvoorbeeld. Ik dronk ooit een glas geitenbloed tijdens een vakantie in Mexico, dus je weet dat ik stoer ben. Maar gisteren at ik ook een van de frietjes van een vriend van me. Ik begon zo hevig te piepen dat hij bijna een ambulance moest bellen. Blijkt dat het in pindaolie gebakken was.”

“Nogal allergisch, hé?” vroeg Andi met sympathie.

“Ik moest de inhalator voor noodgevallen bovenhalen. Als ik die niet gehad had, zou ik hier niet met je zitten praten vandaag.”

“Ze zouden zoiets echt op de menukaart moeten vermelden,” zei Andi.  “Je bent vast niet de enige die er problemen mee heeft gehad.”

“Weet je, misschien stond het erop. Ik had misschien moeten kijken voor ik een frietje nam.”

“Het is grappig,” zei Andi toen ze een slok nam, “mijn vader had daar een theorie over. Hij zei dat onze generatie te zacht is, dat vroeger niemand allergieën en intoleranties had. Ze deden er niet flauw over.”

“Degene die het overleefden misschien. Pech voor de anderen,” grapte Jessie voor ze zichzelf kon tegenhouden. “Sorry, maar je vader klinkt als een geval apart.”

“Ja. Hij is gestorven.”

“O Jezus,” zei Jessie en haar gezicht werd rood. “Ik bedoelde …”

“Het is in orde,” zei Andi en ze wuifde het weg met een berouwvolle glimlach. “Een geval apart is een diplomatische manier op Thoreau Robinson te beschrijven. Ander mensen hebben hem veel ergere namen gegeven. Ik neem aan dat je de sociale regels wat vergeet als je zo briljant bent.”

“Slimme kerel?” vroeg Jessie en ze probeerde de stemming wat luchtiger te maken.

“Hij was niet onderbedeeld wat hersenen betreft. Hij gaf les scheikunde aan Caltech tot hij succes kreeg. Hij ontdekte een nieuw polymeer, nam er een patent op en van de ene dag op de andere dag waren we rijker dan Beverly Hillbillies.”

“En in plaats van het familiebedrijf verder te zetten, besloot je om in het vak van … golfclubs te gaan?” vroeg Jessie met opgetrokken wenkbrauwen.

“Ja,” zei Andi en ze nam nog een slokje van haar latte. “Maar je moet niet denken dat ik altijd zo ambitieus was. Eigenlijk ben ik een tijdje in zijn voetsporen gevolgd. Ik ging naar dezelfde school, hoewel het meer een soort van erfgenaam ding was. Hoe konden ze immers de dochter weigeren van een vroegere professor die betaald had om een vleugel van de universiteit naar hem te laten noemen? Ik had zelfs goede cijfer, hoewel ik er had voor heb moeten werken.”

“Dat leek goed te gaan,” zei Jessie neutraal, want ze wist niet waar het verhaal heen zou gaan.

“Dat was ook zo. Ik was aan mijn masters bezig toen hij stierf. Een tijdje heb ik harder gestudeerd, een beetje als eerbetoon aan hem. Ik had goede cijfers toen hij stierf. Maar die zomer begon ik het allemaal in vraag te stellen.”

“Wat precies in vraag te stellen?” vroeg Jessie.

“Alles,” zei Andi en haar ogen werden wazig terwijl ze in de verte staarde. “Waarom spendeerde ik al mijn energie om iets te bereiken waar ik geen passie voor voelde? Zodra de druk van zijn verwachtingen verdwenen was, deed het me eigenlijk niets meer. Ik wilde plezier. Mijn hele jeugd heb ik geprobeerd in zijn voetsporen te volgen. Toen ik daarmee ophield, was ik vrij. En sindsdien doe ik wat me gelukkig maakt. Ik heb nog veel tijd goed te maken.”

“Klinkt als een aangenaam leven,” zei Jessie.

“Ik hou meer van dit leven dan van mijn oude leven – dat is zeker. Ik heb de wereld misschien niet gered. Maar ik heb ook niet meer de hele tijd het gevoel dat ik gefaald heb,” zei Andi en ze richtte haar aandacht op Jessie. Haar ogen waren nu gefocust. “Wat is jouw verhaal? Heb jij ook problemen met papa? Behandelde hij je slecht?”

“Dat zou je kunnen stellen,” zei Jessie en dat was wel bijzonder zacht uitgedrukt. “Ik ben nog veel aan het verwerken eigenlijk.”

“Ik begrijp het,” zei Andi. “Maak je geen zorgen. Ik zal niet aandringen. Het is vreemd hoe we onze vaders aanvaarden of afwijzen. Er lijkt geen middenweg te zijn.”

De waarheid van die woorden raakte Jessie. Ze probeerde de beelden van twee vaders – een seriemoordenaar en een politieagent – uit haar hoofd te zetten. Het was heel moeilijk om te antwoorden zonder de onrust die ze vanbinnen voelde te tonen.

“Zo,” zei ze en ze veranderde onhandig van onderwerp, “Als je niet van plan bent om in de loop van volgende week een nieuw polymeer te ontdekken, waar hou je jezelf dan zoal mee bezig?”

Andi zag eruit alsof ze het diepere gesprek wilde verderzetten. Maar ze was blijkbaar bereid om niet te hard te zijn voor Jessie en ze antwoordde op een even losse manier.

“Buiten golf spelen en mijn huis herinrichten,” zei ze, “weet ik niet of ik veel passies heb. Ik ben nog maar pas in staat om mezelf de kans te geven om werkelijk verliefd te worden. Zoals ik zei, ik was altijd druk-druk-druk. Ik had zelfs nooit een echt vriendje in de middelbare school of op de universiteit. Hoe gênant is dat? Ik probeer wat dingen in te halen, neem ik aan.”

“Dus je hebt de ware gevonden?” vroeg Jessie en ze maakte gebruik van de gelegenheid. “Misschien die coach waarover je vrienden van de club aan het roddelen waren?”

“Ik geef toe dat ik een romanticus ben, Jessie,” zei Andi en ze rolde met haar ogen. “Maar zelfs ik ben niet zo naïef om te denken dat je de ware liefde kan vinden bij een coach.”

“Zelfs niet bij Dan Romano?” vroeg ze als een grapje. “Tijdens het onderzoek naar de Missingers, hebben we ontdekt dat hij erg … populair is.”

“Kijk, ik moet toegeven dat ik wel eens gebruik heb gemaakt van zijn diensten. Hij was erg … hulpvaardig. Maar ik ben ervan overtuigd dat ik meer waard ben.”

“En Victoria?” vroeg Jessie. “Iedereen schijnt het erover eens te zijn dat ze niet geïnteresseerd was in zijn extra diensten.”

“Voor zover ik kon vaststellen, was Victoria niet het type om ontrouw te zijn. Als ze haar man bedroog, dan was het met die kinderen waarvoor ze geld verzamelde. Soms leek het alsof dat het enige onderwerp waarover ze kon praten.”

“Is dat slecht?” vroeg Jessie zich af.

“Niet voor de kinderen, uiteraard,” zei Andi. “Maar in een sociale omgeving kan het soms wat veel worden. Ze was onhoudbaar en niet erg subtiel in het uitdelen van schuldgevoelens als ze vond dat mensen niet genoeg deden.”

“Het klinkt alsof ze niet de makkelijkste persoon was,” zei Jessie en ze probeerde meer details los te krijgen zonder dat te hard te laten merken.

“Kijk, over de doden geen kwaad, vooral niet over iemand die – in tegenstelling tot mezelf – werkelijk probeerde de wereld te redden. Maar de consensus hier was dat ze soms een beetje … broos was. Zo zijn de geruchten begonnen.”

“Geruchten?”

“Over Michael,” zei Andi en ze begon stiller te praten, hoewel er niemand in de buurt was. “Het was duidelijk dat hij bewondering had voor het werk en de passie van zijn vrouw. Maar mensen kregen de indruk dat hij misschien wenste dat een deel van die passie naar hem zou komen. Er gingen geruchten dat hij misschien compenseerde met andere, meer gewillige partners.”

“Iemand in het bijzonder?”

“Ik heb geen toegang tot alle informatie,” zei Andi. “Zoals ik gisteren zei, ik ben niet zo vaak bij dat groepje. Maar weet je nog wat Marlene zei over de huishoudster toen je aan het luistervinken was?”

“Dat ze Victoria uit de weg geruimd had zodat ze Michael voor zichzelf zou hebben?” herinnerde Jessie zich. “Ze zei dat ze een grapje maakte.”

“Dat zei ze inderdaad,” gaf Andi toe. “En ze maakte waarschijnlijk inderdaad een grapje. Maar het is niet de eerste keer dat ik geruchten gehoord heb over het feit dat er daar misschien iets aan de hand is.”

“Geloof je dat?” vroeg Jessie.

“Ik ga ervan uit dat negentig percent van wat ik hoor op de club totale onzin is. En normaal gezien zou ik zoiets voor mezelf houden. Maar omdat het om een moordonderzoek gaat, dacht ik dat ik het toch moest zeggen. Beter voorzichtig zijn en iets zeggen zodat je het kan onderzoeken dan zwijgen uit een gevoel van fatsoen, nietwaar?”

“Absoluut,” zei Jessie.

Op dat moment kreeg ze een bericht op haar telefoon. Ze keek en zag een bericht van Ryan. Er stond: Update over de coach, Dan Romano. Bel me wanneer je kunt.

“Groot nieuws?” vroeg Andi.

“Moeilijk om vast te stellen,” antwoordde ze. “Maar ik moet het weten. Vind je het erg als we het kort houden?”

“Helemaal oké. Laat me weten of je nog hulp nodig hebt.”

“Dat zal ik misschien doen,” zei Jessie.

“En wanneer alles achter de rug is,” voegde Andi toe, “kunnen we misschien iets gaan drinken of zo. Je lijkt me een leuk maatje wanneer je niet bezig bent met, nou, moorden te onderzoeken en zo.”

“Dat klinkt goed,” zei Jessie terwijl ze opstond. “Ik zal je bellen wanneer dit allemaal achter de rug is, tenzij ik je daarvoor nog eens contacteer om informatie te verzamelen.”

Toen ze terug in de auto zat, belde Jessie Ryan.

“Zeg het maar.” zei ze.

“De echtgenoot waar Romano zich zorgen om maakte heeft hem in elkaar geslagen met een golfclub. Hij ligt bewusteloos in het ziekenhuis.
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“Wat?” vroeg Jessie vol ongeloof terwijl ze van haar parkeerplaats wegreed en terugging naar het politiekantoor. 

“En geloof het of niet – dat zou wel eens nuttig nieuws kunnen zijn.”

“Hoe is dat mogelijk?” wilde Jessie weten.

“Het blijkt dat de echtgenoot – zijn naam is John Kasdan – al een tijdje wantrouwig is. Hij volgde Romano om te zien of hij zijn vrouw zou ontmoeten. Hij heeft ze tezamen gevonden deze namiddag en de stoppen sloegen door.”

“Ik wacht nog steeds op het goede nieuws,” zei Jessie.

“Juist,” herinnerde Ryan zich. “Nou, ik was niet de persoon die hem geïnterviewd heeft. Maar blijkbaar was Kasdan heel gul met informatie. Ik neem aan dat hij nog helemaal triomfantelijk was na zijn aanval. Hij vertelde dat hij Romano al dagenlang volgt en dat hij foto’s nam en zijn doen en laten genoteerd heeft. Zijn notities zijn heel gedetailleerd.  Er staat nergens te lezen dat Romano in de buurt van Victoria Missingers huis was. Bovendien hebben de foto’s van Kasdan ook tijdstempels   Romano was op dat moment ergens anders.”

“Dus het komt erop neer dat de man die Dan Romano in elkaar geslagen heeft, hem ook een alibi bezorgd heeft?” concludeerde Jessie.

“Daar komt het op neer.”

“Ja, dat komt ook overeen met wat Andrea Robinson gezegd heeft,” zei Jessie. “Er waren geen roddels bij de club over Victoria en Romano. Gaat het goed met hem?”

“Het is te vroeg om iets te zeggen. Volgens getuigen heeft hij een paar stevige klappen op zijn hoofd gekregen.”

“Auw. Dus hem kunnen we alvast van de lijst van verdachten schrappen. Maar langs de andere kant heeft hij misschien hersenschade? Ik weet niet of hij blij zal zijn met die ruil.”

“Waarschijnlijk niet,” zei Ryan. “En nu we toch over doodlopende sporen aan het praten zijn, ik heb er nog eentje voor je.”

“Fantastisch,” zei Jessie terwijl ze remde. Er was een file vlak voor haar. “Het blijft maar komen.”

“Welkom bij de LAPD. In elk geval, ons technisch team heeft de beelden van de beveiligingscamera opgevraagd van het huis van de Missingers. Er is niets te zien voor de periode van de moord. Het hele netwerk was dood.”

“Hebben die systemen dan geen back-up met batterijen?” vroeg Jessie.

“Dat is zo. Maar in dit geval duurde dat slechts vijfenveertig minuten. De black-out begon om 13:09. De patholoog schatte het tijdstip van overlijden tussen twee en drie uur ’s middags. Dus is er een lange periode dat er niets opgenomen werd.”

“Jezus,” mompelde Jessie en ze staarde nog steeds naar remlichten voor zover ze kon zien. “Heb je nog slecht nieuws voor me?”

“Eigenlijk wel,” zei Ryan verontschuldigend. “Ik bekeek net de beelden van de beveiligingscamera van je flat tijdens de inbraak. De inbreker was er goed van op de hoogte dat hij gefilmd werd. Ik kon zien dat de dader mannelijk was op basis van zijn grootte, maar meer kon ik niet vaststellen. Hij droeg een hoodie en handschoenen en hij hield zijn hoofd heel de tijd naar beneden. Ik kon zijn huidskleur of zijn leeftijd niet vaststellen. Enkel dat hij mannelijk was, tussen een meter tachtig en een meter vijfentachtig en ongeveer vijfentachtig kilogram.”

“Misschien kan ik die informatie aan Lacy geven tijdens het verhuizen,” zei Jessie sarcastisch.

“Wat?” 

“Ze zegt dat ze zich niet veilig voelt als ik daar woon,” vertelde Jessie hem. “En ik kan het haar niet kwalijk nemen. Ze is niet veilig. Crutchfield kan opnieuw iemand sturen. Mijn vader kan ontdekken waar ik woon. Elke huisgenoot is een potentieel doelwit. Daarom ga ik in hotels blijven tot ik een nieuwe plek gevonden heb. Ik hoopte enkel wat spullen die ik nodig heb op te pikken en mijn andere spullen voorlopig daar te laten tot ik een meer permanente woning gevonden heb.”

“Wanneer ga je weg?” vroeg Ryan.

“Zodra het werk vandaag gedaan is.”

“Waarom ga je er niet nu meteen heen?” stelde hij voor. “Hier is niets essentieel dat je vanavond nog moet doen. We gaan morgen wel verder.”

“Bedankt, Ryan. Je bent een reddende engel. Het verkeer is zo druk dat het me nog zeker een uur zal kosten om de tien kilometer af te leggen naar de flat. Maar ik wil morgenochtend eerst iets onderzoeken.”

“Wat dan?”

“Ik heb de beelden van jouw interview met de huishoudster Marisol Mendez nog niet bekeken. Ik weet dat ze niet in de stad was op het tijdstip van de moord. Maar Andrea Robinson vertelde me dat er in de club geruchten de ronde deden dat ze meer in huis deed dat de vloer schrobben. Als dat waar is, dan kunnen we misschien wat druk uitoefenen en kan zij iets onthullen. Ik blijf de indruk hebben dat er meer aan de hand is met dit koppel dan we weten. Als het waar is dat Marisol een affaire had met haar baas, dan hebben we wat achter de hand om haar onder druk te zetten om ons meer informatie te geven.”

“Ik zorg ervoor dat het interview klaarstaat voor je morgenochtend,” beloofde Ryan. “En nog iets…”

“Wat dan?” vroeg Jessie. Ze hoorde aarzeling in zijn stem.

“Als je enkele aanbevelingen wilt voor plaatsen waar je een korte tijd kan wonen, kan ik je die sturen. Tijdens mijn huwelijksgeluk, ben ik al een paar keer verplicht geweest om een paar nachten ergens anders te slapen wanneer de bank de klus niet kon klaren. Ik ken een paar plekken in het centrum die niet extreem duur zijn en waar je ook niet met de kakkerlakken moet slapen.”

“Bah! Ja, stuur me die lijst maar. En meteen ook wat kakkerlakkengif, voor alle zekerheid.”

“Ik zal je ze doorsturen op je telefoon. De lijst met slaapplaatsen, niet het kakkerlakkengif. Nog een fijne avond, Jessie.”

“Dank je. Jij ook,” zei Jessie.

Ze beëindigde het gesprek en probeerde het beeld van kakkerlakken uit haar hoofd te krijgen door zich te concentreren op de taak die haar te wachten stond: de flat van Lacy verlaten. Ze hoopte alleen dat dat niet ook het einde van de vriendschap zou betekenen.

Ze wilde geloven wat Lacy had gezegd – dat ze nog steeds goede maatjes konden blijven. Dat was hen gelukt zelfs toen Jessie naar Orange County verhuisd was. Maar deze keer was het anders. Lacy was van streek over iets waar Jessie verantwoordelijk voor was, zelfs al was het onopzettelijk. Het was onmogelijk dat dat hun vriendschap niet zou kleuren in de toekomst.

Jessie merkte op dat het raar was dat net op het ogenblik dat één van haar oude vrienden dreigde te verdwijnen, er andere vrouwen opdoken om de leegte te vullen. Jessie zou het aanbod van Kat om huisgenoten te worden, moeten afslaan voor haar eigen veiligheid. Maar het feit dat ze het voorgesteld had, had een onverwachte verbondenheid tussen hen beiden gecreëerd. Als rekening hield met hun eerste, strijdbare ontmoeting toen Jessie de eerste keer Bolton Crutchfield bezocht, was het ongelooflijk hoever ze gekomen waren.

En nu was er een kans dat Andi Robinson misschien ook een goede vriendin zou worden. Jessie hield ervan hoe Andi steeds gaten prikte in haar eigen zelfingenomenheid. Ze was duidelijk stinkend rijk. Maar dat had ze niet naar haar hoofd laten stijgen. Het kon ook geen kwaad dat ze niet in ordehandhaving werkte. Het zou misschien leuk zijn om wat tijd te spenderen met iemand uit de buurt die het verschil niet kende tussen een APB en een IED.

Maar als ze vriendinnen zouden worden, moest ze voorzichtig zijn en niet over papa's praten. Hoewel ze duidelijk allebei een moeilijke relatie met hun vader hadden, was het beter dat Andi zo weinig mogelijk wist over de omvang van de problemen die Jessie met haar vader had.

Als ze eraan dacht wat voor een afschuwelijke vaderfiguur Xander Thurman was, deed Jessie eraan denken dat haar adoptieve vader Bruce Hunt precies het tegenovergestelde was. De afstand tussen hen nadat de kanker van ma teruggekomen was, had haar beeld van hem vervormd. 

Als ze nu aan hem dacht, zag ze zijn afkeurende blik toen ze zei dat ze met Kyle ging trouwen. Achteraf gezien, had ze misschien even argwanend moeten zijn als haar behoeder. 

Ze herinnerde zich zijn lauwe reactie toen ze hem vertelde dat ze van plan was forensische psychologie te studeren. Maar ze kon nu begrijpen dat hij waarschijnlijk enkel bezorgd was dat ze zichzelf weer zou onderdompelen in een wereld van trauma’s die haar kindertijd zo getekend hadden.

Nu ze terugkeek, was het duidelijk dat al die momenten die ze ervaren had als oordelend or kritisch waarschijnlijk eerder uitingen van bezorgd ouderschap waren. En hoewel hij duidelijk niet erg enthousiast was over enkele van haar keuzes in het leven, had hij nooit geprobeerd om haar van iets anders te overtuigen. 

Hij had vragen gesteld. Hij had onderzocht. Maar als puntje bij paaltje kwam, liet hij haar de beslissingen nemen en hij steunde haar uiteindelijk altijd. Bruce Hunt was de vader geweest die ze nodig had, zelfs al wist ze dat toen niet. 

Waarom ben ik zo streng voor hem?

Jessie greep haar telefoon en belde hem op. Het ging meteen naar voicemail, dat was meestal een teken dat hij zijn telefoon had uitgezet om voor ma te zorgen, of om zich te concentreren als hij poker speelde met de jongens. Ze liet een boodschap achter na de biep.

“Hoi, pa, ik belde alleen om te vragen hoe het met je gaat. Als je poker aan het spelen bent, hoop ik dat je veel M&M’s wint. Alles gaat goed met mijn baan. Ik pas me aan. Ik moet nog wat dingen oplossen die veroorzaakt zijn door de ruïnes van mijn huwelijk.  

“Maar verder gaat alles goed. Ik dacht aan die eerste keer toen we gingen skiën in de buurt van Cloudcroft. Ik viel misschien wel dertig keer per uur toen we daarboven waren. Ik weet nog dat ik tegen je geroepen heb, je de schuld gegeven heb, gezegd heb dat je mijn ski's met opzet gebogen had. Maar je hielp me elke keer recht, borstelde de sneeuw van mijn kleren en we begonnen van vooraf aan. Je hebt nooit geroepen. Je draaide nooit met je ogen. Je bent je geduld nooit kwijt geraakt, of toch niet zichtbaar. Ik wilde je laten weten dat ik dat waardeer. Toen niet, maar nu wel. Hoe dan ook, zoals ik zei, ik wilde enkel weten hoe het met je gaat. Ik bel je later nog. Dag.”
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Jessie wist niet hoe het kon dat ze dat nog nooit opgemerkt had.

Ze bevond zich op enkele straten van de flat van Lacy en ze stond weer voor een rood licht te wachten, toen ze het bord zag: Downtown Children’s Outreach Center. Dat was de liefdadigheidsorganisatie waarbij Victoria Missinger betrokken was. 

Hoewel het al donker was buiten, brandden alle lichten in het centrum. Het was nog open. Dan bedacht ze dat ze niet verbaasd mocht zijn.

Natuurlijk is het open. Het is niet alsof de problemen van de kinderen ophouden om zes uur ’s middags.

Toen het licht groen werd, sloeg ze rechtsaf en parkeerde vlak voor het centrum. Ze zette de auto stil en bleef even zitten. Ze wist niet helemaal wat ze nu ging doen. Toen besloot ze haar instinct te volgen en ze stapte uit de auto en liep naar de ingang.

Het eerste wat ze opmerkte was de beveiliging. Het was niet zo erg als bij de NRD, maar er waren veiligheidshekken aan de binnenkant en aan de buitenkant en er waren camera's die op verschillende plaatsen bevestigd waren. Iemand had veel geld uitgegeven om ervoor te zorgen dat deze plek veilig was. Ze wist wie dat gedaan had.

Ze drukte op de knop en ze hoorde een vrouwelijke stem over de intercom.

“Hoe kan ik u helpen?”

“Mijn naam is Jessie Hunt. Ik wil graag spreken met de directeur.”

Ze werd naar binnen gezoemd en een bewaker wachtte op haar bij het tweede hek. Hij verontschuldigde zich voor hij haar fouilleerde. Nadat ze de toestemming kreeg om het gebouw te betreden, moest ze door een metaaldetector lopen. Daarna werd ze opgewacht door een tweede bewaker die de woorden herhaalde die ze waarschijnlijk al tientallen keren gezegd had die dag.

“Het is niet toegestaan te fotograferen. Blijf alsjeblieft in de publieke gebieden. Praat niet met de minderjarigen zonder daar eerst toestemming voor te vragen bij iemand van het personeel. Vloeken is verboden. Als u de regels niet volgt, kan u onmiddellijk verwijderd worden of gearresteerd worden. Gelieve dit document te ondertekenen waarin u verklaart dat u deze informatie gekregen heeft en dat u deze regels zal volgen.”

Jessie ondertekende het document en gaf het terug.

“Wie komt u bezoeken?” vroeg de bewaker.

“De persoon die hier de leiding heeft,” zei Jessie.

De bewaker gebaarde dat ze haar moest volgen door de gang. Jessie merkte dat de hele atmosfeer van de instelling veranderde van zodra ze de hoek omdraaide. De ingang was steriel, met witte muren, TL-lampen en betegelde vloeren. Deze vleugel had tapijt op de vloer en de muren waren geel. Er hingen kindertekeningen in kaders aan de muur. Klassieke muziek met een vage kerstsfeer speelde zachtjes uit de luidsprekers die overal geïnstalleerd waren.

De bewaker bleef staan voor de deur van een kantoor waarnaast een bordje hing met Roberta Watts, directeur. Jessie keek naar binnen. Het kantoor was rommelig, met stapels dossiers en kartonnen dozen. In een hoek van het kantoor stond een bank op kindermaat die bedenkt was met knuffeldieren. Een klein tafeltje vlak daarnaast lag vol boeken.

“Mevrouw Watts, u heeft een bezoeker,” zei de bewaker.

Het hoofd van een vrouw die blijkbaar op de grond zat, dook op vanachter een van de kartonnen dozen.

“Bedankt, Kim, ik handel het verder af,” zei ze en ze stond op en liep naar Jessie toe om haar hand te schudden.

Terwijl ze dat deed, vormde Jessie een beeld van de vrouw. De vrouw was indrukwekkend. Met een lengte van meer dan een meter vijfentachtig en een gewicht van negentig kilogram, zag ze eruit alsof ze de beveiliging op haar eentje aankon. Ze was een zwarte vrouw van midden in de veertig en ze bewoog met een veerkracht in haar stap die Jessie benijdde. Ze toonde een brede glimlach, wat nog indrukwekkender was op dit moment van de dag.

 “Ik ben Roberta Watts,” zei ze en ze stak haar hand uit. “Ik heb de leiding over dit gekkenhuis.”

“Aangenaam,” zei Jessie en ze probeerde niet te hard te reageren op de krachtige greep van Roberta. “Ik ben Jessie Hunt.”

“Jessie, wat kan ik voor je betekenen? Ik weet dat het ministerie van volksgezondheid geen inspecties plant om twintig na zes. We hebben alle facturen betaald, dus je bent geen schuldeiser. Dus betekent dat dat je ofwel heel goed nieuws brengt of heel slecht nieuws. Ik hoop dat je een weldoener bent die een gulle gift komt brengen?”

Jessie had het gevoel dat ze niet meteen over Victoria kon praten zonder eerst wat inleiding, dus ontweek ze.

“Ik denk niet dat ik daarvoor de middelen heb op dit ogenblik,” zei ze. “Maar ik woon in de buurt en ik was nieuwsgierig over de instelling. Heeft u even tijd om wat meer te vertellen?”

“Natuurlijk. We hebben altijd tijd voor potentiële donateurs. Ik zal je de mini-tour geven. Volg me.”

Ze verliet haar kantoor en was al halverwege de gang voor Jessie haar ingehaald had. Ze begon aan wat duidelijk haar standaard pitch was.

“We zijn een non-profit instelling die ontworpen werd om kinderen te helpen levensvaardigheden te ontwikkelen in een veilige omgeving. We bieden korte termijn woonruimte aan voor dakloze kinderen en kinderen die geen pleegfamilie vinden en die geen toegang hebben tot woonruimtes voor lange termijn. We zorgen voor goedkope en gratis kinderopvang voor ouders die onder de armoedegrens zitten. We bieden maaltijden aan, opleidingen ter plaatse, therapie en fysieke en mentale wellness hulpmiddelen. We zijn vierentwintig uur per dag open, zeven dagen per week, driehonderdvijfenzestig dagen per jaar. We zijn deels privaat en deels door de overheid ondersteund. Vijfenzeventig percent van onze fondsen zijn donaties en de resterende vijfentwintig percent wordt bijgedragen door de stad en de provincie. In januari vieren we onze vijfde verjaardag.” 

Toen ze de hoek omliepen, leidde de gang naar een grote kamer die gevuld was met plastic speeltuig, zitzakken, en een plek voor blokken en voor lego. In een hoek stond een pingpongtafel. In een andere hoek stond een basketbalring. En in een derde hoek was er materiaal om te hinkelen en touw te springen. 

Er waren overal kinderen die rende, sprongen en aan het ravotten waren. Ze droegen allemaal blauwe broeken en lichtblauwe T-shirts met het woord “Outreach” erop gedrukt. Ze zag hoe een klein meisje met staartjes een zestal koprollen deed op een rij matten aan het uiteinde van de kamer. Toen ze dat gedaan had, stond ze op en maakte een buiging alsof ze net een routine gedaan had voor een gouden medaille. 

“Waarom deze kleding?” vroeg Jessie.

“Zelfs in een omgeving zoals deze, waar kinderen het moeilijk hebben, is kleding een onderwerp voor pesten. Sommige kinderen hebben maar een shirt. Sommigen hebben een short, maar geen jeans. Sommigen dragen flip-flops met tape omdat ze geen geld hebben voor echte schoenen. Hier krijgt iedereen een broek en een shirt en ze moeten dat dragen. Dat neemt een deel van de conflicten weg, hoewel niet allemaal. We geven ze ook schoon ondergoed, sokken en, indien mogelijk, schoenen.”

“Je zei dat drie vierde van de fondsen privaat zijn.  Is dat vooral van bedrijven of individuen?” vroeg Jessie en ze had eindelijke een manier gevonden om het onderwerp aan te snijden waarvoor ze hier was.

“Het is een combinatie,” zei Roberta Watts en haar stem haperde even. “Onze grootste bron is een organisatie die door één persoon werd opgericht. De organisatie coördineert donaties van iedereen. Spijtig genoeg is de vrouw die aan het hoofd stond van de organisatie in het begin van deze week overleden.”

“Het spijt me,” zei Jessie en ze wist niet goed waarom ze op dat ogenblik de waarheid niet vertelde.

“Ja, het is een groot verlies. Uiteraard zijn we ongerust over wat er zal gebeuren met het centrum op financieel vlak. Deze vrouw – Victoria Missinger heette ze – was niet te stoppen als het ging over het verkrijgen van de middelen die we nodig hebben. Maar op een persoonlijk niveau is het ook erg zwaar.”

“Hadden jullie een sterke band?” vroeg Jessie.

“Niet echt. Ze was niet echt een warm persoon, of toch niet met volwassenen. Maar het was een heel ander verhaal met kinderen. Kinderen hielden van haar. Ze ging op de grond zitten en speelde met poppen. Ze liep rond en speelde tikkertje. Ze las voor. Ze was even zacht met kinderen als ze hard was wanneer ze met terughoudende donateurs. Ik heb het ze nog niet verteld. Ik weet niet goed hoe ze zullen reageren. Deze kinderen hebben zoveel meegemaakt. Maar voor hen was mevrouw Vicky een rots in de branding, iemand waarop ze altijd konden rekenen. Nu niet meer.”

Pas nu begreep Jessie de volledige omvang van de dood van Victoria Missinger. Daarvoor had ze de vrouw vooral bekeken als een puzzel die moest opgelost worden. En het feit dat Victoria Missinger herhaaldelijk werd beschreven als afstandelijk en zelfs koud had haar indruk versterkt.

Maar wanneer ze naar Roberta keek, die naar de kinderen stond te staren met een wazige blik in haar ogen, besefte ze dat dit meer was dan een spel dat moest gewonnen worden. Tientallen levens – levens van kinderen – konden verwoest zijn door de dood van deze vrouw.

Op dat moment zwoer Jessie dat Victoria de gerechtigheid zou krijgen die zij kon bieden.
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Als dit volgens Ryan Hernandez een degelijk hotel was, dan vroeg Jessie zich af wat hij beschouwde als onaanvaardbare leefomstandigheden.

Het was inderdaad maar voor één nacht en de meeste van zijn suggesties waren opties voor minstens een week, maar het was niet echt gezellig. Maar het was schoon. Ze had nog geen kakkerlak gezien. Maar de kamer was muf, alsof de ramen in maanden niet geopend waren.

Het was een soort van motel, met een deur die gericht was naar een lawaaierige, stevig belicht parkeerterrein. De ijsmachine stond buiten en verder in de gang, wat betekende dat hij net zo goed in Siberië had kunnen staan. Voor geen geld van de wereld wilde Jessie naar beneden lopen in haar joggingbroek ’s nachts bij zeven graden. Het water op kamertemperatuur in haar plastic kopje moest volstaan.

Ze haalde de deken van het bed (wie weet wanneer dat de laatste keer gewassen werd?) en ging op één van de twee eenpersoonsbedden liggen in de kamer. Er waren geen kamers met een tweepersoonsbed vrij. Het limoengroene behangpapier begon aan de randen los te komen en de foto aan de muur was vervaagd, hoewel het een foto leek te zijn van een onopmerkelijke, kale heuvel die het niet verdiend had om gefotografeerd te worden.

Zowel het kussen als de matras zaten vol bulten. Het bed kraakte. De afstandsbediening werkte niet en omdat er geen knoppen zaten op de televisie zelf, kon ze kijken naar heruitzendingen van Mama’s Family of ze kon de televisie uitzetten. Ze zette het toestel uit.

Terwijl ze daar lag, herinnerde ze zichzelf eraan dat deze plek nog steeds veel beter was dan de situatie waar veel van de kinderen die ze net gezien had leefden. Ze hadden geen eigen kamer of een televisie of een private badkamer. En toch vermoedde ze dat de kinderen blij waren met wat ze hadden.

Jessie duwde het beeld van die kinderen uit haar hoofd. Het was te veel voor één dag. Ze was er net over aan het denken om te gaan slapen ondanks het feit dat het nog maar 21:30 was toen ze een bericht op haar telefoon kreeg. Het was haar makelaar. De potentiële kopers van het huis hadden haar tegenvoorstel afgeslagen. Ze moest hun eerste voorstel aanvaarden of het ging niet door. En ze moest het beslissen voor 9:00 morgenochtend of ze zouden hun voorstel intrekken.

Deels wilde ze nee zeggen uit wrok. Ze hield niet van hun tactieken en als de omstandigheden anders waren geweest, zou ze hen verteld hebben waar het op staat. Maar er was geen garantie dat er snel een beter voorstel uit de bus zou komen. En dit was uiteindelijk het huis waar een krankzinnige man zijn vrouw had vastgebonden en had geprobeerd om haar en twee buren te vermoorden. Zo’n dingen waren slecht voor de woningprijs. En dat wisten deze mensen.

Jessie besloot daar en dan dat dit het gevecht niet waard was. Ze wilde het huis gewoon kwijt. Ze had sowieso nooit op deze plek willen wonen. En zelfs als ze het lagere voorstel aanvaardde, zou ze nog een bedrag met zeven cijfers ontvangen na de verkoop. Dat geld en wat ze zou krijgen door de scheiding zouden een meer dan comfortabel leven mogelijk maken – misschien niet zo comfortabel als Andrea Robinson, maar ze zou zich geen zorgen meer hoeven maken. Na wat ze net gezien had, leek het grof om te klagen over het aanbod. Bovendien was het op dit moment belangrijker voor haar om alles achter zich te kunnen laten dan om een goeie deal te krijgen. 

Ze stuurde een bericht terug om te zeggen dat ze het voorstel aanvaardde. Het antwoord kwam minder dan zestig seconden later. Ze hadden een akkoord. Ze moest morgen naar Westport Beach komen om 10:00 om de papieren te tekenen. Dat zou betekenen dat ze het interview met de huishoudster later zou moeten bekijken. Maar als dat betekende dat het hele gedoe met het huis voor altijd achter de rug was, kon Marisol Mendez wel enkele uurtjes wachten.

Jessie deed het licht uit en staarde naar het plafond dat verlicht werd door de lichten van het parkeerterrein ondanks de dikke gordijnen. Ze probeerde de negatieve gedachten uit haar hoofd te bannen en zich te concentreren op de positieve kant. Het huis was verkocht. Ze kon opnieuw beginnen. Ze had, zoals dokter Janice Lemmon zou zeggen, een “doorbraak” gemaakt wat betreft haar beeld van haar adoptieve vader. En toch…

Het was moeilijk om ook de andere kant niet te zien. Op professioneel vlak ging het niet zo goed. Een man – Dan Romano – was geen verdachte meer. De beveiligingscamera's die de identiteit van de moordenaar hadden kunnen onthullen, hadden niets opgenomen en het enige dat nu nog te wachten stond, was het checken van onbevestigde geruchten over een overspelige huishoudster. En nu moest ze zelfs dat uitstellen omdat ze het huis moest verkopen dat ze gekocht had met een man die geprobeerd heeft haar te vermoorden. 

Als je daar dan nog aan toe voegde dat ze in een motel moest slapen met een geur die haar misselijk maakte en moeilijk thuis te brengen was. En dat omdat haar oudste vriendin haar uit huis had gezet, wat hun vriendschap in twijfel bracht, allemaal omdat een seriemoordenaar haar een lesje had willen leren. En dat was zelfs nog niet de seriemoordenaar die haar het meest ongerust maakte. Haar vader verdiende die titel.

Jessie grinnikte over de zwarte humor van de situatie. Maar even daarna verdween de duistere grijns op haar gezicht toen de omvang van al die vreselijkheid haar bereikte. Ze voelde haar lichaam in de hobbelige, ongelijke matras zinken terwijl het gewicht van alles haar naar beneden trok. Een doffe depressie kwam over haar heen zoals de mist aan de kust. Het was niet het soort van depressie die zei “rijd met je auto tegen de achterkant van een vrachtwagen”. Het leek meer op een rugzak van vijfentwintig kilogram die ze nooit van haar rug kon halen. Misschien zou dokter Lemmon toch niet zo trots op haar zijn.

Dus stopte ze de goedkope oordopjes die ze in de winkel had gekocht in haar oren, ze rolde op haar zij, weg van de lichten van het parkeerterrein, en ze gaf zich over aan een ongemakkelijke en onrustige slaap.

 

*

 

Hij zat in de schommelstoel en maakte een figuur uit hout.

Kleine Jessica was opgehouden te proberen om haar armen lost te maken, want de insnijdingen waren diep en het deed pijn om te bewegen. Hij zou ze bovendien meteen opnieuw vastmaken.

Jessica keek op naar het levenloze lichaam van haar moeder. Hoewel ze al uren dood was, bewogen de ketens waarmee haar armen aan de balken in het plafond bevestigd waren bijna onmerkbaar en wiegde ze heel lichtjes heen en weer. Jessica wist dat ze zou bewegen wanneer het hout kraakte.

Haar vader, Xander Thurman, leek de kleine bewegingen van zijn dode vrouw niet op te merken. Hij sneed verder in het hout en veranderde het kleine stukje hout in iets wat Jessica niet kon zien in zijn grote handen. Wat ze wel kon zien, waren de houtkrullen die op een min of meer regelmatig tempo op de grond vielen.

“Weet je, kevertje,” zei haar vader op zijn zachte, ongehaaste toon, “familie is het belangrijkste. Vergeet dat nooit.”

Toen legde hij het houten beeldje op de grond, deed zijn jas aan, opende de deur, en liep naar buiten. Toen wist ze het nog niet, maar dat zou de laatste keer zijn dat de kleine Jessica haar vader zou zien.

Toen hij verdwenen was, verzamelde ze haar moed en keek naar het ding dat hij uit hout gesneden had en aan haar voeten had gelegd. Het was een Valentijn, een hartje.

Met de laatste kracht van haar uitgeputte, hese kinderstem, begon kleine Jessica Thurman te gillen.

En liggend op het hobbelige bed in de motelkamer, vanuit haar chaotische slaap, gilde Jessie Hunt eveneens.




 

 

 

 

HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG

 

Jessie deed alsof ze niet zenuwachtig was. Ze had vele gevangenen ontmoet in vele gevangenissen. Ze was meer dan tien keer bij een seriemoordenaar op bezoek geweest in een streng bewaakte psychiatrische instelling. Ze dacht dat het haar niets zou doen. Maar deze gevangenis was heel anders dan die van Bolton Crutchfield. Hier zat haar echtgenoot Kyle opgesloten.

De Orange County Men’s Central Jail bevond zich op maar vijf kilometer van het strand, maar dat zou je niet zeggen. De gevangenis werd omringd door verschillende heuvels en was op een smaakvolle manier verborgen voor de blikken van de rijke bewoners van het gebied. Op het eerste zicht zag het er meer uit als een kantorencomplex met veel beveiliging dan als een gevangenis.

Maar die indruk verdween snel eens je het gebouw betrad. Jessie was al door twee metaaldetectors gelopen en was al twee keer gefouilleerd voor ze in de communicatiekamer zat waar ze wachtte tot de agenten Kyle zouden binnenbrengen voor haar bezoek.

Ze zat op een stoel die aan de grond bevestigd was vlak voor een glazen wand met een ouderwetse telefoon met draad aan de muur. Elk “communicatiehokje” werd het hokje ernaast gescheiden door een dunne scheidingsmuur van kurk die de functie had om een schijn van privacy te geven.

Aan Jessies linkerkant zat een vrouw met een kind op haar schoot tegenover een grote man met een geschoren hoofd. Zowel de moeder als het zoontje waren aan het huilen, maar de man toonde geen emotie. Aan haar rechterkant was een man zaken aan het bespreken met de gevangene die voor hem zat. Ze hoorde de woorden “pakketje” en “luitenant” en vroeg zich af of ze wisten dat alles wat ze zeiden opgenomen werd.

Terwijl ze wachtte, dacht Jessie aan wat er gebeurd was die ochtend. Ze had slecht geslapen en ze was wakker geworden om 5:00, dus besloot ze om vroeg naar Westport Beach te vertrekken om het drukke verkeer te vermijden. Onderweg stuurde ze een bericht naar Ryan om hem op de hoogte te brengen van het feit dat haar plannen veranderd waren. Hij antwoordde dat hij het wel zou in orde maken met inspecteur Decker tot ze terug was. 

Iets na zeven bereikte ze Westport. Omdat ze nog drie uren moest vullen voor ze de documenten voor het huis kon ondertekenen, besloot ze om in haar oude wijk die ze had veracht rond te rijden. Ze reed voorbij het huis van Melanie en Teddy Carlisle, het koppel dat Kyle had proberen te vermoorden toen hij ook haar had proberen te vermoorden. Buiten enkele oppervlakkige berichtjes, had ze alle contact met Mel verloren. Mel was de enige persoon die ze echt leuk vond hier. Ze vond het spijtig, maar het leek een kleine prijs om te betalen als dat betekende dat ze deze wereld achter zich kon laten.

Daarna reed ze voorbij haar eigen huis, de villa die ze binnen enkele uren zou verkopen. Het gebouw zag er zo saai en ongevaarlijk uit vanaf de straat. Je zou nooit kunnen raden dat hier een huwelijk kapot ging, dat een echtgenoot een plan gesmeed had om zijn vrouw een moord in de schoenen te schuiven, dat er een miskraam was geweest en dat drie mensen bijna vermoord werden.

Nadat ze ontbeten had, ging ze naar het kantoor van de makelaar om de documenten voor de verkoop te tekenen. Het proces nam veel tijd in beslag, maar was gelukkig ook verdovend saai.

Vervolgens ging ze naar de haven waar Club Deseo nu dichtgetimmerd en verlaten op de pier stond. Door de misdaden van Kyle, inclusief de moord op een van de werknemers van de club, waren de lokale autoriteiten begonnen met een breder onderzoek en ontdekten ze dat de vrijetijdsclub waarvan ze lid waren geweest, een dekmantel was voor een luxe prostitutienetwerk.  Jessie voelde veel voldoening als ze bedacht dat de plek die ze zo veracht had nu leeg stond.

Ze vond een plekje op de klif met zicht op de haven en ze parkeerde. Vanaf hier had ze een breed zicht op de Stille Oceaan. Maar haar aandacht werd getrokken naar een rots aan het einde van de haven die uit het water stak en omringd werd door boeien die de boten moesten weghouden. 

Dat was waar Kyle het lichaam van Natalia Urgova gedumpt had. Zij was een dienster bij de club en soms een escorte waarmee hij een affaire had gehad tot ze hinderlijk werd voor hem. Jessie had Natalia maar een keer ontmoet en het was geen aangename introductie. Maar ze herinnerde zich nog elk detail van het gezicht van het meisje, deels omdat ze dat gezicht zo vaak zag in haar dromen.

Het hek sloeg dicht en Jessie werd terug naar het heden getrokken. Kyle werd naar het hokje begeleid. Zelfs in het grijze gevangenispak dat hij droeg, zag haar echtgenoot er nog steeds goed uit. Hij was groot en blond, met heldere, blauwe ogen en brede schouders. Ze herkende nog steeds de man waar ze verliefd op geworden was.

Uiteraard had de Kyle Voss die zij kende, de maffe en speelse charmeur die haar verleid had aan de universiteit, nooit bestaan of misschien was hij lang geleden verdwenen. De man die voor haar zat, had tegen haar gelogen en had haar maandenlang, misschien zelfs jarenlang gemanipuleerd. Ze werd woest als ze zich bedacht hoe gemakkelijk hij haar had kunnen bespelen, en het was erg gênant, gezien haar beroep. Misschien was dat de reden dat ze hier nu was: om verklaringen te vinden.

Ze nam de telefoon terwijl hij ging zitten en de telefoon aan zijn kant van het glas nam.

“Hoi, schat,” zei hij met een mengeling van humor en venijn. “Heb je me gemist?”

“Je gelooft nooit hoe weinig ik je gemist heb,” antwoordde ze.

“Dat betwijfel ik. Je leven was veel spannender toen we samen waren.”

“Spannend is een interessante manier om het te beschrijven,” zei Jessie. “Maar ik ben erin geslaagd om andere dingen te vinden die me bezig houden. Het zou je verbazen.”

“O, ik denk niet dat ik verbaasd zou zijn,” zei hij met pretlichtjes in zijn ogen. “Ik hoor hier dingen. Ik weet dat je nu voltijds bij de flikken werkt.”

“De flikken?” herhaalde Jessie, bijna lachend.

“Ik denk dat nu ik achter de tralies zit, ik mijn rol een beetje moet spelen,” legde hij uit en hij was duidelijk niet serieus. “Ben je overtuigd?”

“Er is nog wat werk aan. Maar ik vind het goed dat je probeert je aan je nieuwe omgeving aan te passen.”

Kyle keek haar aan, er speelde ene grijns op zijn lippen die niet helemaal doorbrak.

“Grappig hoe snel we weer in onze oude, rancuneuze gesprekjes glijden, niet?” merkte hij op.

“Ik denk dat het bevestigt dat onze toekomstige scheiding een goed idee is,” zei ze. “We hebben niet wat ik een gezonde relatie zou noemen.”

“Zoiets bestaat niet, Jessie.”

“Je zou kunnen zeggen dat het juist dat soort van houding is die ervoor gezorgd heeft dat je hier bent terechtgekomen.”

“Ben je nu aan het profilen, schat?” vroeg hij met een grijns.

“Nee. Je hoeft geen profiler te zijn om tot die conclusie te komen. En het is niet mijn taak om erachter te komen hoe jij in elkaar zit. Ik had enkel het gevoel dat ik het schuldig was aan het wrak dat ons huwelijk is om je persoonlijk te komen vertellen dat de scheiding gefinaliseerd wordt in het begin van volgend jaar – twee januari om precies te zijn. Dus geniet van de laatste twee weken van ons huwelijk, lieverd.”

“Dat klink heel kleinzielig, Jessie.” zei hij en hij deed of hij teleurgesteld was.

“Ja,” gaf ze toe met een glimlach, “dat is inderdaad zo.”

“Nou, bedankt voor de waarschuwing. Maar ik moet je ook vertellen dat ik plannen heb, lieveling. Ik ben van plan om deze aanklachten te laten verwerpen. En wanneer me dat lukt, ga ik je verleiden en terugwinnen. We zullen een manier vinden om terug samen te zijn. En van zodra we aan ons nieuwe leven begonnen zijn, ga ik wachten tot je slaapt, en dan neem ik een moersleutel en sla je aan stukken tot je een hoopje gebroken beenderen, verscheurde huid en druipend bloed bent. Het zal heel bijzonder zijn.”

“Zo,” zei Jessie en ze stond op en zorgde ervoor dat haar uitdrukking neutraal was, “Ik denk dat ons gesprekje voorbij is. Bedankt dat je me eraan herinnerde waarom ik je nooit meer zal zien. Veel succes met het vermijden om hierbinnen neergestoken te worden.”

Ze hing de telefoon op terwijl hij aan het antwoorden was. Ze hoorde niet meer wat hij zei, maar ze draaide zich niet meer om om te luisteren.

 

*

 

Dokter Lemmon antwoordde na de eerste rinkel. 

Jessie reed terug van Westport naar DTLA toen de paniek haar overviel en ze vormde het nummer van haar therapeut in de hoop dat ze een lunchpauze had en zou kunnen praten.

“Hoi, Jessie,” zei de dokter, en haar stem was zoals steeds heel rustgevend. “Hoe gaat het met je?”

“Niet erg goed,” gaf ze toe.

“Vertel me wat er gebeurd is.”

Jessie vertelde haar alle recente ontwikkelingen, beginnend bij haar bezoek aan Kyle. Maar ze vertelde haar ook over de inbraak en haar conflict met Lacy en de professionele uitdagingen bij de Missinger case. Ten slotte vertelde ze haar over de cryptische aanwijzingen die Bolton Crutchfield haar gaf over haar vader.

“Ik heb het gevoel dat ik vastzit aan een anker en dat ik in een diep meer zink en dat mensen me steeds opnieuw naar beneden trekken wanneer ik probeer naar de oppervlakte te zwemmen.”

Pas wanneer ze dat gevoel beschreef, besefte ze hoe down ze zich voelde en hoe erg ze toneelspeelde om de dag door te komen.

“Waarom heb je Kyle bezocht?” vroeg dokter Lemmon, “als je je al zo kwetsbaar was?”

“Ik denk dat ik dacht dat het misschien zou helpen om lost te laten. Maar het opende alleen oude wonden. Het deed me er enkel aan denken dat ik tien jaar met hem verspild heb, mezelf kwijt geraakt was toen hij me overtuigde te verhuizen en ten slotte dat ik door hem mijn kind kwijt ben. En het herinnerde me eraan dat ik de gevolgen daarvan nog moet verwerken. Ik heb lichamelijk afstand genomen, maar ik ben nog een puinhoop.

“Je doet het goed, gezien de omstandigheden,” zei dokter Lemmon.

“Echt?” vroeg Jessie vol ongeloof. “Heb je geluisterd naar de stormvloed aan rotzooi die ik net beschreven heb?”

“Ik heb geluisterd. En het klinkt inderdaad als een hele uitdaging. Maar ik hoor ook positieve dingen, Jessie. De verkoop van het huis is achter de rug. Je huwelijk is bijna voorbij. Je hebt een dak boven je hoofd, zelf al is dat niet meteen je eerste keuze. En noch jij noch je vriendin zijn gewond geraakt bij de inbraak. De situatie met je vader is moeilijk, op zijn zachtst gezegd. Maar je pakt het aan. En je zwoegt door op professioneel vlak, bent alweer op weg naar het werk om deze case op te lossen.”

“Wauw, je bent echt een ’het glas is half vol’ soort van dame, nietwaar?”

“Dat is een beetje mijn ding,” grapte dokter Lemmon.

“Nou, daar ben ik nog niet helemaal. Ik weet niet hoe ik deze case ga oplossen. Ik heb enkel flarden van geruchten.”

“Focus alleen op het werk, Jessie. Het zal je helpen om alle andere zaken opzij te schuiven. En we weten allebei dat als jij je kan concentreren op de gedragspatronen van je onderwerp, je dingen merkt die andere mensen niet zien. Dat is je gave. Nu is het moment om die te gebruiken; om te helpen om de moord op deze vrouw op te lossen en om jouw gedachten te gebruiken voor iets constructiefs.”

Toen Jessie het gesprek beëindigde, voelde ze zich iets beter. Ja, haar persoonlijke leven was een puinhoop. Ja, haar leven was misschien in gevaar. Maar ze wist hoe ze andere mensen moest lezen. En dat was wat ze nu ging doen. Ze hield daaraan vast alsof het een reddingsvest was in dat ingebeelde meer.




 

 

 

 

HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG

 

Er was iets dat haar stoorde, maar Jessie kon er haar vinger niet op leggen.

Ze zag in de dim verlichte mediaruimte en op het beeldscherm zag ze het interview. Ze spoelde de beelden van de huishoudster van de Missingers terug tot ongeveer halverwege de opname. Rechercheur Trembley was de interviewer en zijn ondervraging was zo chaotisch dat Jessie het moeilijk vond om hem te volgen.  Mendez was helemaal in de war terwijl ze probeerde te volgen waar zijn vragen naartoe gingen.

Het was duidelijk dat ze een ongelooflijk aantrekkelijke vrouw was, als ze niet zo gespannen en uitgeput zou zijn. Haar donkere haar en donkere ogen paste precies bij haar zuiderse uiterlijk. Jessie was verbaasd dat ze geen poging had gedaan om model te worden en ze vond het nog vreemder dat Victoria Missinger iemand die er zo uitzag zoveel tijd zou laten doorbrengen met haar echtgenoot.

Ondanks het gebrek aan continuïteit in de vragen van Trembley, werd haar verhaal uiteindelijk duidelijk. Ze zei dat de Missingers haar vorige maandag op vakantie gestuurd hadden en dat ze voor het hotel betaald hadden als een soort van bonus. Ze was dinsdag teruggekomen nadat ze op de hoogte werd gebracht van de dood van Victoria Missinger. Maar ze was zo overweldigd met verdriet dat ze te veel pillen had genomen en tot gisteren niet in staat was geweest om geïnterviewd te worden.

Het was een slordig verhaal, maar daarom niet verdacht. Agenten waren naar haar huis gegaan en ze hadden haar in een diepe slaap gevonden. De GPS op haar telefoon bevestigde haar reis naar Palm Springs op maandag en haar terugkeer op dinsdag. De beelden van de bewakingscamera van het hotel vertelden hetzelfde verhaal. 

Trembley had niets gevraagd over een mogelijke affaire, dus kon ze niets vaststellen over haar oprechtheid op dat vlak. En over het algemeen was ze sowieso erg monotoon en routineus wanneer ze op zijn vragen antwoordde. Behalve op een moment.

Jessie had de beelden teruggespoeld tot aan dat moment. Hij vroeg haar naar haar verblijf in Palm Springs. Dat was een vreemd onderwerp om zo ongemakkelijk over te worden, maar Marisol was duidelijk ongemakkelijk. Jessie drukte op “play” en keek zorgvuldig naar de huishoudster terwijl die op de vragen van Trembley antwoordde.

“Dus je arriveerde omstreeks vier uur ’s middags. Was er veel verkeer?”

“Het viel wel mee,” antwoordde Marisol. Ze had een Spaans accent, maar het was niet erg sterk.

“Wat deed je nadat je ingecheckt was in het hotel?”

“Ik ging uit eten met een nicht die daar woont,” zei ze.

“Deed je die avond nog iets?”

“Nee, ik was moe na de rit. Ik ging vroeg slapen.”

En de volgende dag?” vroeg Trembley. “Wat deed je voor je het telefoontje kreeg over mevrouw Missinger?”

“Ik bleef in de kamer,” zei ze en ze leek zichzelf te verliezen in de herinnering van haar verblijf, om vervolgens terug te komen en toe te voegen, “maar meer in de buurt van het zwembad.  Ik was in aan het zwembad.”

“In december?” vroeg Trembley.

“Het was warmer dan je zou denken. Niet warm genoeg voor een bikini. Maar warm genoeg om aan de rand van het zwembad op een ligstoel te liggen en te lezen.”

Hij ging verder en stelde vragen over het ogenblik dat ze het nieuws hoorde over de dood van Victoria Missinger en wat er verder gebeurde die dag. Maar dat was niet wat Jessie interesseerde. Ze spoelde de beelden terug tot twee minuten voor hij vroeg wat ze op dinsdag gedaan had.

“Ik bleef in de kamer.”

Jessie zette het beeld daar stil.” Aan de dromerige blik in haar ogen, kon je zien dat ze zich een heel specifiek ogenblik herinnerde. Ze herinnerde zich de waarheid.

Maar een seconde later, verbeterde ze zichzelf door te zeggen dat ze bij het zwembad was. In die fractie van een seconde veranderde haar lichaamstaal volledig. Ze leek onzeker en nerveus, alsof ze een fout gemaakt had. Ze had gelogen.

Maar waarom zou ze over zoiets kleins liegen – over het feit dat ze in haar kamer was of bij het zwembad? Waarom maakt dat een verschil?

Jessie leunde in haar stoel in de verduisterde mediaruimte, sloot haar ogen en masseerde zachtjes haar slapen. Waarom zou iemand liegen over zo'n onbelangrijk detail? De enige mogelijke reden was dat het detail voor Marisol wel belangrijk was.

Jessie opende haar ogen. Ze trok naar stoel dichter bij het beeldscherm en scrolde doorheen de andere beelden van het hotel in Palm Springs. Ze wist dat Trembley ze bekeken had en niets ongewoons gezien had. Maar ze wilde de beelden opnieuw bekijken.

Ze bekeek de check-in van Marisol vluchtig, wat niet veel onthulde. Ze arriveerde in een joggingbroek en hoodie en de ontmoeting leek niet ongewoon. Later die avond verliet ze het hotel, blijkbaar om uit eten te gaan, in een betere, maar nog steeds nonchalante kleren en haar haar in een paardenstaart die uit haar pet stak. De GPS data op haar telefoon bevestigden waar ze was gaan eten en wanneer ze teruggekomen was.

De beelden van de volgende ochtend toonden dat ze naar beneden liep voor het ontbijt. Ze droeg dezelfde pet, maar een outfit om te sporten die strak om haar lichaam zat.  Ze ging terug naar haar kamer en verliet de kamer opnieuw een uur later, deze keer met een badjas met een kap. 

Marisol ging naar het zwembad en ging op een ligstoel liggen waar ze de volgende drie uur in tussenpozen las tot ze een telefoontje kreeg en haar hele lichaamstaal veranderde. Jessie keek naar de data op de telefoon en zag dat het telefoontje van Lupita Mendez kwam. Het was blijkbaar Lupita die haar verteld had over de dood van mevrouw Missinger. Ze verzamelde al haar spullen, ging terug naar de kamer en verliet het hotel twintig minuten later. De GPS op de telefoon toonde dat ze geen ongewone haltes gedaan had op weg naar L.A.

Dus had ze niet gelogen. Ze had het grootste deel van haar laatste dag in het hotel aan het zwembad doorgebracht. Waarom gedroeg ze zich dan alsof ze betrapt was op een leugen?

Jessie spoelde de tape terug naar het moment dat Marisol het telefoontje gekregen had bij het zwembad. Ze keek hoe ze naar binnen liep en de lift betrad, waar ze de kap van haar badjas verwijderde en ze op de knop voor haar verdieping drukte. Jessie zette het beeld stil.

Het beeld was van bovenaf en de kwaliteit was niet optimaal. Maar het leek alsof Marisol een dunne, blonde lok haar aan de linkerkant had. Jessie nam de video van de ondervraging erbij – geen blonde lok.

Ze ging terug naar de beelden van het hotel tijdens het uitchecken, maar Marisol droeg weer de pet, dus wist Jessie niet of ze het goed gezien had.

Ze ging terug naar de beelden die ze al bekeken had en merkte iets op dat ze eerst niet gezien had. Op alle beelden waar Marisol in het openbaar was in het hotel, behalve tijdens die korte periode in de lift, was het hoofd van Marisol bedekt. Soms was het een hoodie, soms een pet en op weg naar het zwembad droeg ze de kap van de badjas. Het was alsof ze het met opzet deed.

Waarom zou je je haar verbergen en waar is die lok naartoe?

Het leek onwaarschijnlijk dat Marisol haar haar had laten kleuren nadat ze teruggekomen was uit Palm Springs en voor ze werd ondervraagd door Trembley. Dat was niet echt het ideale moment om naar de kapper te gaan.

Jessie nam het dossier van Marisol Mendez. Leeftijd zesentwintig, woonde thuis met haar alleenstaande moeder Margarita en haar jongere zus Lupita, leeftijd vierentwintig, die haar gebeld had toen ze aan het zwembad lag. Ze zocht op het internet en vond het Instagram account van Lupita, waarop familiefoto’s stonden. Toen ze de foto’s zag, stokte Jessies adem.

De twee zussen leken op elkaar. Ondanks het leeftijdsverschil van twee jaar, leken ze wel een tweeling, maar er was een verschil – Lupita had een blonde lok in haar haar.

 

*

 

“Ze zal hier meteen zijn om opnieuw geïnterviewd te worden,” zei rechercheur Ryan Hernandez tegen inspecteur Decker in de observatiekamer terwijl Jessie geduldig naast Trembley zat.

“Vertel me je theorie opnieuw,” zei Decker. Hij sloot de deur en gaf hen eindelijk zijn volle aandacht nadat hij minstens tien minuten gespendeerd had met het oplossen van problemen bij andere cases.

“Het is niet mijn theorie, inspecteur,” zei Ryan. “Hunt heeft de theorie bedacht. Zij kan het beter uitleggen.”

“Oké, Hunt,” zei Decker en hij straalde scepsis uit. “Ga ervoor.”

“Ja meneer,” begon Jessie en ze negeerde de vlinders die ze voelde. “Ik vermoed dat Marisol Mendez nooit naar Palm Springs gegaan is en dat ze haar zus in haar plaats gestuurd heeft. Ze heeft zelfs haar telefoon aan haar zus gegeven.”

“En je denkt dat door haar kapsel?” zei hij spottend.

“Nee, meneer,” zei Jessie en ze probeerde om geen reactie te tonen op zijn sarcasme. “Dat maakte me wantrouwig. De zus van Mendez houdt haar hoofd bijna de hele tijd dat ze in Palm Springs is bedekt. Maar ik wist het nog niet zeker. Ik zag immers dat alle maaltijden in Palm Springs betaald waren met de creditcard van Marisol en dat haar auto geparkeerd stond in de garage.”

“Klinkt als een home run tot nu toe,” zei Decker droog.

“Geef haar een kans, meneer,” zei Ryan en hij was duidelijk geïrriteerd.

Decker staarde naar de rechercheur en richtte zich daarna terug naar Jessie. Zijn gezicht was wat zachter geworden.

“Ga verder, Hunt. Ik plaag je enkel.”

“Ja, meneer,” antwoordde Jessie. Ze wist niet goed hoe ze daarop moest reageren. “In ieder geval, ik besloot om na te gaan wat Lupita zogezegd in L.A. aan het doen was terwijl Marisol in Palm Springs was. Ik bekeek de GPS op haar telefoon en de financiële transacties.”

“En…”

“En ik ontdekte dat haar telefoon op dinsdag voor een groot deel van de dag in hetzelfde hotel was waar Michael Missinger was met Mina Knullsen, de vrouw van zijn CFO voor hun middagpleziertje.”

“Dus dit hotel was zijn standaard liefdesnestje en hij ging van minnares tot minnares de hele middag?” vroeg Decker en hij klonk zowel verbaasd als onder de indruk.

“Het is mogelijk,” gaf Jessie toe. “De creditcard van Lupita werd gebruikt in de koffieshop in de lobby van het hotel in de late ochtend. Maar er zijn ook andere mogelijke scenario’s.”

“Zoals?”

Ryan stak van wal.

“Misschien bespioneerde ze hem. Misschien hadden ze een seksuele relatie en had zij het vermoeden dat hij met iemand anders een affaire had en volgde ze hem naar het hotel waar ze hem zag met Mina Knullsen.”

“Het enige probleem met die theorie is dat haar telefoon bijna de hele dag in het hotel was,” merkte Jessie op, “zelfs voor Missinger Mina daar ontmoette.”

“Dat betekent niet dat ze onschuldig is,” zei Ryan. “Misschien had ze haar telefoon niet de hele tijd bij zich. Misschien heeft hij de hotelkamer geboekt, maar liet ze haar telefoon in de kamer, ging ze een eindje lopen en liep ze hem en Mina tegen het lijf? Ze kon ze gevolgd zijn en de GPS zou laten zien dat ze nog steeds in haar kamer was.”

“Het zou ook kunnen,” voegde Trembley toe, “dat ze haar telefoon in de kamer achterliet en naar Hancock Park ging om Victoria Missinger te vermoorden.”

“Dat is ook mogelijk zonder dat ze Missinger met Mina zag,” zie Jessie. “De mogelijkheden zijn eindeloos. Het is mogelijk dat ze de telefoons met Lupita verwisseld heeft enkel om de affaire met Michael te verbergen. Of ze heeft het gedaan om een alibi te hebben voor de moord op Victoria. Ik weet niet wat ze van plan was. Wat ik wel weet is dat ze niet in Palm Springs was.”

Agent Beatty stak zijn hoofd de kamer binnen.

“Ze is er,” zei hij.

“Zet haar in de verhoorkamer,” zei Ryan en daarna richtte hij zich tot de anderen. “Het ziet ernaar uit dat we antwoorden gaan krijgen.”
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Jessie was nerveus, hoewel ze de ondervraging enkel zou bekijken door een spiegel.

Het was immers haar theorie die getest werd. Ze kon enkel hopen dat Ryan en Trembley erin slaagden om Marisol Mendez te doen bekennen wat ze aan het verbergen was. Ze zat in de verhoorkamer en zag er niet uit alsof ze geneigd was om veel te vertellen. 

Haar ellebogen rustten op de tafel met haar hoofd in haar handen. Haar gezicht was in een grimas getrokken, alsof ze zich voorbereidde om te trotseren wat op haar af zou komen, alsof het haar positie was in het leven om regelmatig ondervraagd te worden door mannen die haar onderuit willen halen. Jessie vroeg zich af of Marisol er zelfs nog maar aan gedacht had om een advocaat te vragen. Toen deden haar gedachten een sprongetje.

Haar positie in het leven.

Dat zinnetje sprong eruit in Jessies hoofd en het bleef hangen. Dat was deels hoe Bolton Crutchfield de moordenaar van Victoria Missinger had beschreven. Meer dan eens had hij gezegd dat de moordenaar ongelukkig was met zijn positie in het leven.

Dat leek van toepassing op Marisol Mendez. Jessie wilde niets veronderstellen, maar ze betwijfelde dat een mooi meisje als Marisol ervan gedroomd had om op haar zesentwintig bij haar moeder te wonen en als huishoudster te werken.

Was het niet veel waarschijnlijker dat ze wilde leven met de man die ze elke dag zag, maar die nooit volledig de hare kon zijn en dat ze wenste dat ze de vrouw van het huis zou zijn? Het leek erg logisch om ervan uit te gaan dat Marisol ongelukkig was met haar positie in het leven.

Jessie dacht terug aan de andere aanwijzing van Crutchfield, de aanwijzing waarvan hij zei dat het twee vliegen in een klap was, zowel voor de zoektocht naar haar vader als voor deze case. Hij had gezegd dat ze moest aandachtig zijn voor de eeuwigdurende strijd voor de waarheid en Vrouwe Justitia.

Ze was ervan uitgegaan dat Vrouwe Justitia over de jacht op haar vader ging. Maar misschien was enkel de “strijd voor waarheid en gerechtigheid” over Xander Thurman. Ze hadden vastgesteld dat de verwijzing naar Superman verbonden was met het Kent Clark gebouw bij Cal State-Northridge waar dokter Bertrand Roy werkte. Misschien was de verwijzing “Vrouwe” – het enige woord dat niet in het originele Superman zinnetje stond – Crutchfields manier om te zeggen dat de moordenaar in de Hancock Park case een vrouw was. Dat was logisch.

Ryan en Trembley waren pas begonnen met de vragen en Jessie wilde ze niet onderbreken terwijl ze bezig waren. In plaats daarvan krabbelde ze een boodschap op een stukje papier. 

De aanwijzing van Crutchfield past. Marisol – huishoudster, woont bij haar moeder, affaire met een niet beschikbare man – “ongelukkig met haar positie in het leven?” Ook: strijd voor waarheid en VROUWE Justitia. Vrouwe= vrouwelijke moordenaar?

Ze vouwde het papiertje op en gaf het aan agent Beatty met de instructie om het aan rechercheur Hernandez te geven. Toen Ryan het las, keek hij op naar de spiegel alsof hij een onverwachte elektrisch schok kreeg. Bijna onmerkbaar knikte hij in die richting en stal daarna het papiertje in zijn broekzak. Hij richtte zich opnieuw naar Marisol, die haar verhaal herhaalde voor Trembley.

“Hoe lang heb je al een affaire met Michael Missinger?” vroeg hij en hij onderbrak haar.

Ze leek opgeschrikt, maar niet verbaasd door de vraag.

“Mevrouw Missinger was een geweldige baas,” antwoordde ze. “Ik had respect voor haar. Ik zou nooit –”

“Laat me je hier tegenhouden, Marisol,” onderbrak hij weer. “We weten dat je tot nu toe niet over alles oprecht bent geweest. Maar geen van die dingen zijn misdaden. Het klonk alsof je ging ontkennen dat je een affaire had met meneer Missinger, dat zou ons heel sceptisch maken over je geloofwaardigheid. Het is immers een ding om te liegen en te zeggen dat je in Palm Springs ben wanneer je eigenlijk in een hotel in het centrum bent. Maar het is een hele andere zaak als je ontkent dat je een affaire had met de echtgenoot van een vrouw die pas vermoord werd. Op een bepaald moment zullen we ons moeten afvragen waarom die vrouw zo vaak liegt. Kan het zijn dat ze iets probeert te verbergen dat veel erger is dan een affaire?” 

Marisol hief haar hoofd van haar handen en keek naar Ryan met zo’n verloren, troosteloze uitdrukking op haar gezicht dat Jessie bijna medelijden met haar had.

Die meid is goed.

“Ik heb haar niet vermoord,” zei Marisol uiteindelijk rustig. “Ja, ik had iets met meneer Missinger. En ja, hij heeft voor het hotel in Palm Springs betaald. Ik liet mijn zus in mijn plaats gaan omdat ik dacht dat mevrouw Missinger het verdacht zou vinden en als ze het hotel zou bellen om te checken, zouden ze Lupita zien en denken dat ik het was.  We wisselden van auto, telefoon, alles, voor alle zekerheid. Maar in werkelijkheid had hij een kamer voor me geboekt in het Bonaventure Hotel. Hij zei dat we die heel de week konden gebruiken als ons speciale plekje. En dat deden we ook. We bleven maandagavond in de kamer die hij voor mij geboekt had. En hij kwam opnieuw langs op dinsdagochtend.”

“En ’s middags?” vroeg Trembley.

“Hij zei dat hij een belangrijke meeting had ’s middags, maar dat we elkaar woensdag zouden zien. Maar hij verraste me en kwam even langs voor een vluggertje voordat hij naar huis ging. Hij zei dat hij in de buurt was.”

“Wat deed je ’s middags voor hij langskwam?” vroeg Ryan.

“Ik liep een paar uurtjes rond,” zei ze. “Meestal heb ik geen tijd om zomaar rond te dwalen.”

“Zonder je telefoon?” vroeg Trembley. “Of moet ik zeggen: de telefoon van je zus?”

“Ik was de telefoon in de kamer vergeten,” drong Marisol aan. “Toen ik het ontdekte, was ik al te ver om terug te gaan en ik heb het zo gelaten.”

“Dat komt erg goed uit,” zei Trembley met een vleugje zelfgenoegzaamheid.

“Niet voor mij,” antwoordde Marisol. “Ik kon geen Lyft bestellen en ik vond geen taxi’s. Ik moest heel het eind teruglopen.”

“Dus je liep twee uur doelloos door Downtown Los Angeles?” drong Ryan aan.

Ze knikte.

“Heeft iemand je gezien?” vroeg hij. “Het je contact gehad met iemand?”

“Ik kocht een taco van een straatverkoper als snack. Maar er was een lange rij mensen. Ik denk niet dat hij zich me nog zal herinneren.”

“Ging je winkels binnen?” vroeg Ryan. “Heb je iets gekocht met je creditcard?”

“Ik verdien niet genoeg om in de winkels waar ik voorbij liep iets te kopen,” zei ze. “Heb je niet gehoord wat ik zei? Ik kocht een taco, niet taco’s. Daar is een reden voor.”

“Weet je zeker dat je nergens anders naartoe ging?” vroeg Ryan opnieuw.

“Ik weet het zeker.”

“En toen je terug naar het hotel liep, zag je Michael Missinger pas opnieuw toen hij naar je kamer kwam?” vroeg Trembley. “Je zag hem niet toevallig met iemand anders?”

“Wie dan?”

“Een andere vrouw,” zei Trembley vol zelfvertrouwen. Ryan schudde zijn hoofd subtiel alsof hij hem terecht wilde wijzen omdat hij te veel informatie gaf.

“Dat heb ik niet gezien,” zei Marisol onverstoord. “Maar het zou me niet verbazen. Meneer Missinger had een grote honger naar seks. En mevrouw Missinger was niet erg geïnteresseerd. Ik wist dat ik niet de enige was. Het was leuk samen, maar het is niet alsof ik dacht dat hij zijn vrouw ging verlaten voor mij.”

“Maar als hij dat zou doen,” zei Trembley op een toon die suggereerde dat hij haar zou pakken, “zou je zonder twijfel meer kunnen kopen dan een taco bij een straatverkoper.”

Marisol gaf hem een minachtende blik die suggereerde dat ze niet erg onder de indruk van hem was.

“Ik heb je verteld wat ik weet, zelfs de dingen waarvoor ik beschaamd ben,” zei ze zonder emotie. “Ik denk dat ik nu een advocaat wil.”

Ryan stond op en Trembley volgde. De ondervraging kon niet verdergezet worden en dat zou ook niet veel nut hebben nu. Ze zou hen niets meer vertellen.

Jessie leunde in haar stoel. Ze was gefrustreerd, maar onder de indruk. Het alibi van Marisol was bijna onmogelijk te bevestigen, maar ook moeilijk te weerleggen. Ze had toegegeven dat ze gelogen had en dat ze zich misdragen had, maar niet dat ze een moordenares was. Het feit dat ze haar wandaden had toegegeven leek haar claims van onschuld over de dood van Victoria Missinger te bevestigen. Er waren maar twee echte mogelijkheden. Ofwel sprak Marisol Mendez de waarheid, ofwel was ze een veel gesofisticeerdere moordenares dan Jessie oorspronkelijk gedacht had.

De rechercheurs kwamen naar buiten en Trembley liep naar de toiletten.

Daarom was hij zo streng. Hij was afgeleid.

“Dat gaf niet veel voldoening,” zei Jessie tegen Ryan. “Ik was aan het wachten op het grote Perry Mason moment en dat kwam niet.”

“Nee,” gaf Ryan toe. “Vaak bekennen verdachten pas wanneer ze al gearresteerd zijn of wanneer ze weten dat dat niet mogelijk is. Marisol Mendez past in de grijze zone daartussen. Het is logisch dat ze alles ontkent.”

“Wat gebeurt er nu?” vroeg Jessie.

“We klagen haar aan,” zei Ryan met meer zekerheid dat ze verwacht had. “Ze heeft geen alibi en ze loog over haar locatie. Ze creëerde zelfs een volledig vals alibi om het feit dat ze in L.A. was te verbergen. Ze had een affaire met de echtgenoot van het slachtoffer, dus heeft ze een motief. Ze had toegang tot het huis. Ze was op de hoogte van het bestaan van het hoekje in het tuinhuis waar de moord plaatsvond. Ze wist waar de stofzuiger stond om de voetafdrukken in de kamer te verwijderen. Ze wist dat Victoria suikerziekte had en was waarschijnlijk vele keren getuige van de injecties.”

“Ze was erg vastbesloten in haar ontkenning,” zei Jessie. “Vind je haar niet geloofwaardig?”

“Jij bent de profiler, Jessie, ik niet. Dus ik ga niet doen alsof ik een expert ben wat betreft haar geloofwaardigheid,” zei hij. “Maar als we kijken naar het bewijs, hebben we geen bekentenis nodig. Ik moet met de aanklager overleggen, maar ik denk dat we meer dan genoeg indirect bewijs hebben om dit naar de rechtbank te brengen. En vergeet niet de informatie die niet bruikbaar is van jouw vriend in Norwalk. Vrouwe Justitia, ontevreden met haar positie in het leven. Dat klopt ook helemaal.”

“Misschien,” zei Jessie met tegenzin. “Ik vraag me nog steeds af of ze het alleen deed. Ga je Michael Missinger helemaal uitsluiten?”

“Hij heeft een alibi. Mina Knullsen gaf toe dat ze bij hem was en we hebben een video die dat bevestigde.”

“Hij kan Marisol de opdracht gegeven hebben,” stelde ze voor.

“Dat kan. En als dat zo is, dan kan je erop rekenen dat ze dat zal gebruiken om een betere deal te krijgen.”

“Wanneer gebeurt dat?”

“Misschien wanneer ze gearresteerd wordt. Misschien na een nachtje in de cel. Misschien nooit als ze van hem houdt,” zei hij. “Luister, ik moet het papierwerk in orde brengen. Maar aanvaard dat we gewonnen hebben. Dat gebeurt niet altijd. Ik denk in dit geval wel.”

Jessie knikte en Ryan liep terug naar zijn bureau. Ze besloot naar buiten te gaan en wat frisse lucht op te zoeken om haar hoofd leeg te maken. Ze liep naar de binnenplaats die naast het politiekantoor lag en ze ademde diep. De koude lucht was verfrissend. Opeens kreeg ze een bericht op haar telefoon.

Het was pa. Er stond: Ik heb je bericht ontvangen. Leuke herinneringen. We zouden de skipiste nog eens moeten bezoeken. Deze keer mag jij me oprapen. P.S. ma had een goede chemo sessie vandaag. Ze moest amper overgeven.

Jessie grinnikte een beetje in zichzelf. Dat was ongeveer zo sentimenteel als de oude man werd. Ze begon een bericht terug te schrijven terwijl ze weer naar binnen ging. Ze keek naar beneden en liep bijna tegen een oudere man aan die het gebouw verliet.

“Sorry,” mompelde ze terwijl ze opkeek.

Het was Garland Moses, de beroemde profiler die ze nog nooit officieel ontmoet had, zelfs nadat ze hier al wekenlang gewerkt had. Ze was nog nooit zo dichtbij hem gekomen. Hij zag er afgeleid uit, alsof hij diep in gedachten verzonken was. Hij nam een lange trek van de sigaret die hij net aanstak en blies langzaam uit.

“Geen probleem,” antwoordde hij en zijn stem was laag en hees. Zijn witte haar was warrig, alsof hij net uit bed kwam. Hij droeg een verkreukte, beige broek, een grijze trui die twee maten te groot was, en een sportjasje dat over zijn schouders hing alsof hij een kapstok was. Zijn huid was lederachtig en verrimpeld. Zijn bril stond op het puntje van zijn neus. Maar achter de glazen, waren ogen die scherp waren.

Jessie wilde iets gevat zeggen, maar kon niets verzinnen. Bovendien zag hij eruit alsof hij het druk had met zijn eigen gedachten. Ze wist dat hij op een case van een seriemoordenaar werkte. Dat was waarom inspecteur Decker eerder zo afgeleid was, ongeïnteresseerd in een vergiftiging in een rijke buurt.

 “Ik heb gehoord dat je de dader gevonden hebt voor de Hancock Park moord,” zei hij nors toen ze naar de deur liep.

Ze draaide zich om. Hij keek haar rechtstreeks aan dus nam ze aan dat ze de toestemming had om te antwoorden.

“Misschien. Het is geen case van een seriemoordenaar,” zei ze schaapachtig.

“Elke case die opgelost werd is de moeite waard,” gromde hij. “Bovendien heb ik gehoord dat je meer dan genoeg tijd in het gezelschap van seriemoordenaars doorbrengt in Norwalk.”

Jessie was verbaasd. De locatie van Bolton Crutchfield was zogezegd een goed bewaard geheim. Maar blijkbaar was Garland Moses niet alleen op de hoogte dat hij daar was, maar ook wie hem bezocht.

“Hoe gaat het met de jacht op jouw seriemoordenaar?” vroeg Jessie. Ze veranderde het onderwerp ondanks haar verlangen om zijn mening over Crutchfield te vragen.

“Traag,” gaf Moses toe. “Negen doden in het voorbije jaar. Drie in de voorbije maand. Maar bijna niets om mee te werken.”

“Ik vind het spijtig om dat te horen,” zei Jessie. Ze wist niet goed wat ze anders kon zeggen om niet als een boerenpummel te klinken. “Het was leuk om met je te praten.”

Ze draaide zich om en opende de deur om terug binnen te gaan.

“Waarom misschien?” riep hij haar achterna.

“Excuseer?” zei ze en ze draaide zich om.

“Toen ik zei dat je de dader gepakt had, zei je ’misschien’” herinnerde hij haar. “Waarom?”

“O. Ik heb het gevoel dat er iets niet helemaal klopt. Het is mijn eerste echte case en ik neem aan dat ik dacht dat het resultaat een mooi pakje zou zijn met een strikje erom. Dat is niet zo. Ik neem aan dat ik daaraan moet wennen.”

“Ze eindigen bijna nooit met dat perfecte strikje erom.” zei hij. “Ik doe dit al een hele tijd. Voor elke case die ik krijg waar de puzzelstukjes op hun plek vallen, zijn er tien cases waar ik ze tegen elkaar moet stoten. Aan de andere kant…” zijn stem dwaalde af. 

“Wat?” vroeg Jessie.

“Soms als je het gevoel hebt dat het fout zit, betekent dat dat je iets over het hoofd gezien hebt en dat je hersenen je niet los laten. Soms heb je natuurlijk eenvoudigweg iets verkeerds gegeten.”

Toen doofde hij zijn sigaret met zijn schoen en liep hij terug naar binnen. Jessie bleef alleen achter met haar gedachten. 
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Anderhalve dag later had Marisol Mendez nog steeds haar verklaring niet veranderd. Ryan zag dat als een teken dat Michael Missinger er niets mee te maken had. Jessie dacht dat hij waarschijnlijk gelijk had. Maar ze had nog steeds angst dat ze, ondanks het bewijs, een onschuldige vrouw aan het aanvallen waren. Ze zei dat tegen hem.

Ze ging zelfs terug naar de mediaruimte om de beelden van het interview met Missinger te bekijken door Ryan en Trembley. Ze vond niets nieuws of onthullend in de ondervraging zelf. Maar ze merkte wel dat nadat hij alleen werd gelaten om zijn verklaring op te schrijven – weg van de druk van de aanwezigheid van de rechercheurs – Missinger verrassend hoopvol leek.

Hij duwde zijn blonde haar uit zijn blauwe ogen en ging comfortabel in zijn stoel zitten. Het was alsof alle spanning van het interview wegvloeide. Jessie wist niet waarom. 

Was het omdat hij de rol van rouwende echtgenoot moest spelen en hij daar nu van bevrijd was? Of was hij misschien opgelucht om niet meer bestookt te worden door voortdurende, opdringerige vragen? Misschien was het in vergelijking daarmee ontspannend om een verklaring op te schrijven.

Met dat beeld nog vers in haar geheugen, verliet Jessie het politiekantoor die avond om Andi Robinson te ontmoeten voor een drankje op vrijdagavond; het uitje dat ze beloofd had wanneer de case eindelijk achter de rug was. Ze was op het parkeerterrein toen Ryan haar inhaalde.

“Hé,” zei hij, rennend om haar in the halen. “Ik kan je niet laten vertrekken voor ik met je kon praten over wat je eerder zei.”

“Wat dan?” zei ze. Ze had veel gezegd.

“Het is gewoon … je bent heel streng voor jezelf bij vanwege deze case,” zei hij en hij klonk oprecht bezorgd. “Je moet wat vriendelijker zijn voor jezelf. Als je elke keer zo veeleisend bent nadat een case opgelost is, ga je sneller naar een burn-out dan Josh Caster, de profiler die naar Santa Barbara verhuisd is.”

“Het gaat goed met me. Ik heb enkel twijfels.”

“Uiteraard heb je die,” gaf hij toe. “Dat ik normaal. Je voelt je verantwoordelijk voor het feit dat er iemand misschien voor de rest van haar leven opgesloten wordt. Ik heb ook vaak dat gevoel. Het is een zware last om te dragen. En als je zelfs maar een klein beetje twijfelt, dan knaagt het schuldgevoel aan je. Het is niet zoals bij je echtgenoot. Ik neem aan dat een man die je probeert te steken met een pook de meeste twijfels wegneemt.”

“De meeste?” vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.

“Je weet wat ik bedoel,” zei hij met een sullige glimlach. “Je hoeft niet zo streng voor jezelf te zijn, dat is alles wat ik wilde zeggen. Twijfelen aan jezelf hoort erbij in dit vak. Het is goed dat je die rijke vrouw gaat ontmoeten voor een drankje. Je verdient het. En ze heeft ongetwijfeld heel dure drank.”

“Ik moet ervandoor,” zei Jessie en ze probeerde niet te lachen.

“O, nu ben je te goed voor het gepeupel,” plaagde hij.

Ze draaide zich snel om en liep naar haar auto. Ze was er bijna van overtuigd dat hij de brede grijns op haar gezicht niet had gezien.

 

*

 

Het verkeer van DTLA naar Hancock Park was zo erg als gewoonlijk, maar Jessie maakte zich er niet druk over. Het was veel minder pijnlijk om dit te doorstaan op weg naar ontspanning.

Ondanks haar twijfels over de case, besloot ze om het los te laten. Ze was niet de openbare aanklager die de zaak van Marisol Mendez moest verwerken. Ze was enkel een lid van het team dat de bewijzen geleverd had voor die taak. De aanklager zou de case brengen. Een jury zou schuld of onschuld bepalen. Het was niet meer haar verantwoordelijkheid.

Ze dwong zichzelf om te focussen op het positieve. Er waren veel positieve dingen om op te focussen. Haar ma voelde zich blijkbaar goed, ze waren zelfs uitgegaan voor een etentje en een film gisterenavond. Dat was nog lang geen remissie. Maar elke vooruitgang was goed nieuws. 

Jessie dacht eraan om toch maar de volgende sessie van de FBI Training Academy te starten en als ze dat deed, dacht ze eraan om in Las Cruces te stoppen op weg naar Virginia. Ze had nog enkele dagen om de finale beslissing te nemen.

 Ze had ook een nieuwe plek gevonden om te wonen, als haar aanbod werd aanvaard. Er waren nog twee andere voorstellen en ze was nerveus om te ontdekken of ze de nieuwe eigenaar zou worden. Ze probeerde, meestal vergeefs, om niet te opgewonden te zijn, zodat ze niet al te teleurgesteld zou zijn als het niet lukte.  Maar dat was moeilijk, want de flat was gewoon perfect.

Uiteindelijk had ze geen van de voorstellen van de makelaar gekozen. In plaats daarvan had ze een bescheiden studio gevonden op South Olive, net naast Olympic. Maar omdat Crutchfield haar vorige locatie zo gemakkelijk gevonden had, was ze van plan wat extra voorzorgen te nemen.

Zoals haar adoptieve vader had gedaan toen hij de flat voor senioren had gekocht, zou ze de plek huren via een bedrijfsnaam en liet ze het papierwerk tekenen door een advocaat. Haar naam zou nergens op het contract staan. 

De unit had een beveiligde ondergrondse parkeerplaats. Maar die was onder het winkelcentrum naast het flatgebouw, niet onder het flatgebouw zelf, dus als iemand haar volgde, was het niet duidelijk waar ze naartoe reed.

Bovendien had het gebouw een bewaker aan de deur en een veiligheidsagent. Zoiets was ongebruikelijk in L.A. Dat beide aanwezig waren, was uitzonderlijk. Daar bovenop kwam nog dat de flats niet genummerd waren. Het was een of ander hipster idee en ze begreep het niet, maar de bewoners moesten zelf maar weten welke deur hun deur was. Het was raar, maar het werkte in haar voordeel.

En hoewel alle post naar een centrale locatie in de lobby werd gebracht, was Jessie nog steeds van plan om een postbus te huren zodat haar post naar een andere locatie zou gaan. Ze zou het door een koerierdienst naar het politiekantoor laten brengen zodat niemand de link zou kunnen leggen. 

Ten slotte had ze een beveiligingsbedrijf ingehuurd dat Ryan had aangeraden. Zij zouden van zodra ze officieel eigenaar was van de flat, een alarm komen plaatsen met bewegingssensoren en meerdere camera’s. Het waren niet bepaald voorzorgen op het niveau van de NRD, maar ze zouden haar het gevoel geven dat ze op zijn minst enige controle had over haar leven. 

Ze had nog niet aan Kat verteld dat ze geen huisgenoten zouden worden. Maar ze wist dat als er iemand zou zijn die dit begreep, het wel het hoofd van de beveiliging was van de zwaar beveiligde instelling waar de man werd vastgehouden die de opdracht had gegeven om in te breken in haar flat.

Ze zou het Kat morgen zeggen wanneer ze op bezoek was bij Crutchfield die blijkbaar specifiek gevraagd had om haar te zien. Hij had nog nooit zelf een bezoek gevraagd en Jessie gaf toe dat ze nieuwsgierig was.

En nu reed ze naar de woning van Andi, om voor de eerste keer in een eeuwigheid een ontspannende avond te hebben. Ze was een beetje berouwvol dat het niet met Lacy was, met wie ze niet meer gesproken had sinds de verhuizing. Maar die gedachte duwde ze weg. Ze liet zichzelf toe om uit te kijken naar een avond in de villa van een ontspannen, aangenaam sarcastische, niet racistische society dame. Dat gebeurde niet elke dag.

Terwijl ze over Rossmore Avenue reed en de aanwijzingen volgde die Andi haar gegeven had om naar haar huis te rijden, veranderde Jessie haar plannen op het laatste moment en veranderde ze van richting op Lucerne, de straat waar de Missingers woonden. Ze reed naar het huis en parkeerde aan de voorkant, ze liet de motor draaien.

Daarbinnen was Michael Missinger zijn leven aan het leiden. Jessie vroeg zich af of hij overweldigd was door verdriet of dat hij alles al achter zich had gelaten. Hoe lang zou hij wachten voor hij zijn activiteiten weer zou hervatten? Maar nog belangrijker: had hij Marisol gemanipuleerd zodat zij voor alles zou opdraaien?

Ze voelde dat ze kwaad werd van die gedachte en besloot dat het tijd werd om verder te rijden. Ze schakelde en reed het laatste stuk naar het huis van Andi. Het huis was nog groter dan dat van de Missingers. Voor zover Jessie kon zien, had het huis drie verdiepingen en nam het een derde van de straat in beslag. Maar in tegenstelling tot de andere huizen op de straat, had de villa geen beveiligingshek. Dat zorgde ervoor dat Jessie haar nog sympathieker vond.

Toen ze de voordeur bereikte, drukte ze op de deurbel. Ze wist niet zeker of iemand haar zou gehoord hebben als ze zou geklopt hebben. Andi opende enkele seconden later de deur en bood het drankje aan dat ze in haar hand hield.

“Ik nam het risico en ging ervan uit dat je waarschijnlijk een mojito dame bent.” zei ze.

“Ik ben een ’wat dan ook’ dame vanavond,” antwoordde Jessie en ze nam het glas. “Dank je.”

“Welkom in mijn niet erg bescheiden woonst,” zei Andi en ze gebaarde om binnen te komen.

Jessie merkte op dat haar gastvrouw op blote voeten liep en ze deed met alle plezier haar eigen schoenen uit.

“Ik durf te wedden dat dat aangenaam was,” zei Andi, die duidelijk de opluchting zag die Jessie gevoeld had toen ze haar voeten kon bevrijden van de beslotenheid van haar professionele schoeisel. “Kom binnen en maak het jezelf gemakkelijk.”

Jessie deed haar jas uit terwijl ze Andi volgde door de gigantische hal en door de lange gang met marmeren vloer waar overal beelden stonden en schilderijen hingen.  De gang leek eindeloos en kwam uiteindelijk uit op een zitkamer met tapijt die in tegenstelling tot de rest van het huis heel ontspannen en informeel was.

Midden in de kamer stonden twee enorme, comfortabel ogende banken. Daartussen stond een rustieke, houten koffietafel waarop een stapel tijdschriften lag en het ging niet op The New Yorker of The Economist, maar wel Cosmo en People – weer iets in haar voordeel. Er stond een bar met alcohol in de hoek. Daar recht tegenover stond een televisiescherm dat bijna van de grond tot het plafond reikte.

“Ik heb graag een mooi beeld wanneer ik naar mijn verhaaltjes kijk,” zei Andi in een vaag zuiders accent toen ze zag dat Jessies ogen groot werden bij het zien van het gigantische ding.

“Het is alsof je een bioscoop in huis hebt,” zei ze.

“Dat is het idee,” antwoordde Andi. “Ik zou je een rondleiding door het huis geven, maar dat zou het grootste deel van de avond in beslag nemen, en eerlijk gezegd blijf ik liever hier.”

“Dat klinkt goed voor mij.”

“Fantastisch,” zei Andi en ze liet zich op een van de banken zakken.” “Ik was van plan om zo meteen een pizza te bestellen. Akkoord?”

“Ik ben helemaal en volledig akkoord,” zei Jessie en ze wierp haar jas en handtas naast haar neer terwijl ze zich op de andere bank liet vallen. “Nodig je ook af en toe je vriendinnen van de golfclub uit voor deze mojito en filmavondjes?”

Andi lachte om het idee.

“Niet echt,” zei ze. “De vrouwen die je ontmoet hebt, Marlene en Cady, zijn representatief voor wat de Beverly Country Club te bieden heeft. Het zijn niet echt vrouwen die hun schoenen uitdoen en op de bank luieren. Het zijn eerder vrouwen die kritiek geven op elk voorwerp in je huis.”

“Dat klinkt prettig. Over Marlene gesproken, die heeft zich waarschijnlijk kunnen uitleven toen de huishoudster van de Missingers gearresteerd werd.”

“Dat is zacht uitgedrukt. Ze bleef er maar over praten. Ze zei dat het al haar vermoedens bevestigde. De zin ‚ik hoop dat jullie migrantenliefhebbers nu een lesje geleerd hebben’ werd uitgesproken. Het was enig.”

“Het spijt me dat ik een rol gespeeld heb in het bevestigen van haar stereotypes,” zei Jessie en ze dwong zichzelf om haar twijfels over de schuld van Marisol niet te vertellen aan iemand die niet bij de politie was.

“Is er geen enkele kans dat er een fout gemaakt werd of dat er nog iemand bij betrokken was?” vroeg Andi voor ze snel toevoegde, “niet dat ik je werk in vraag stel. Ik hou alleen niet van de boodschap die erdoor verspreid wordt.”

“Dat is in orde.” zei Jessie ondanks haar voornemen. “Geloof me; ik had mijn eigen bedenkingen. Maar het bewijs leidde naar haar. Het zal de volgende maanden openbaar worden. Het is vrij overtuigend.”

Andi boog zich samenzweerderig naar haar toe ondanks het feit dat ze twee meter van elkaar verwijderd op de bank zaten.

“Zeg het me als het ongepast is om het te vragen,” zei ze stilletjes. “Maar geruchten gaan de ronde op de club dat de gekke theorieën van Marlene over de affaire met de baas nog niet zo ver van de waarheid waren.”

“Ik kan niets zeggen over de bijzonderheden,” zei Jessie terwijl ze de laatste slok van haar mojito dronk. “Maar laten we stellen dat het superioriteitscomplex van Marlene nog niet meteen ondergraven zal worden.”

“Man, dat is een teleurstelling,” zei Andi en ze wees naar het lege glas. “Bijvullen?”

“Waarom niet?” antwoordde Jessie en ze overhandigde haar glas en krulde haar benen onder zich.

Deze bank is comfortabeler dan mijn bed.

Andi ging terug naar de bar en gooide ijsblokjes in het glas.

“Ik neem aan dat je nooit weet wat er zich afspeelt in het huis van een ander,” zei ze. Ik zou nooit gedacht hebben dat Michael het type was om zijn huishoudster een kamer te boeken in het Bonaventure hotel. Het is zo’n cliché. Maar zoals ik de vorige keer zei, we waren geen goede vrienden of zo. Ik neem aan dat ik het beeld dat ze van zichzelf toonden geloofde, net als iedereen.” 

“Ja,” gaf Jessie toe. “Je weet nooit echt wat er in iemands hart zit. Ik heb jarenlang met iemand samengewoond, denkende dat we twee handen op een buik waren. Dan bleek hij niet te zijn wie ik dacht dat hij was.”

“Maar ik dacht dat dat je baan was,” zei Andi terwijl ze verschillende ingrediënten aan Jessies drankje toevoegde.  “Is dat niet wat een profiler doet – in de harten van mensen kijken?”

“Om te beginnen ben ik nieuw, dus nog steeds in ‚vallen en opstaan’ modus. Er is een goede reden waarom ik op deze case werk en niet op de case van de seriemoordenaar die op dit ogenblik de stad terroriseert. Ten tweede kijken profilers niet in de harten van mensen. Ze kijken naar de misdaad en het bewijs om een beeld te creëren van de kenmerken die de dader zou kunnen hebben. Harten laten we over aan de mensen van de kerk.”

“Goed dan,” zei Andi en ze overhandigde haar een nieuw drankje. “Zo zie je maar wat er gebeurt als iemand die wegliep van haar educatie begint met het maken van veronderstellingen. Dus zullen we die pizza bestellen en een film kiezen?”

“Is het oké als ik gebruik maar van je badkamer voor we dat doen?” vroeg Jessie terwijl ze een slokje nam. “Het was een lange rit.”

“Uiteraard,” zei Andi. “Het is hier meteen naar links.”

Jessie zette haar mojito neer en stond op.

“Weet je,” zei Andi, “Je mag je drankje meenemen. Ik wil niet dat het te waterig wordt. Bovendien zijn we niet zo dol op decorum hier bij de Robinsons. Als je wat te veel gedronken hebt, kan je een Lyft bellen of gewoon hier slapen, als je dat wil.”

“Dat is een goed plan,” zei Jessie en ze nam het drankje en liep naar de badkamer.

“Een voorkeur voor de pizza?” riep Andi haar achterna.

“Ik ben niet kieskeurig,” antwoordde Jessie. “Maar geen ansjovis, alsjeblieft.”

“Mijn God, nee!” zei Andi, lachend.

Jessie hoorde haar nog steeds grinniken nadat ze de deur van de badkamer gesloten had. De geur van potpourri kwam haar tegemoet. Ze keek naar zichzelf in de spiegel en ze glimlachte.

Kijk naar jou, op een avondje meiden onder elkaar.

Ze nam een grote slok van haar drankje, bond haar haar in een paardenstaart en gooide wat water op haar gezicht. Ze merkte dat haar kaken wat roder waren dan gewoonlijk, maar dat was waarschijnlijk door de alcohol.

Ze deed moeite, maar kon het toch niet laten om haar gedachten weer naar Michael Missinger te laten dwalen. Dezelfde vraag kwam steeds weer terug in haar hoofd. Wat deed hij in zijn villa minder dan een kilometer hier vandaan? Was hij aan het rouwen in een kamer met kaarslicht? Was hij eigenlijk wel thuis? Of was hij op dat ogenblik een nieuwe verovering aan het entertainen in het Bonaventure Hotel? Iedereen leek op de hoogte te zijn van zijn favoriete plek voor verleiding, zelfs Andi. Blijkbaar was het een publiek geheim.

Maar was dat wel zo?

De gedachte kwam in haar hoofd alsof ze daar door iemand anders geplant was. Ze probeerde ze weg te duwen. Ze was geïrriteerd dat ze het toe had gelaten dat haar hersenen extra uren werkten op een avond wanneer ze wilde ontspannen. Maar de vraag bleef in haar gedachten rondzwemmen.

Waren zijn afspraakjes in het hotel een publiek geheim? Want Michael hield het in ieder geval verborgen.  Het doel van de afspraakjes was om ergens naartoe te gaan zodat Victoria en zijn werknemers niets zouden merken. En deze informatie was nog niet openbaar gemaakt. De enige mensen die op de hoogte waren van de afspraakjes in het hotel waren Missinger en zijn minnaressen.

“Hou op,” zei Jessie hardop en ze keek boos naar zichzelf in de spiegel. Ze merkte dat haar ogen traanden. Ze greep een tissue en depte ze droog.

Maar ondanks haar eigen smeekbede, bleven de gedachten komen. Als Andi wist wat er gebeurde in het Bonaventure hotel, kon ze het dan gehoord hebben via de geruchtenmolen?

Dan zou ze het me verteld hebben.

Jessie greep nog een tissue en kuchte erin. Ze probeerde de plotselinge kriebel in haar keel weg te krijgen.

Waarom zou ze het me niet verteld hebben?

De mogelijke antwoorden kwamen daarna snel en agressief. Als Andi wist wat er gebeurde in het Bonaventure Hotel, dan was de enige reden dat ze het niet gezegd had dat ze wist dat dat zou onthullen dat ze ook een affaire had met de man.

En als ze een affaire met hem had, dan verborg ze zonder twijfel nog meer dingen. Ze had bijvoorbeeld gezegd dat ze het koppel niet goed kende. Maar blijkbaar kende ze op zijn minst Michael intiem. Daarnaast was het Andi die Jessie gemakshalve op de hoogte had gebracht van de geruchten over “de affaire met de huishoudster”, waardoor ze het alibi van Marisol was gaan checken.

Jessie draaide de kraan open, nam wat water in haar handen en dronk een slok water in de hoop dat dat haar keel zou losmaken die nu nauw aanvoelde.

Wat had Andi ook weer gezegd over haar liefdesleven toen ze koffie aan het drinken waren? 

Ik ben nog maar pas in staat om mezelf de kans te geven om werkelijk verliefd te worden. Ik probeer wat dingen in te halen, neem ik aan.

Was het mogelijk dat ze verliefd geworden was op Michael Missinger? En als dat het geval was, hoe ver zou ze dan gaan om die liefde meer dan een verboden liefde te maken? Ze had al bewezen dat ze een vaardige leugenaar was. Tot wat was ze nog in staat?

Jessie kuchte op nieuw. Ze had het gevoel dat haar keel dichtgeknepen werd. In combinatie met de tranende ogen begon ze zich af te vragen of ze een allergische reactie had op de potpourri in de badkamer. Ze had een puf van haar inhalator nodig die nog in haar handtas zat op de bank.

Ze besloot zich zo normaal mogelijk te gedragen. Jessie besloot de avond te beëindigen en naar huis te gaan zodat ze haar verdenkingen verder kon ontwarren vanop een afstand van hun onderwerp.  Ze nam haar drankje en liep naar de deur. 

Ze stond op het punt om de deur te openen toen ze naar het glas keek. Het piepen en kuchen en de tranende ogen waren begonnen vlak nadat ze een slokje had genomen van haar tweede mojito – die Andi had ingeschonken vlak nadat ze het Bonaventure Hotel vermeld had.

Dat kon geen toeval zijn.




 

 

 

 

HOOFDSTUK EENENDERTIG

 

Opeens vielen de puzzelstukken in elkaar.

Jessie dacht terug aan hun gesprek in Coffee Klatch, waar ze over haar agressieve pinda-allergie gesproken had. Het kan niet moeilijk zijn geweest om pindaolie ongemerkt in een alcoholische drank te gieten.

Andi moet zich gerealiseerd hebben dat ze het verpest had door het hotel te vermelden en ervan uit gegaan zijn dat ik het verband zou leggen.

En nu verwijderde ze een persoon die in haar weg stond, net zoals ze gedaan had met Victoria Missinger en Marisol Mendez.

Jessie dwong zichzelf om in te ademen door haar neus, die nog steeds vrij was voorlopig. Terwijl ze dat deed, voelde ze haar huid beginnen jeuken en haar borstkas brandde met de inspanning om lucht naar binnen te krijgen.

Denk, Jessie. Vind een uitweg.

Ze nam haar telefoon om de nooddiensten te bellen, maar deed het toch niet. Ze zou al buiten bewustzijn zijn op het moment dat ze de oproep beantwoordden. Ze dacht eraan om Ryan te bellen, maar was ongerust dat ze niet zou kunnen praten als hij antwoordde. Zelfs een bericht sturen over de situatie zou te lang duren.

Toen herinnerde ze zich de sneltoets belfunctie waarvan hij gezegd had dat ze die moest indrukken als ze in dreigend gevaar was. Ze drukte snel “999” en de boodschap “szm” werd verzonden. Hopelijk ontving hij het bericht en zou hij versterking sturen. Hij wist waar ze vanavond naartoe ging. Hij had toegang tot de GPS van haar telefoon en had die al eens gebruikt om haar te vinden in het ziekenhuis nadat haar echtgenoot haar aangevallen had. Het kon werken.

Maar niet als ze er niet in slaagde om te vluchten van Andi die zich ergens aan de andere kant van die deur bevond, al vastbesloten om ervoor te zorgen dat ze het huis niet levend zou verlaten. Ze moest proberen om naar buiten te geraken zonder er kwetsbaar uit te zien.

Als ze Andi kon overtuigen dat de poging om haar te vergiftigen niet gewerkt had, dan kon ze misschien naar buiten lopen zonder een confrontatie. Ze moest doen alsof alles oké was en ze niet midden in een medisch noodgeval zat. Met die doelstelling ademde ze nog een keer diep in, opende de deur en liep naar buiten.

Andi was nog steeds in de woonkamer. Ze zag er verdacht nonchalant uit terwijl ze zichzelf een drankje maakte aan de bar.

“Is alles in orde?” vroeg ze. “Ik begon ongerust te worden.”

Jessie knikte terwijl ze naar de bank liep waar haar handtas lag. Ze voelde dat er een kuch kwam en onderdrukte die zodat hij eruit kwam als een grom.

“Waar is je drankje?” vroeg Andi.

Jessie wees naar de badkamer en deed haar best om niet rechtstreeks naar haar gastvrouw te kijken. Ze vreesde dat Andi zou weten dat haar inspanningen hadden gewerkt als ze haar tranende ogen zag en haar rode kaken.

Ze nam haar handtas en ritste het kleine zakje aan de zijkant open waar normaal gezien haar inhalator zat, maar die was er niet. Ze zocht in de andere delen van de handtas, vreesde dat hij daarin gevallen was en tussen al haar andere spullen beland was. Terwijl ze dat deed, voelde ze haar keel bijna helemaal dichtknijpen en ze hapte automatisch naar adem.

“Gaat het met je.” vroeg Andi en ze haastte zich vanachter de bar met een bezorgde blik op haar gezicht. “Je ziet er niet zo goed uit.”

Jessie voelde dat haar zicht vervaagde en ze viel op een knie. Ze probeerde opnieuw te ademen en keek hulpeloos omhoog naar Andi die nu boven haar stond.

“Hoe kan ik helpen?” vroeg ze met klem terwijl ze haar drankje op tafel zette. “Zal ik de nooddiensten bellen?”

“Puf,” zei Jessie krakend en ze hoopte met al haar kracht dat ze Andi verkeerd had ingeschat en dat haar nieuwe vriendin haar zou redden.

“Puf?” herhaalde Andi met een verwarde blik. “Je bedoelt een inhalator?”

Jessie knikte krachtig en wees naar haar handtas.

“Je bedoelt zoals degene die ik uit je handtas nam en ginder op de bar heb gelegd?” vroeg ze langzaam. Haar stem werd ziekelijk zoet terwijl ze naar de rode inhalator wees die rustig op de marmeren bar lag vijf meter daarvandaan. Het had evengoed vijf kilometer kunnen zijn. Andi’s lip krulde een beetje en vormde een dunne, gemene glimlach.

Jessie schraapte haar keel krachtig terwijl ze op beide knieën viel. Ze wist dat het niet lang meer zou duren voor haar keel helemaal dicht zat en ze haar bewustzijn zou verliezen. Terwijl ze naar voren viel en haar bovenlichaam met haar gezicht eerst op de kussens van de bank belandde, probeerde ze coherente gedachten te vormen in haar hoofd. Haar hersenen werden steeds warriger.

Back-up plan.

Haar back-up plan. Haar reserve inhalator. Die zat in de binnenzak van haar jas, minder dan zestig centimeter van haar vandaan – als ze de kracht zou kunnen vinden om die te grijpen.

Ze duwde zichzelf lichtjes omhoog en smeet zich naar voren. Ze slaagde erin om de mouw van de jas te grijpen voor ze weer neerviel. Ze voelde dat haar lichaam van de bank naar het tapijt gleed en ze bleef met al haar kracht de jas vasthouden. Ze merkte dat de jas naast haar landde toen ze de grond raakte en ze hield hem dicht bij haar borstkas terwijl ze in foetale positie rolde. Naast al het andere had ze nu ook buikpijn.

“Misschien geloof je me niet,” zei Andi ergens boven haar, “maar ik vind dit eigenlijk echt verschrikkelijk. Dit is niet wat ik gepland had. Ik voelde werkelijk een connectie met jou, Jessie. Ik dacht dat we vriendinnen konden zijn.”

Jessie rolde op haar borstkas, met haar knieën onder zich gekruld en haar jas stevig onder zich vastgegrepen. Terwijl ze op de grond kronkelde en niet meer in staat was om de pijn in haar buik van het branden in haar borstkas te onderscheiden, probeerde ze zich te concentreren en haar hand in haar jaszak te steken om haar reserve inhalator te nemen. Ze hoorde Andi’s stem, maar die klonk nu verder weg.

Het kreng is terug naar de bar gegaan om een drankje te halen!

“Vanaf het moment dat je die pinda-allergie vermelde,” hoorde ze haar gastvrouw zeggen, “wist ik dat ik wat pindaolie moest kopen, alleen als voorzorgsmaatregel uiteraard.  Ik dacht niet dat ik het ooit nodig zou hebben. Maar dan heb je ervoor gezorgd dat ik het verpest hebt. Ik was zo op mijn gemak dat ik me het hotel liet ontglippen. Ik wist meteen toen ik het gezegd had dat jij het verband zou leggen, misschien niet onmiddellijk, maar uiteindelijk wel. En omdat dit misschien mijn enige kans was om je uit te schakelen, moest ik het doen. Dat begrijp je wel.”

Jessie wrong haar hand diep in de binnenzak en raakte iets van hard plastic met haar knokkels – de inhalator. Ze greep hem en haalde hem snel uit de zak. Ze deed haar best om het verborgen te houden. Ze was voorover gebogen en met haar rug naar Andi die aan de andere kant van de kamer stond. Dit was het beste moment om het te doen.

Ze bracht haar beide handen naar haar gezicht terwijl een echte, schrapende kuch uit haar keel kwam. Terwijl ze wanhopig alle lucht die ze kon naar binnen zoog, duwde ze de inhalator in haar mond en spoot.

“Hoe lang zou ik wachten voor ik de nooddiensten bel?” hoorde ze Andi vragen van ergens dichterbij dan daarvoor. “Ik wil dat het er echt uitziet. Zou ik wachten tot je blauw wordt voor ik mond-op-mondbeademing probeer?” 

Jessie voelde een tweede kuch opkomen en liet zich gaan. Ze kuchte onbeheersbaar. Tijdens de piepende inademing, pufte ze weer en ze hield haar handen rond de inhalator. Ze voelde dat de druk op haar borstkas een heel klein beetje minder werd.

Ze vreesde dat Andi bijna bij haar was en ze nam nog een laatste puf voor ze zich op haar buik liet vallen en de inhalator onder zich verborg. Ze schraapte nog steeds haar keel, maar ze voelde dat de zuurstof in haar systeem terugkeerde. Desondanks bleef ze doen alsof ze heel moeilijk kon ademen en ze trilde zelfs een beetje in de hoop dat ze daardoor alles wat kon rekken en kon nadenken over wat ze nu kon doen. Terwijl ze haar lichaam in spasmen trok, verborg ze de inhalator in haar broekzak.

Terwijl ze daar lag, flitste Bolton Crutchfield even door haar gedachten. Hij had gesuggereerd dat de moordenaar een vrouw was. En dat ze ongelukkig was met haar positie in het leven. Achteraf gezien paste alles wat bij Marisol Mendez gepast had, even goed bij Andi. Ze was er niet in geslaagd om in haar vaders voetsporen te volgen, een schoolverlater die een leven zonder betekenis leefde, met zo weinig liefde dat ze zou moorden om een kleine vonk te creëren.

“Ik ga nu de nooddiensten bellen,” zei Andi vrolijk van vlak boven Jessie. “Ik wil niet te lang wachten, dat zou verdacht zijn. Het zal sowieso een eeuwigheid duren voor ze antwoorden.”

Alsof dat het signaal was, maakte Jessie nog een laatste piepend geluid en bleef ze stil liggen. Ze liet haar lichaam slap worden terwijl haar hersenen op volle snelheid draaiden. 

Alles viel op zijn plek, zoals een van die puzzels die volgens Garland Moses zo zelden volledig waren. Andi had het motief en de middelen om dit te doen. Haar achtergrond in chemie zou iets eenvoudigs als het bepalen van de dosis van een insuline-injectie kinderspel maken. De transformator van de buurt saboteren zodat de elektriciteit – en de beveiligingscamera’s – zonder stroom waren, was een eenvoudige taak voor iemand met haar intelligentie. En met wat tijd en wil, was het niet moeilijk om van de huishoudster van haar romantische doel een zondebok te maken. En vermits het om een concurrente ging, gaf het waarschijnlijk veel voldoening.

“Hallo,” zei Andi met paniek in haar stem vanop de grond naast Jessie. Blijkbaar had het niet zo lang geduurd om de nooddiensten te bereiken. “Ja, ik heb een noodgeval op 2140 South Muirfield Road. Mijn vriendin heeft een of andere allergische reactie gehad. Ze begon te kuchen en te piepen en nu is ze bewusteloos. Stuur alsjeblieft meteen een ziekenwagen.”

Jessie hoorde een stem aan de andere kant van de lijn, maar begreep de woorden niet. Even later antwoordde Andi en haar inspanning om te klinken alsof ze op het punt stond om in te storten was indrukwekkend.

“Kan ik iets voor haar doen? Ik heb een inhalator gevonden in haar handtas. Moet ik dat in haar mond spuiten? Moet ik proberen te reanimeren?”

Andi was nu aan het huilen. Echt of geveinsd, het was helemaal overtuigend. Jessie vroeg zich af of ze werkelijk zou doen alsof ze haar aan het reanimeren was. Zou ze in haar mond ademen? Op haar borstkas drukken? Als ze dat deed zou ze snel merken dat haar slachtoffer niet buiten bewustzijn was. Op dat moment zou Jessie moeten kunnen reageren.

Jessie gebruikte het geluid van het snikken van Andi om haar eigen pogingen om zoveel mogelijk lucht in te ademen te verbergen. Ze had niet meer het gevoel dat haar borstkas zou gaan ontploffen, maar ze had ook haar volle kracht niet teruggewonnen. Als ze nu moest vechten, was haar grootte geen voordeel meer.

“Sorry, zeg dat nog eens,” zei Andi verbaasd. 

De persoon aan de telefoon zei iets onverstaanbaars.

“Hoe kan het dat ze hier al zijn?” vroeg Andi. “Ik belde je minder dan een minuut geleden.”

En toen was er als antwoord op haar vraag een luide klop op de deur.




 

 

 

 

HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG

 

Jessie kon de blik van Andi op haar rug voelen.

“Wat heb je gedaan?” hoorde ze de vrouw sissen. Haar lippen waren vlakbij.

Er was nog een luide klop op de deur, deze keer dringender. “Open de deur!” riep een mannelijke stem. “Dit is de LAPD. We ontvingen een noodoproep van dit adres.”

Jessie voelde vingers op haar huid terwijl Andi haar op haar rug rolde. Ze hield haar ogen dicht en probeerde niet te ademen. Ze hoopte dat ze eruitzag als een persoon die bewusteloos was. Het lukte niet.

“Je kunt ophouden met doen alsof. Ik weet dat jij het was. Ze kunnen onmogelijk zo snel gereageerd hebben. Niet dat het veel uitmaakt.”

Jessie hoorde glas breken en besloot haar ogen te openen. Terwijl ze dat deed, bonkte de deur alsof iemand ertegen trapte.

Andi knielde vlak boven haar en ze hield een lang stuk van haar eigen, gebroken mojito-glas in haar rechterhand. Haar hand bloedde hevig. Haar ogen waren gefocust in de richting van de deur.

“Laatste kans,” riep de mannelijke stem. “Open de deur of we zullen hem intrappen.”

Andi keek naar Jessie en zag dat ze wakker was. Haar ogen werden groter en kregen een krankzinnige vreugde over zich. Ze hief de glasscherf over haar hoofd voordat ze die naar beneden stak.

Jessie hield nog steeds haar jas vast en stak hem naar boven om de slag af te weren. Het glas scheurde door de stof voordat het bleef hangen, de vaart verloor en er niet in slaagde Jessies lichaam te raken.

Andi probeerde het glas los te rukken, maar slaagde er tegelijkertijd ook in om de jas mee te trekken, waardoor die uit Jessies handen werd gerukt. Terwijl ze de glasscherf krachtig uit de jas scheurde, nam Jessie zo diep mogelijk adem. Andi keek haar opnieuw aan.

Je moet nu iets doen of je zal nooit meer iets kunnen doen.

Terwijl ze nog steeds op haar rug lag, stak Jessie haar vrije rechtervoet in de lucht en schopte naar Andi, terwijl die naar voren dook. Haar voet raakte de borstkas van de andere vrouw en deed haar naar achteren vliegen voordat het glazen wapen zijn doel kon bereiken.

Andi sloeg met haar rug tegen de salontafel achter haar. Door de kracht werd het glas uit haar hand geslagen. Ze zakte even in elkaar en leek verdoofd. Het geluid van versplinterd hout uit de hal bracht haar terug in het hier en nu. Ze begon op het tapijt te zoeken naar de glasscherf.

Jessie besloot niet te wachten tot ze die gevonden zou hebben. Zo snel ze kon rolde ze op haar buik en kroop in de richting van de hal. Ze hoorde geluiden achter haar en vermoedde dat Andi de scherf gevonden had en opgestaan was, dus probeerde ze hetzelfde te doen.

Ze duwde zichzelf omhoog met de beperkte kracht die ze in haar armen had, krabbelde overeind en stommelde vooruit. Ze hoorde verschillende stemmen in de gang en strompelde wankel in die richting. Ze was net van de woonkamer naar de gang gelopen toen ze een brandende pijn voelde in haar linkerenkel. Ze tuimelde naar voren, gooide haar armen omhoog om haar hoofd te beschermen en viel op de grond.

“Niet bewegen,” riep een stem ergens voor haar.

Ze keek op en zag twee mannen in LAPD-uniformen, beiden met wapens in hun handen die in haar richting wezen. Achter haar hoorde ze het duidelijke geluid van glas dat op marmer viel en ze wist dat Andi de glasscherf had laten vallen.

“Godzijdank dat jullie hier zijn, agenten,” hoorde Jessie haar zeggen. “Deze vrouw heeft hier ingebroken en viel me aan. Ik heb een glasscherf moeten gebruiken om me zelf te verdedigen. Ik denk dat ze krankzinnig is. Wees alsjeblieft voorzichtig. Ik denk dat ze een wapen heeft.”

De agenten die beiden hun wapen op Andi gericht hadden, zagen er nu verward uit. Jessie had dit niet verwacht en wist niet hoe ze de werkelijke situatie duidelijk moest maken. Het hielp niet dat ze niet wist of ze sowieso kon praten. Haar keel was niet meer dichtgeknepen, maar was nog steeds ruw en nauw. Ze slikte hard en zei krakend het enige woord waarvan ze hoopte dat het hen naar de waarheid zou leiden.

“Hernandez.”

De agenten keken naar elkaar voordat ze hun aandacht opnieuw vestigden op de vrouwen voor hen.

“Dat is de persoon die de noodoproep gezonden heeft,” zei de eerste agent aan zijn partner, “rechercheur Hernandez van Central Station. Als ze dat weet, zal zij degene zijn die de oproep gedaan heeft.”

“Laten we ze beide in handboeien slaan en het later uitzoeken,” zei de tweede agent.

“Prima,” zie de eerste. “Allebei: handen waar we ze kunnen zien. En blijven staan.

Jessie knikte, opgelucht, en spreidde haar armen uit op de grond voor haar. Als Andi in handboeien zat, maakte het haar niets uit dat zij ook handboeien moest dragen. De eerste agent stak zijn wapen in de holster en liep langzaam naar hen toe. 

Terwijl hij dat deed, hoorde Jessie een bijna onmerkbaar schrapend geluid achter haar. Ze wist meteen wat het was. Andi had de glasscherf weer opgepakt. Met de kracht die haar nog restte, riep Jessie zo luid ze kon.

“Wapen!”

De tweede agent had zijn wapen nog vast en aarzelde niet om te schieten. Ondanks het feit dat het geluid van het schot door de gang weerkaatste, hoorde Jessie dat er achter haar iemand op de grond viel. Toen begon het geroep.

Andi jankte een onverstaanbare mix van onbegrijpelijk schreeuwen en af en toe coherente, willekeurige woorden zoals “kreng”, “van mij” en “betalen”.  Jessie keek achter haar en zag haar gastvrouw enkele meters verderop op haar rug liggen. Haar rechterarm lag bewegingsloos naast haar. Er liep bloed uit haar schouder. Haar linkerhand zwaaide ze heen en weer. Tussendoor deed ze een poging om het bloeden te stoppen. De glasscherf lag twee meter verderop en was nu onschadelijk. 

De eerste agent rende Jessie voorbij om Andi verder te verzorgen. De tweede agent hield zijn blik op Jessie. Hij stak zijn wapen in de holster en pakte de handboeien.

“Ben jij Hunt?” vroeg hij, terwijl hij op haar neerkeek.

Jessie knikte.

“Ik moet je nog steeds de handboeien omdoen terwijl we dit uitzoeken.”

“Dat begrijp ik,” zei Jessie en ze legde haar handen achter haar rug voordat ze eraan toevoegde: “Zal alles goed komen met haar?”

“Ze zal herstellen,” zei de agent. “Ik ben een goede schutter.”




HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG

 

Autorijden was moeilijk vanwege de hechtingen. Het was vooral pijnlijker om te remmen dan om gas te geven, omdat ze haar kuiten meer moest strekken. Het gevolg daarvan was dat de rit naar Norwalk om Bolton Crutchfield te bezoeken de volgende dag langer duurde dan gewoonlijk. Jessie probeerde de vertraging te aanvaarden en het feit dat ze nog leefde te waarderen.

Het had veel erger kunnen zijn. De snee die Andi had gemaakt door haar been te raken met een stuk gebroken glas was niet bijzonder diep. Er was geen schade aan de spieren en er waren geen belangrijke aders geraakt. Maar de snee was wel lang en diep genoeg om zeventien hechtingen nodig te hebben. Gelukkig liet de dokter haar weten dat het haar niet zou tegenhouden om naar de FBI Academy te gaan.

Jessie wist niet op welk moment ze het besluit genomen had om toch de opleiding te volgen tijdens de volgende sessie. Misschien was het de avond ervoor in de ambulance onderweg naar het ziekenhuis, toen ze op de brancard lag het feit probeerde te verwerken dat ze de laatste maanden al twee keer om de tuin geleid was. 

In beide gevallen was het omdat ze verondersteld had dat ze mensen kon vertrouwen – eerst haar echtgenoot, dan een op het eerste zicht onschuldige society dame –die haar kwaad wilden berokkenen. Ze moest echt leren hoe ze haar persoonlijke gevoelens aan de kant kon schuiven als ze een betere profiler wilde worden. 

Ze wist dat ze een goede intuïtie had. Maar intuïtie was niet genoeg, vooral als ze van plan was om een gevaarlijke man als haar vader te pakken te krijgen voordat hij haar vond. Ze kon niet oneindig blijven improviseren. Haar geluk zou na een tijd op zijn. Ze had meer opleiding nodig.

En dit leek haar het meest geschikte moment. Ze had nu wat professionele ervaring, want ze had de echte moordenaar van Victoria Missinger gevonden en voorkomen dat een onschuldige vrouw naar de gevangenis zou gaan. Het was waar dat ze deels verantwoordelijk was geweest voor het feit dat Marisol Mendez verdacht werd. Maar dat leek niemand haar te verwijten.

De waardering die ze kreeg voor haar werk had haar de mogelijkheid gegeven om verlof te krijgen zodat ze naar de National Academy kon gaan. En omdat ze technisch gezien een adviseur was, en bovendien een tijdelijke adviseur, konden ze haar aanvraag niet weigeren. Ryan zei dat inspecteur Decker niet onvriendelijk wilde lijken, dus had hij geen andere keuze dan de aanvraag te aanvaarden en haar baan vrij te houden en er een vaste baan van te maken wanneer ze terugkeerde.

Op persoonlijk vlak was het ook logisch. Ze had de papieren voor de scheiding al getekend. Het huis was officieel verkocht. En ze was dolgelukkig omdat ze die ochtend het telefoontje had gekregen met het nieuws dat haar bod voor de flat geaccepteerd was. 

Aan het einde van de week kon ze officieel verhuizen naar haar nieuwe, streng beveiligde woning. De timing voor tien weken waarin ze zomaar kon vertrekken en de stad kon verlaten voor deze opleiding had ze zelf niet beter kunnen plannen.

En de opleiding begon pas na nieuwjaar, dus had ze nog twee weken waarin haar been kon genezen. Ze had besloten om een tussenstop te maken in Las Cruces om haar familie een paar dagen te bezoeken voordat ze verder zou reizen naar Quantico.  

Ze had al contact opgenomen met de aanklager, die haar verteld had dat ze ten vroegste over enkele maanden zou moeten getuigen tegen Andrea Robinson, dus daar was geen conflict. Maar haar getuigenis zou wel heel erg nodig zijn, want Andi was er erg goed in geslaagd om haar sporen te wissen.

Er waren niet veel fysieke bewijzen van haar misdaad. Er was niets te zien op de beveilingscamera’s. Er waren geen vingerafdrukken of DNA te vinden in het huis van de Missingers. Andi had haar telefoon thuis gelaten toen ze Victoria ging vermoorden, want de gps toonde aan dat ze thuis was op het moment dat Victoria vermoord werd.

Er was ook niets verdachts te vinden in haar online zoekgedrag. Ze kon natuurlijk naar een internetcafé gegaan zijn of naar een bibliotheek om op te zoeken hoe je transformators saboteert of een overdosis insuline toedient.

De autoriteiten hadden wel de bevestiging van Michael dat hij een affaire had gehad met Andi en dat ze vaak had voorgesteld om er samen vandoor te gaan. Maar behalve de getuigenis van Jessie was er bijna niets wat Andi verbond met de misdaad. En zelfs dan was het zo dat Andi de moord op Victoria nooit bekend had, ze gaf alleen toe dat ze Jessie vergiftigd had, en daarvoor werd ze ook aangeklaagd. Het was logisch om ervan uit te gaan dat ze dat gedaan had omdat ze zich realiseerde dat Jessie erachter gekomen was dat ze Victoria vermoord had. 

Maar Andi beweerde dat ze de pindaolie per ongeluk in het drankje had gedaan en dat ze dacht dat het vloeibare suiker was. Dat verklaarde uiteraard niet waarom ze Jessie had geprobeerd verwonden met een glasscherf. Als puntje bij paaltje kwam, dacht de aanklager dat het misschien makkelijker zou zijn om haar veroordeeld te krijgen voor de moordpoging op Jessie dan op de moord van Victoria Missinger.

Ryan had haar deze ochtend gerustgesteld dat nu ze wisten wie de dader was, ze het leven van Andrea Robinson tijdens de laatste dagen konden doorspitten en dat ze bewijs zouden vinden, terwijl ze voorheen niet wisten waar ze naar op zoek waren. 

“Het is pas achttien uur na haar arrestatie,” herinnerde hij haar. “Geef ons wat tijd om ons werk te doen. Andrea Robinson was misschien intelligent, maar ik weet zeker dat ze sporen achtergelaten heeft. We zullen ze vinden.”

“Ik hoop het echt,” had Jessie gezegd. “Ik wil dat ze boet voor de misdaad die ze gepleegd heeft. Victoria Missinger verdient gerechtigheid.”

 “Dat is het soort van houding dat je nodig zult hebben op de FBI Academy,” merkte Ryan op. “Je zult je helemaal thuis voelen bij de andere gerechtigheidsstrijders.”

Ze zei niets over het feit dat ze van plan was om de helft van wat ze gekregen had na de verkoop van het huis te doneren aan het Downtown Children’s Outreach Center of dat ze er met Roberta Watts over had gesproken om daar regelmatig als vrijwilliger te werken. Het zou het verlies van Miss Vicky niet compenseren, maar het was toch iets.

“Wie probeer je wat wijs te maken?” plaagde ze en ze probeerde de aandacht van zichzelf af te leiden. “Jij bent een veel grotere gerechtigheidsstrijder dan ik. En jij volgt procedures. Ik weet amper hoe je dat doet. Misschien moet jij een aanvraag indienen voor deze opleiding.”

“Dat heb ik ook gedaan,” vertelde hij haar en de teleurstelling in zijn stem was duidelijk. “Mijn aanvraag werd tweemaal aanvaard. Maar de timing was beide keren slecht. Shelly had me hier nodig. Ik doe het ooit wel een keer.”

Jessie wilde niet aandringen. Hij wilde er duidelijk niet over praten. Jessie merkte ook op dat dit de eerste keer was dat hij de naam van zijn vrouw gebruikt had.

“Gaat het wel lukken om cases op te lossen zonder mij erbij?” vroeg ze en ze probeerde de stemming luchtiger te maken.

“Ik weet het niet,” zei hij en hij deed alsof hij bezorgd was. “Misschien kun je nog wat aanwijzingen verzamelen van je maatje in de gevangenis om me te helpen terwijl je weg bent. Ga je hem daarom bezoeken vandaag?”

“Eigenlijk weet ik het niet,” gaf ze toe. “Kat heeft me alleen maar verteld dat hij met me wilde praten. Dit is de eerste keer dat hij zelf vraagt om een bezoek. Dus ik ben erg nieuwsgierig.”

“Nou, ik zou zeggen ‘doe hem de groeten’, maar ik denk niet dat hij dat zou appreciëren van de kerel die hem in de gevangenis gezet heeft.”

“Ja, dus misschien doe ik dat toch maar niet,” gaf Jessie toe.

Maar nu ze door het hek reed van de Non-Rehabilitative Division van het Department State Hospital-Metropolitan van Norwalk wist ze dat er nog een reden was waarom ze niet over Ryan Hernandez zou praten met Bolton Crutchfield. 

Ze had het gevoel dat Crutchfield er niet zo’n probleem mee zou hebben dat ze de man kende die ervoor gezorgd had dat hij in de gevangenis zat. Maar hij zou het niet leuk vinden dat ze zo’n goede relatie met hem had. Ze had een vreemd gevoel dat dat hem jaloers zou maken.

Nadat ze opnieuw de omslachtige veiligheidsprocedures had doorlopen, liep ze door de voorbereidingsruimte naar de gang waar Kat Gentry op haar stond te wachten.

“Hoe gaat het met je?” vroeg Kat, terwijl ze door de gang liepen.

“Al met al niet slecht. Ik heb een moordzaak opgelost en ik ben erin geslaagd zelf niet gedood te worden door de moordenares. En ik heb besloten om tien weken naar Virginia te gaan,” voegde ze eraan toe, en ze legde haar plan uit en vertelde Kat dat ze geen huisgenoten zouden worden.

“Ik begrijp het,” stelde Kat haar gerust. “Als je van gedachten verandert wanneer je terug bent in de stad, laat het me weten.”

“Dat zal ik doen,” beloofde Jessie, “hoewel ik niet weet of je wel wil samenwonen met mij. Er werd ingebroken in mijn flat in opdracht van een van de gevangenen hier, een gevangene die niet echt dol op jou is.”

“Maak je maar geen zorgen,” stelde Kat haar gerust, terwijl ze de deur naar de cellen bereikten en ze iemand gebaarde om hen binnen te laten. “Ik kan goed voor mezelf zorgen.”

“Daar twijfel ik niet aan,” zei Jessie, maar zo zeker was ze daar niet van op dat moment.

Ze stapten door de deur. De meeste personeelsleden van de bewakerspost keken niet eens op. Blijkbaar had zelfs Cortez, die normaal gezien altijd in een speelse bui was, het te druk om met haar te flirten. Hij slaagde er wel in haar een snelle glimlach te geven en even te zwaaien voor hij zijn aandacht weer op het scherm voor hem richtte.

“Heeft Crutchfield iets gezegd over de reden waarom hij me wil spreken?” vroeg Jessie aan Kat.

“Nee,” zei Kat, terwijl ze de sleutelhanger met de rode knop gaf voor noodgevallen. “Hij zei alleen dat het belangrijk was dat hij je zou spreken. Zoals je weet, sta ik zijn verzoeken normaal gezien niet zo snel toe. Maar in dit geval besloot ik een uitzondering te maken.”

“Nou,” zei Jessie met een vlaag van berusting, “laten we maar eens zien welke nieuwe hel hij voor me voorbereid heeft.”




 

 

HOOFDSTUK VIERENDERTIG

 

Toen ze de kamer binnenkwamen, had Jessie meteen het gevoel dat er iets niet klopte.

Crutchfield stond al rechtop, bijna alsof hij in houding stond. Hij volgde haar met zijn ogen terwijl ze plaatsnam in de stoel aan het tafeltje aan de andere kant van de scheidingswand.

“Ik ben blij dat het goed met je gaat, mevrouw Jessie,” merkte hij op.

“Wat bedoel je?”

“Ik zag op het nieuws dat er een vrouw werd gearresteerd voor de moord op Victoria Missinger en dat de adviseur van de LAPD die haar gepakt had, gewond werd tijdens het incident. Er werden geen namen gegeven, maar nu ik je manke been zie, denk ik dat ik conclusies kan trekken.”

“Waarom heb je gevraagd dat ik hierheen kwam?” vroeg Jessie en ze probeerde voorbij zijn speltactieken te komen, hoewel ze vermoedde dat dat vergeefse moeite was.

“Geduld, mijn liefste,” zei hij en hij klonk geërgerd. “Alsjeblieft, ik heb hier meestal zo weinig om naar uit te kijken. Waarom gun je me niet een beetje afleiding van de saaiheid met een beetje plezier?”

“Je vindt dat dit plezier is?” zei ze.

“Dat vind ik,” gaf hij toe. “Vertel me, was mijn hulp nuttig? Waren mijn aanwijzingen bruikbaar?”

“Dat waren ze,” vertelde Jessie hem. “De moordenaar was een vrouw die ongelukkig was met haar positie in het leven. Hoewel ze al me al uit de weg aan het ruimen was toen ik dat verband gelegd had.”

“Ik ben blij dat ze daar niet in geslaagd is,” antwoordde Crutchfield en hij klonk bijna oprecht. “Hoewel het er even op leek dat je de verkeerde vrouw gevonden had. Ik moet toegeven dat ik teleurgesteld was.”

“Ja, nou, we hebben het aan het einde opgelost,” antwoordde Jessie, defensiever dan ze gepland had.

“En dat is maar goed ook,” zei Crutchfield. “Als je dat niet gedaan had, had ik je moeten terechtwijzen.”

“Ik heb het gevoel dat je dat sowieso heel de tijd doet, meneer Crutchfield.”

“O, niet met woorden, mevrouw Jessie,” corrigeerde hij. “Ik zou je een lesje hebben moeten leren, om je te tonen dat je fout zat.”

“Hoe zou je dat gedaan hebben?” vroeg ze ongemakkelijk.

“Waarschijnlijk zou ik je vriendin Lacy, de vriendin die je nu niet vaak meer ziet, laten opensnijden als een rund.”

Jessies mond viel open ondanks haar inspanningen om haar schok te verbergen. Ze kon niets zeggen. Achter haar schoof Kat ongemakkelijk van de ene voet op de andere, maar ze zei niets. Crutchfield ging maar al te graag verder.

“Het zou een harde les geweest zijn, dat geef ik toe,” ging hij zachtjes verder, alsof hij de keuzes op het menu van een restaurant overliep. “Maar je had moeten op de hoogte gebracht worden dat je op het verkeerde pad zat in die hele zaak met de huishoudster. En soms zijn lessen moeilijk.”

“Maar je bent van gedachte veranderd?” vroeg Jessie toen ze eindelijk haar stem teruggevonden had.

“Ja. Ik schat dat je ongeveer vierentwintig uur verwijderd was van het verlies van mevrouw Cartwright. Maar je richtte de zeilen en als gevolg daarvan heeft ze nog steeds al haar ingewanden. Je hebt het leven van je vriendin gered door de case op te lossen. Goed gedaan!”

Jessie bleef even rustig zitten met haar hoofd naar beneden. Toen ze naar hem opkeek, keek ze hem diep in de ogen.

“Waar haal je je informatie, meneer Crutchfield? Ik kan me niet van de indruk ontdoen dat je vals speelt.”

“Vals spelen, mijn lieve mevrouw Jessie? Hoe zou ik kunnen vals spelen? Jij bent degene die kan rondlopen in de grote, wijde wereld wanneer je deze cel verlaat. Ik zit hier gevangen, met camera’s die al mijn bewegingen opnemen, microfoons die al mijn woorden vastleggen, elke snurk, alle gassen die aan me ontsnappen. Allemaal geïnstalleerd door jouw beste maatje daar in de hoek. Ik ben helemaal in het nadeel, ben je het daar niet mee eens?”

“En toch,” merkte Jessie op, “heb ik het gevoel dat je gaat onthullen dat dat niet het geval is. Het is duidelijk dat je iets verbergt. Je staat te popelen om me iets te vertellen en je hebt al je kracht nodig om het niet meteen uit te roepen.”

“O, mijn lieve mevrouw Jessie,” zei Crutchfield en hij grinnikte zachtjes in zichzelf. “Ik voel zoveel affectie voor je. Het is inderdaad waar. Ik heb iets dat ik met je wil delen. Ik wilde je er alleen maar aan herinneren hoe ver mijn macht reikt voor ik het je zeg, zodat je mijn woorden niet in twijfel trekt wanneer ik ze zeg. Onthoud alsjeblieft dat ik de persoon ben die de opdracht gaf voor de inbraak in je flat. Ik was degene die het precieze tijdstip wist dat je gevaar zou lopen om aangevallen te worden door Josiah Burress, de zwerver in het verlaten flatgebouw. Houd die feiten alsjeblieft in je achterhoofd als ik mijn volgende openbaring met je deel.”

“Genoteerd,” zei Jessie en ze merkte aan de glinstering in de ogen van Crutchfield dat hij niet langer kon wachten. “Je hebt aangetoond dat wat je zegt serieus moet worden genomen. 

“Dank je om dat te erkennen,” antwoordde hij.  “Laten we dan van wal steken. Je weet ongetwijfeld nog wel dat ik je vader enkele jaren geleden ontmoet heb, in deze instelling, voor een gesprek dat heel verhelderend was.”

“Ik kan het me goed herinneren,” zei Jessie en ze dacht aan de video van de twee mannen.

“Nou, mevrouw Jessie, ik wil dat jij de eerste bent die weet dat we een volgende ontmoeting gepland hebben.”

“Wat?”

“Ik ga een gesprekje voeren met je vader,” antwoordde hij. “Ik ga het niet verpesten door te zeggen wanneer. Maar ik weet zeker dat het heerlijk zal zijn.”

“Hoe?” zei Jessie en haar keel was opeens droog.

“O, maak je maar geen zorgen daarover, mevrouw Jessie. Maar je mag er zeker van zijn dat als we praten dat ik hem dan jouw groeten zal doorgeven.”

 




 

 

NU BESCHIKBAAR OM TE RESERVEREN!
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HET PERFECTE HUIS

(EEN JESSIE HUNT PSYCHOLOGISCHE THRILLER – BOOK DRIE)

 

In HET PERFECTE HUIS (boek #3), keert profiler Jessie Hunt, pas afgestudeerd aan de FBI Academy, terug om te ontdekken dat ze opgejaagd wordt door haar moordende vader. Ze zit in een gevaarlijk kat- en muisspel. Ondertussen moet ze zich haasten om een moordenaar tegen te houden in een nieuwe case die haar naar het hard van buitenwijken brengt – en aan de rand van haar eigen psyché. Ze beseft dat de sleutel voor haar overleven in het ontrafelen van haar verleden ligt – een verleden dat ze niet meer wenste te herleven.

 

HET PERFECTE HUIS is een spannende, psychologische thriller met onvergetelijke personages en suspense waar je hart sneller van gaat slaan. Dit is het derde boek in een spannende, nieuwe reeks die je tot laat ’s avonds bladzijden zal doen omslaan. 

 

Het vierde boek in de reeks over Jessie Hunt zal binnenkort verschijnen.

 

[image: img1.jpg]

 

HET PERFECTE HUIS

(EEN JESSIE HUNT PSYCHOLOGISCHE THRILLER – BOOK DRIE)

 

 




 

 

Wist je dat ik meerdere romans geschreven heb in het mystery genre?  Als je mijn reeksen nog niet allemaal gelezen hebt, klik dan op het beeld hieronder om een starterspakket te downloaden!
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Blake Pierce

 

Blake Pierce is de auteur van de bestselling mystery-serie met Riley Paige. Er zijn al zo’n zeven spannende Riley Page-thrillers verschenen (en daarmee is de serie nog lang niet ten einde). Blake Pierce is ook de auteur van de mystery-serie met Mackenzie White, die nu al vier boeken telt (en waarvan fans van Blake Pierce er nog meer mogen verwachten) en van de allernieuwste mystery-serie met Keri Locke.

 

Eens weg (een Riley Paige-mystery, boek 1), Voordat hij doodt (een Mackenzie White-mystery, boek 1), Moord met een hoger doel (een Avery Black-mystery, boek 1) en A trace of death (een Keri Locke-mystery, boek 1).

 

Blake is zelf al zijn hele leven lang een grote fan van mystery-boeken en thrillers. Hij hoort graag wat je van zijn boeken vindt. Neem gerust eens een kijkje op www.blakepierceauthor.com om meer over hem te weten te komen en op de hoogte te blijven van zijn boeken.

 




 

BOEKEN VAN BLAKE PIERCE

 

SPANNENDE, PSYCHOLOGISCHE THRILLERS MET JESSIE HUNT

DE PERFECTE ECHTGENOTE (boek 1)

DE PERFECTE WIJK (boek 2)

 

RILEY PAIGE MYSTERY-SERIE

EENS WEG (boek 1)

EENS GEPAKT (boek 2)

EENS BEGEERD (boek 3)

EENS GELOKT (boek 4)

 

AVERY BLACK MYSTERY-SERIE

MOORD MET EEN HOGER DOEL (boek 1)

OP DE VLUCHT VOOR HOGERE KRACHTEN (boek 2)

SCHUILEN VOOR HOGE VLAMMEN (boek 3)

REDEN OM BANG TE ZIJN (boek 4)

REDEN TOT BEWAREN (boek 5)

 

MACKENZIE WITTE MYSTERIE-SERIE

VOORDAT HIJ DOODT (boek 1)

VOORDAT ZE ZIET (boek 2)
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